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Quick Start Guide
g App download and installation

Scan the QR code to download and install the
HUAWEI Al Life app, to try more features and
customize your earphone settings.

a Pairing and connection

1. Open the charging case and press and hold the Function button for
2s until the indicator flashes white. The earphones will then enter
Pairing mode.

2. Enable Bluetooth on the device that is to pair with the earphones.
Search for and connect with the earphones.

The earphones will automatically enter Pairing mode when you open the
case for the first time.
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.ﬂ Restoring to factory settings

Open the charging case. Press and hold the Function button for 10s
until the indicator flashes red. The earphones will then enter Pairing
mode again.

@ Take out your earphones

Place your index finger on the back of one earphone, gently push the
earphone forwards, and then pinch and lift it out of the case.

@ Changing ear tips

Choose the size that provides the desired noise canceling effects and
comfort when worn.
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-@ Volume adjustment

1L 1 Swipe up to turn up the volume

Swipe i

Swipe down to turn down the volume

L
Pinch
o X1 Play/Pause Answer/End a call
o x2 Next track Reject a call
o x3 Previous track

-m Noise canceling

Press and hold the earphone handle to switch among noise canceling
modes.

ﬂ You can also set the function of the press-and-hold shortcut in the
HUAWEI Al Life app to wake up the voice assistant.

@ Charging the case

Connect the case to a power source via a USB-C cable, or place it on
a compatible wireless charger with its nameplate facing up.

Center of the
wireless charging coil

.ﬂ To charge the charging case, align the center of the wireless charging coil
with the center of the wireless charger, and adjust the position slightly
until the indicator turns on.

@ Charging the earphones

Place the earphones in the case, and then close the case.
The earphones will automatically start charging.




Snabbstartguide

g Nedladdning och installation av app

Skanna QR-koden for att ladda ned och
installera appen HUAWEI Al Life for att prova
fler funktioner och anpassa dina
horlursinstallningar.

a Parkoppling och anslutning

1 Oppna laddningsfodralet och hall funktionsknappen nedtryckt i
2 sekunder tills indikatorn blinkar vitt. Hérlurarna gar sedan till
parkopplingslage.
2 Aktivera Bluetooth pa enheten som ska parkopplas med
horlurarna. Sok efter och anslut med horlurarna.
Horlurarna gar automatiskt till parkopplingsldget nar du éppnar fodralet
for forsta gangen.
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.ﬂ Aterstlla till fabriksinstallningar

Oppna laddningsfodralet. Tryck pa och hall ned funktionsknappen i 10
sekunder tills indikatorn blinkar réd. Hérlurarna gar nu till
parkopplingslaget igen.

@ Ta fram horlurarna

Placera pekfingret pa baksidan av den ena hérluren, tryck forsiktigt
hérlurarna framat och nyp och lyft ut den ur fodralet.
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@ Byte av oronspetsar

Vélj den storlek som ger 6nskade brusreducerande effekter och
komfort nar du anvander dem.
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@ Volymjustering

1L T Svep uppat for att hoja volymen

Svep l

Svep nedat for att sdnka volymen

@ Genvagskontroller

b —

L
Klam forsiktigt
. X1 Spela/pausa Svara/avsluta ett samtal
» X2 Nasta lat Avvisa ett samtal
* X3 Foregaende lat

m Brusreducering

Tryck pa och hall ned hérlurshandtaget for att vaxla mellan
brusreducerande lagen.

nﬂ Du kan ocksa stélla in funktionen for genvéagen tryck pa och hall ned i
HUAWEI Al Life-appen for att vacka rostassistenten.

@ Ladda fodralet

Anslut fodralet till en stromkalla via en USB C-kabel eller placera
den pa en kompatibel tradlés laddare med namnskylten uppat.

Mitten av den tradlosa
laddningsspolen

,ﬂ For att ladda laddningsfodralet, rikta in mitten av den tradlésa
laddningsspolen med mitten av den tradlsa laddaren och justera laget
nagot tills indikatorn ténds.

@ Ladda horlurarna

Placera horlurarna i fodralet och stang sedan fodralet. Horlurarna
borjar laddas automatiskt.




Kort startvejledning

g Download og installation af app

Scan QR-koden for at hente og installere appen
HUAWEI Al Life, sa du kan prove flere
funktioner og tilpasse indstillingerne for dine
oretelefoner.

@ Parring og oprettelse af forbindelse

1. Abn opladningsetuiet, og tryk og hold pa funktionsknappen i 2
sekunder, indtil indikatoren blinker hvidt. @retelefonerne gar
derefter i parringstilstand.

2. Aktiver Bluetooth pa enheden, der skal parres med gretelefonerne.
Seg efter og opret forbindelse til gretelefonerne.

ﬂ Oretelefonerne gar automatisk i parringstilstand, nar etuiet abnes
forste gang.
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Gendannelse af fabriksindstillinger

Abn opladningsetuiet. Tryk pa funktionsknappen, og hold den nede i 10
sekunder, indtil indikatoren blinker redt. @retelefonerne gar derefter
igen i parringstilstand.

Tag dine eretelefoner ud

Anbring din pegefinger pa bagsiden af den ene gretelefon, skub

forsigtigt eretelefonen fremad, og knib og laft den derefter ud af etuiet.

@ Udskiftning af erespidser

Vaelg starrelsen, som leverer de gnskede stgjreduktionseffekter og
komfort under brug.
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-@ Justering af lydstyrke

]

Stryg op for at ege lydstyrken

Stryg ned for at reducere lydstyrken

Stryg l

@ Genvejsgestus

_ 1['; 2

Knib
& x1 Afspil/pause Besvar/afslut et opkald
& X2 Naeste musiknummer | Afvis et opkald
» X3 Forrige musiknummer

m Stojreduktion

Tryk og hold pa den nederste del af gretelefonen for at skifte
stgjreduktionstilstand.
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3 Du kan ogsa indstille genvejsfunktionen Tryk og hold i HUAWEI Al
Life-appen, sa den vakker stemmeassistenten.

@ Opladning af etuiet

Forbind etuiet til en stremkilde via et USB-C-kabel, eller placer det i
en kompatibel tradlas oplader med navnepladen opad.

Midten af den tradlese
opladningsspole

,ﬂ For at oplade opladningsetuiet skal du flugte midten af den tradlese
opladningsspole med midten af den tradlese oplader og justere
positionen en smule, indtil indikatoren taendes.

@ Opladning af eretelefonerne

Anbring gretelefonerne i etuiet, og luk derefter etuiet. @retelefonerne
starter automatisk opladningen.




Hurtigveiledning

g Laste ned og installere appen

Skann QR-koden for a laste ned og installere
HUAWEI Al Life-appen, slik at du kan prove flere
funksjoner og tilpasse gretelefoninnstillingene dine.

-@ Pare og koble til

1. Apne ladeetuiet, og trykk og hold inne funksjonsknappen i to
sekunder til indikatoren blinker hvitt. @retelefonene gar inn i
paringsmodus.

2. Aktiver Bluetooth pa enheten som skal pares med gretelefonene.
Sek etter og koble til gretelefonene.

ﬂ Oretelefonene gar automatisk i paringsmodus nar etuiet apnes for
forste gang.
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Gjenopprette fabrikkinnstillinger

Apne ladeetuiet. Trykk og hold inne funksmnsknappen i ti sekunder til
indikatoren blinker radt. @retelefonene vil deretter ga inn i
paringsmodus igjen.

@ Ta ut gretelefonene

Legg pekefingeren mot baksiden pa en gretelefon, og forsiktig skyv
oretelefonen forover. Grip deretter gretelefonen med fingrene, og loft
den ut av etuiet.

@ Bytte gretupper

Velg storrelsen som gir en stoykanselleringseffekt og komfort som

passer deg.
L .
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-@ Justere volumet

Sveip opp for & skru opp volumet

i1
Sveipe 1

Sveip ned for a skru ned volumet

@ Snarveiskontroller

Press sammen

o X1 Spill/pause Besvar/avslutt et anrop
& X2 Neste spor Awvis et anrop
»x3 Forrige spor

@ Steykansellering

Trykk og hold inne pa eretelefonhandtaket for & bytte mellom
stoykanselleringsmodi.

ﬂ Du kan ogsa angi funksjonen til «trykk og hold inne»-snarveien i
HUAWEI Al Life-appen for & vekke taleassistenten.

@ Lade etuiet

Koble etuiet til en stremkilde via en USB-C-kabel, eller plasser den
pa en kompatibel tradlgs lader med navneplaten vendt opp.

Al

Midten av den |
tradlese ladespolen

,ﬂ For & lade ladeetuiet ma du innrette midtlinjen pa den tradlese
ladespolen etter midtlinjen pa den tradlﬂse laderen, og deretter justere
posisjonen frem til indikatoren slar seg pa.

@ Lade gretelefonene

Plasser gretelefonene i etuiet, og lukk deretter etuiet. @retelefonene
begynner automatisk a lade.




Aloitusopas

g Sovelluksen lataus ja asennus

Lataa ja asenna HUAWEI Al Life -sovellus
skannaamalla QR-koodi, jotta voit kokeilla useampia
ominaisuuksia ja mukauttaa kuulokkeiden asetuksia.

9 Laitepari ja yhteys

1. Avaa latauskotelo ja paina toimintopainiketta 2 sekunnin ajan,
kunnes merkkivalo vilkkuu valkoisena. Kuulokkeet siirtyvat talloin
parinmuodostustilaan.

2. Ota Bluetooth kayttoon laitteessa, josta muodostetaan laitepari
kuulokkeiden kanssa. Etsi kuulokkeet ja yhdista niihin.

-ﬂ Kuulokkeet siirtyvat automaattisesti parinmuodostustilaan, kun avaat
kotelon ensimmaisen kerran.
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.ﬂ Tehdasasetusten palauttaminen

Avaa latauskotelo. Paina toimintopainiketta 10 sekunnin ajan, kunnes
merkkivalo vilkkuu punaisena. Kuulokkeet siirtyvat talloin taas
parinmuodostustilaan.

@ Ota kuulokkeet esille

Aseta etusormi toisen kuulokkeen taakse, tyonna varovasti eteenpain,
purista ja nosta kuuloke pois kotelosta.

@ Kuulokekarkien vaihtaminen

Valitse koko, joka tarjoaa haluamasi melunpoistotehon ja tuntuu
mukavalta.

’ -+
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-@ Adnenvoimakkuuden s3ato

“ 1‘ Lisaa aanenvoimakkuutta pyyhkaisemalld ylés

Pyyhkiise i

Véhenna aanenvoimakkuutta
pyyhkaisemalla alas

(©) Pikaohjaimet

L
Nipista
. Vastaa puheluun /
o X1 Toista/tauko lopeta puhelu
. X2 Seuraava raita Hylkaa puhelu
* X3 Edellinen raita

-m Melunpoisto

Vaihda melunpoistotilojen valilla painamalla ja pitamalla kuulokkeen
kahvaa.

’\l y
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ﬂ Voit myds asettaa paina ja pida -pikakuvakkeen toiminnon HUAWEI Al
Life -sovellukseen daniavustajan heratysta varten.

@ Kotelon lataaminen

Liita kotelo virtalahteeseen USB-C-kaapelilla tai aseta kotelo
yhteensopivaan langattomaan laturiin nimilaatta yldspain.

Langattoman
latauskaamin keskiosa

.ﬂ Lataa latauskotelo kohdistamalla langattoman latauska@amin keskiosa
langattoman laturin keskiosaan ja saatamalla asentoa hieman, kunnes
merkkivalo syttyy.

@ Kuulokkeiden lataaminen

Aseta kuulokkeet latauskoteloon ja sulje kotelo. Kuulokkeet alkavat
latautua automaattisesti.




Instrukcja obstugi
g Pobieranie i instalowanie aplikacji

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ i zainstalowac
aplikacje HUAWEI Al Life, dzieki ktorej mozna
wyprobowac wiecej funkcji oraz dostosowac
ustawienia stuchawek.

9 Parowanie i taczenie

1. Otworz etui z tadowarka, a nastepnie nacisnij przycisk funkcyjny i
przytrzymaj go przez 2 s, az wskaznik zamiga na biato. Stuchawki
przejda w tryb parowania.

2. Wtacz funkcje Bluetooth na urzadzeniu, ktére ma zostac sparowane
ze stuchawkami. Wyszukaj stuchawki i nawiaz z nimi potaczenie.

Przy pierwszym otwarciu etui stuchawki zostang automatycznie
wprowadzone w tryb parowania.
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ﬂ Przywracanie ustawien fabrycznych
Otworz etui z tadowarka. Nacisnij przycisk funkcyjny i przytrzymaj go
przez 10 s, az wskaznik zamiga na czerwono. Stuchawki przejda wtedy
ponownie w tryb parowania.

@ Wyjmowanie stuchawek

Umies¢ palec wskazujacy na tylnej czesci stuchawki, delikatnie popchnij
stuchawke do przodu, a nastepnie chwyc ja palcami i wyjmij z etui.

-@ Wymiana wktadek dousznych

Wybierz rozmiar, ktory zapewnia odpowiednie efekty redukcji hatasu i
wtasciwy poziom komfortu podczas noszenia.

vee -9

-@ Regulacja gtosnosci

L R

T Przeciagnij palcem w gore, aby
zwiekszy¢ gtosnosé

Przeciagnij palcem w dot, aby

Przeciagniecie
zmniejszy¢ gtosnos¢

palcem

©) skroty

—)
L ]
Uszczypnigcie
i . Odbierz/zakoncz
& x1 Odtworz/wstrzymaj potaczenic
& X2 Nastepny utwor Odrzu¢ potaczenie
o x3 Poprzedni utwor

-@ Redukcja hatasu

Naci$nij uchwyt stuchawki i przytrzymaj go, aby przetaczac sie miedzy
trybami redukcji hatasu.

ﬂ W aplikacji HUAWEI Al Life mozesz rowniez ustawic funkcje skrotu, ktora
bedzie wybudzac asystenta gtosowego przez nacisnigcie i przytrzymanie.

@ tadowanie etui

Podtacz etui do zrddta zasilania przez kabel USB-C lub umies¢ je na
zgodnej tadowarce bezprzewodowej tabliczka znamionowa do gory.

$rodek cewki do
tadowania -
bezprzewodowego

ﬂ Aby natadowac etui z tadowarka, wyréwnaj srodek cewki do tadowania
bezprzewodowego ze srodkiem tadowarki bezprzewodowej i delikatnie
skoryguj potozenie, az wtaczy sie wskaznik.

@ tadowanie stuchawek

Umies¢ stuchawki w etui z tadowarka i zamknij etui. Stuchawki zaczng
sie automatycznie tadowac.




Trumpasis gidas

g Programélés atsisiuntimas ir diegimas

Nuskaitykite QR koda, kad galétuméte atsisiysti
ir {diegti programéle HUAWEI Al Life, kuri leis

iSbandyti daugiau funkcijy ir tinkinti jkiSamujy

ausiniy nuostatas.

@ Susiejimas ir prijungimas

1. Atidarykite jkrovimo dékla, tada paspauskite ir palaikykite funkcijy
mygtuka 2 sekundes, kol indikatorius ims mirkséti balta spalva. Tada
ikiSamosios ausinés persijungs i susiejimo rezima.

2. [junkite ,,Bluetooth® jrenginyje, kurj ketinate susieti su jkiSamosiomis
ausinémis. Atlikite paieska ir sujunkite su ausinémis.

Kai atidarysite dékla pirma karta, jkiSamosios ausinés automatiskai
persijungs i susiejimo rezima.
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.ﬂ Gamykliniy nuostaty atkirimas
Atidarykite jkrovimo dékla. Paspauskite ir palaikykite funkcijy mygtuka
10 sekundziy, kol indikatorius pradés mirkséti raudona spalva. Tada
ikiSamosios ausinés vél persijungs i susiejimo rezima.

@ lkiSamyjy ausiniy i$émimas

Uzkiskite smiliy uz vienos jkiSamosios ausinés tolesnés pusés, Svelniai
pastumkite j save, tada suimkite ir iStraukite ja i$ déklo.

@ Ausy antgaliy keitimas

Pasirinkite dydj, kuris dévint uztikrina pageidaujama triuksmo
slopinimo poveikj ir komforta.

L M S

-@ Garsumo nustatymas

perbraukite aukstyn

Norédami sumazinti garsuma,
perbraukite Zemyn

1 L 1‘ Norédami padidinti garsuma,

Perbraukti

A

@ Valdymo nuorodos

KX

Suspausti
e . Atsiliepti j skambutj
® X1 Leisti (pristabdyti) (baigti pokalbi)
» X2 Kitas karinys Atmesti skambutj
- X3 Ankstesnis kdrinys

m TriukSmo slopinimas

Norédami perjungti triukSmo slopinimo rezimus, paspauskite ir
palaikykite jkiSamosios ausinés kotelj.

ﬂ Taip pat galite nustatyti paspaudimo ir palaikymo funkcijos nuoroda
programéléje HUAWEI Al Life, kad bty pazadintas balso pagelbiklis.

@ Déklo jkrovimas

C tipo USB kabeliu prijunkite dékla prie maitinimo Saltinio arba
padékite ant derancio belaidzio jkroviklio, nukreipe pavadinimo
plokstele aukstyn.

* (56
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Belaidzio jkrovimo
rités centras

ﬂ Norédami jkrauti jkrovimo dékla, sulygiuokite belaidzio jkrovimo rités
centra su belaidzio jkroviklio centru, tada Siek tiek pakoreguokite padéti,
kol jsijungs indikatorius.

@ |kiSamyjy ausiniy jkrovimas

|dékite jkiSamasias ausines j dékla ir uzdarykite jj. |kiSamasias ausines
bus automatiskai pradéta jkrauti.




Isa pamaciba

g Lietotnes lejupielade un instalésana

Skenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu un instalétu OFers
lietotni HUAWEI Al Life, kura varat izméginat citas
funkcijas un pielagot austinu iestatTjumus.

@ SavienoSana pari un savienojuma izveide

1. Atveriet uzlades futrali, nospiediet un 2 sekundes turiet funkciju
pogu, [idz indikators mirgo balta krasa. Austinas tiks parslégtas para
izveides rezima.

2. lesp&jojiet Bluetooth ieric€, kuru ir paredzets savienot part ar
austinam. Mekl&jiet austinas un izveidojiet ar tam savienojumu.

.ﬂ Pirmaja futrala atvérsanas reizé austinas tiks automatiski parslégtas
para izveides rezima.
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Ripnicas iestatTjumu atjaunosana

Atveriet uzlades futrali. Nospiediet un 10 sekundes turiet funkciju pogu,
lidz indikators mirgo sarkana krasa. Austinas tiks vélreiz parslégtas para
izveides rezZima.

@ Austinu iznemsana

Uzlieciet raditajpirkstu uz vienas austinas aizmuguréjas dalas,
uzmanigi stumiet austinu uz prieksu un péc tam satveriet to un
izceliet no futrala.

@ Austinu uzmavu mainisana

Izvélieties izméru, kas nodrosina vélamo troksna slapésanas efektu un
komfortu.
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@ Skaluma regulésana

L R

T Pavelciet uz augsu, lai palielinatu
1 L skaluma limeni

Pavelciet uz leju, lai samazinatu

PavilkSana o
skaluma limeni

@ Tsinajumslédzi

L
Saspiesana
_ Atbildéet uz
L Y Atskanot/pauzét zvanu/beigt zvanu
o x2 Nakamais ieraksts Noraidit zvanu
- X3 leprieks&jais ieraksts

m Troksna slapésana

Nospiediet un turiet austinu kajinu, lai parslégtu troksna slapésanas
rezimus.

l\n @
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ﬂ Lietotné HUAWEI Al Life varat ari iestatit nospiesanas un turésanas
saisnes funkciju, lai ar to tiktu aktivizéts balss asistents.

@ Futrala uzlade

Pievienojiet futrali stravas avotam, izmantojot USB-C kabeli, vai
novietojiet to uz saderiga bezvadu ladétaja ar nosaukuma plaksniti
uz augsu.

Bezvadu uzlades
spoles centrs

ﬂ Lai uzladétu uzlades futrali, izvietojiet bezvadu uzlades spoles centru
pret bezvadu ladétaja centru un nedaudz pielagojiet poziciju, lidz
iedegas indikators.

@ Austinu uzlade

levietojiet austinas futralt un aizveriet futrali. Tiks automatiski sakta
austinu uzlade.




Luhijuhend

g Rakenduse allalaadimine ja installimine

Lisafunktsioonide proovimiseks ja korvaklappide Oy
sdtete kohandamiseks skannige QR-kood, et laadida
alla ja installida rakendus HUAWEI Al Life.

@ Sidumine ja iihendamine

. Avage laadimiskarp ja hoidke funktsiooninuppu 2 s all, kuni naidik
hakkab valgelt vilkuma. Koérvaklapid sisenevad seejarel
sidumisreziimi.

. Aktiveerige korvaklappidega seotavas seadmes Bluetooth. Otsige
korvaklapid iiles ja looge nendega tihendus.

Karbi esmakordsel avamisel lilituvad korvaklapid automaatselt
sidumisreziimi.

~
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.ﬂ Tehasesitete taastamine

Avage laadimiskarp. Hoidke funktsiooninuppu 10 s all, kuni naidik
hakkab punaselt vilkuma. Kérvaklapid sisenevad seejarel uuesti
sidumisreziimi.

@ Vétke nuppkuularid valja

Pange nimetissorm tihe nuppkuulari taha, suruge nuppkuularit 6rnalt
ettepoole ja votke sellest kinni ning tostke karbist valja.

@ Kérvaklappide patjade vahetamine

Valige suurus, mis annab sobiva miirasummutusefekti ja mida on
mugav kanda.
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Helitugevuse reguleerimine

——

1L Helitugevuse suurendamiseks nipsake iiles

Nipsa

—

Helitugevuse vahendamiseks nipsake alla

@ Otseteed

Kokku surumine

. Konele vastamine /
& x Esita/peata kone lopetamine
» X2 Jargmine lugu Konest keeldumine
- X3 Eelmine lugu

m Miirasummutus

Mirasummutusreziimide vahel vahetamiseks vajutage pikalt
korvaklapi sanga.

AN

ﬂ Rakenduses HUAWEI Al Life saate pika vajutuse otseteele maarata ka
haalabilise d@ratamise funktsiooni.

@ Karbi laadimine

Uhendage laadimiskarp USB-C-kaabli abil toiteallikaga véi pange
see Uhilduvale juhtmeta laadurile nii, et andmesilt oleks lilespoole.

Juhtmeta
laadimisméhise keskosa

.ﬂ Laadimiskarbi laadimiseks joondage juhtmeta laadimismahise keskosa
juhtmeta laaduri keskkohaga ja muutke veidi asendit, kuni naidik siittib.

'@ Kérvaklappide laadimine

Pange korvaklapid karpi ja sulgege karp. Korvaklapid hakkavad
automaatselt laadima.




0dnydg ypnyopng evapéng
g ARYn Kat eykataotacn eQappPoyng

Tapwote Tov KwBIKO QR yla va AdBete kat va ")
£ykataotnoete tv eappoyn HUAWEI Al Life, X
Yla va SOKIUACETE TTEPIOCOTEPEG SUVATOTNTEG KAl
Va eEATOHIKEVUCETE TIG PUOHICELG TWYV AKOUCTIKWV
oag.

-@ Avtiotoixion kai cuvdeon

. Avoi€te T BKN QOPTIONG KAl TATACTE TAPATETAUEVA TO KOUTI
Asttoupyiag yia 2 Seut. £wg 6Tou N Auxvia évoelgng avaBooBroet
HE AEUKO XpWHA. TN CUVEXELD, TA AKOUCTIKA Ba el6EABOUY oE
Agttoupyia avtiotoixiong.

. Evepyomotijote to Bluetooth 6tn cuckeun ou TPOKeLTal va
QVTIOTOIXIOTEL HE TA aKOUOTIKA. Kavte avaditnon yia Ta aKouoTIKA
Kal ouvoedeite pe autd.

Ta akouoTika Ba elcéABouY QUTOPATA OTN AELToUpYia avTloToixiong otav
avoigete ™ BN yla TPWTN Yopd.

~

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

Aadikacia EMava@opds oTIG EPYOCTAGIAKEG PUBHICEIG

Avoigte tn Brikn @optiong. Matiote TApaATETAPEVA TO KOUNT
Aettoupyiag yia 10 deut. wg 6Tou N Auxvia évaelgng avaBooBroel pe
KOKKIVO XpWHd. ITN CUVEXEL, TA AKOUCTIKA Ba elcéABouv Eavd oe
Aettoupyia avtiotoixiong.

A@aipeon TwV AKOUCTIKWV

Tomobetnote tov GeiKTN 6AG OTO oW PEPOG TOU EVOG AKOUGTIKOU,
mMEOTE amaAd TO AKOUGTIKO PTTPOCTA Kal, OTn CUVEXEL, TOWTOTE
TO KAl GNKWOTE TO ATo TN K.

AAAQyR TwV AKPWYV TWV AKOUCTIKWV

EmAEETE T0 péyeBOG TTOU TTAPEXEL TA ATOTEAéoHATA EE0USETEPWONG
BopUBou Kat To emimedo Aveong Tou embupeite otav @opedoly.

-9

PUBpion évtaong nxou

L M

1‘ ZUPETE MPOG TA EMAVW YId va au§AoETE TNV
‘L £vTaon Tou Nxou

SOpete ZUPETE TTPOG TA KATW YId VA HELWOETE TNV
£vTaon Tou NXou

@ ZToIXeia EAEYXOU GUVTOUEUCEWY

L
Tolumnpa

Anavinon og

@ X1 | Avarapaywyn/MNadon KAGN/ TEPHATIOHAC KARGNC

@ X2 | Emépevo koppdtt Améppuyn KARoNg

@ X3 | MponyoUpevo KoppdT

m E€oudetépwon BopUBou

MNatrote mapatetapéva tn AaBi Tou aKoUoTIKoU yia evaAAayr petagy
Twv Asttoupylwv e€oudetépwong BopUBou.

ﬂ Mmopeite smang va puepmara ™m Aslroupyla TNG GUVTOHEUONG
nupurstapsvou natnpurog otnv s(puppoyn HUAWEI Al Life yia tv
aeuVIon Tou wvNTIKou BonBou.

@ ®doption NG BAKNG
Juvdgote ™ BAKN og TNyn 1ox00g pécw KaAwdiou USB-C i

TOTMOBETAOTE TN O€ £vav cuUPBATO ACUPHATO POPTIOTH HE TNV ETIKETA
0VOPATOG OTPAMKEVN TTPOG TA EMAVW.

* (=]
* =

Kévtpo tou mnviou
aclppatng eoptiong

Ta va goprticete T Orikn POpTIONG, EUBUYPAPPICTE TO KEVTPO TOU
TmMviou acipHATNG POPTIONG HE TO KEVIPO TOU AGUPHATOU QOPTICTH Kat
TpocappocTe EAapd Tn B€on €wg 6Tou avdayel n Auxvia €vOeiEng.

@ DopTIoN TWV AKOUCTIKWY

TomoBETNGTE TA AKOUGTIKA TN ONKN Kat UoTePA KAEIOTE TNV.
Ta akouoTikd Ba &ekvnoouv va @oprtifovtal autopara.




Strucny navod k obsluze
g StaZeni a instalace aplikace

Naskenujte QR kod, stahnéte si a nainstalujte
aplikaci HUAWEI Al Life, abyste mohli vyzkouset
dalsi funkce a upravit si nastaveni sluchatek.

-@ Parovani a pripojeni

1. Otevrete nabijeci pouzdro, klepnéte na tlacitko Funkce a podrzte jej
po dobu 2 s, dokud kontrolka neza¢ne blikat bile. Sluchatka pak
prejdou do rezimu parovani.

2. Zapnéte na zarizeni Bluetooth, aby se sparovalo se sluchatky.
Vyhledejte sluchatka a pfipojte je.

-ﬂ Sluchatka se pfi prvnim otevieni pouzdra automaticky prepnou do
rezimu parovani.

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

.ﬂ Obnoveni tovéarniho nastaveni

Otevrete nabijeci pouzdro. Klepnéte na tlacitko Funkce a podrzte jej po
dobu 10 s, dokud kontrolka nezacne blikat cervené. Sluchatka pote opét
prejdou do rezimu parovani.

@ Vyjméte sluchatka

Polozte ukazovacek na zadni stranu jednoho sluchatka, jemné
zatlacte sluchatko dopredu a poté jej stisknéte dvéma prsty a
vyjméte z pouzdra.

@ Vyména koncovek

Vyberte si velikost, ktera poskytuje pozadované Gcinky potlaceni
hluku a pohodli pfi noseni.

20 8.8

Nastaveni hlasitosti

Potazenim nahoru zvysite hlasitost

T

Téahnout l PotaZzenim dold sniZite hlasitost

@ Ovladace zkratek

L
Stahnout
prsty k sobé
& X1 Prehrat/pozastavit | Prijeti/ukonceni hovoru
» X2 Dalsi stopa Odmitnuti hovoru
- X3 Predchozi stopa

D rottazeni hiuku

Stisknutim a podrzenim rukojeti sluchatek muzZete pfepinat mezi
rezimy potlaceni hluku.

-ﬂ V aplikaci HUAWEI Al Life muzZete také nastavit funkci zkratky stisknuti
a podrzeni pro probuzeni hlasového asistenta.

@ Nabijeni pouzdra

Pripojte pouzdro ke zdroji pomoci kabelu USB-C nebo jej umistéte
na kompatibilni bezdratovou nabijecku, typovym Stitkem
sméfujicim nahoru.

Stred civky pro
bezdratové nabijeni

Chcete-li pouzdro nabijet, zarovnejte stfed civky pro bezdratové nabijeni
se stfedem bezdratové nabijecky a mirné upravte polohu, dokud se
nerozsviti kontrolka.

) Nabijeni sluchatek

Sluchatka dejte do pouzdra a poté pouzdro zavrete. Sluchatka se
automaticky zacnou nabijet.




Strucna Gvodna prirucka
g Stiahnutie a inStalacia aplikacie

Naskenujte kod QR, aby ste si stiahli a nainstalovali
aplikaciu HUAWEI Al Life a mohli tak vyskusat
dalSie funkcie a prispdsobit’ nastavenia slichadiel.

a Sparovanie a pripojenie

1. Otvorte nabijacie puzdro, stlacte a 2 sekundy podrzte tlacidlo funkcii,
kym indikator nezablika nabielo. Sluchadla potom prejdu do rezimu
parovania.

2. Zapnite Bluetooth v zariadeni, ktoré sa ma sparovat’ so sluchadlami.
Vyhladajte slichadla a pripojte k nim zariadenie.

-ﬂ Sluchadla pri prvom otvoreni puzdra automaticky prejdd do rezimu
parovania.

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

.ﬂ Obnovenie vyrobnych nastaveni

Otvorte nabijacie puzdro. Stlacte a 10 sekind podrzte tlacidlo funkcii,
kym indikator nezablika nacerveno. Slichadla znova prejdu do rezimu
parovania.

@ Vytiahnutie sluchadiel

Na zadnu stranu jedného slichadla polozte ukazovak, slichadlo jemne
potlacte dopredu a potom ho zostipnutim prstov vyberte z puzdra.

'@ Vymena koncoviek

Vyberte si velkost', ktora zabezpecuje zelané potlacenie hluku a
pohodlné nosenie.

L M S

@ Nastavenie hlasitosti

‘L 1 Potiahnutim nahor hlasitost' zvysite

Potiahnutie i Potiahnutim nadol hlasitost zniZite

@ Skratky ovladania

L

Stisnutie
o x1 Prehrat/Pozastavit’ Prijat'/ukonéit’ hovor
o2 Nasledujuca skladba Odmietnut’ hovor
@ x3 | Predchadzajica skladba

m Potlacenie hluku

Stla¢enim a podrzanim drzadla sluchadla mozete prepinat’ medzi
rezimami potlacenia hluku.

ﬂ V aplikacii HUAWEI Al Life m6zete nastavit', aby sa stlacenim a
podrzanim prebudzal hlasovy asistent.

@ Nabijanie puzdra
Puzdro pripojte kablom USB-C k zdroju napajania alebo ho

polozte na kompatibiln( bezdrotovu nabijacku tak, aby stitok s
nazvom bol navrchu.

+ (56
* =

Stred cievky
bezdrétového nabijania

,ﬂ Ked' chcete puzdro nabijat, zarovnajte stred cievky bezdrétového
nabijania so stredom bezdrétovej nabijacky a mierne upravujte polohu
puzdra, kym sa nezapne indikator.

) Nabijanie slachadiel

Vlozte sluchadla do puzdra a potom puzdro zavrite. Slichadla sa
automaticky za¢nu nabijat.

A




Schnellstartanleitung

g Herunterladen und Installieren der App

Scanne den QR-Code, um die HUAWEI Al
Life-App herunterzuladen und zu installieren,
weitere Funktionen auszuprobieren und deine
Ohrhdrereinstellungen anzupassen.

@ Koppeln und Verbinden

. Offne das Ladeetui und halte die Funktionstaste 2 Sekunden lang
gedriickt, bis die Anzeigeleuchte weiB blinkt. Die Ohrhorer wechseln
anschlieBend in den Kopplungsmodus.

. Aktiviere Bluetooth auf dem Gerét, das mit den Ohrhorern gekoppelt
werden soll. Suche nach den Ohrhdrern und stelle eine Verbindung
zu ihnen her.

~

Beim ersten Offnen des Ladeetuis wechseln die Ohrhérer automatisch in
den Kopplungsmodus.

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

.ﬂ Wiederherstellen der Werkseinstellungen

Offne das Ladeetui. Halte die Funktionstaste 10 Sekunden lang
gedriickt, bis die Anzeigeleuchte rot blinkt. Die Ohrhdrer wechseln dann
wieder in den Kopplungsmodus.

@ Entnehmen deiner Ohrhorer

Lege deinen Zeigefinger auf die Riickseite eines Ohrhorers, driicke den
Ohrhdrer vorsichtig nach vorne und hebe ihn dann aus dem Etui.

@ Wechseln der Ohreinsatze

Wahle die GroBe, die die gewiinschte Rauschunterdriickung und den

besten Tragekomfort bietet.

-@ Lautstarkeeinstellung

L M

zu erhohen

Nach unten streichen, um die Lautstarke
zu verringern

‘L 1‘ Nach oben streichen, um die Lautstarke

Streichen l

@ Verkniipfungssteuerung

Zusammendriicken

7] o

4 X1 | Abspielen/Pausieren

Anruf annehmen/beenden

o x2 Nachster Titel Anruf ablehnen

@ X3 | Vorheriger Titel

@ Rauschunterdriickung

Halte den Ohrhorergriff gedriickt, um zwischen den
Rauschunterdriickungsmodi zu wechseln.

(| VU

Du kannst die ,,Gedriickt halten“-Verkniipfungsfunktion auch in der
HUAWEI Al Life-App festlegen, um den Sprachassistenten zu aktivieren.

@ Aufladen des Ladeetuis

SchlieBe das Ladeetui iiber ein USB-C-Kabel an eine Stromquelle an
oder lege es mit dem Typenschild nach oben auf ein kompatibles
kabelloses Ladegerat.

* =]
* =]

Mitte der =
kabellosen
Ladespule

Um das Ladeetui aufzuladen, richte die Mitte der kabellosen Ladespule
auf die Mitte des kabellosen Ladegerdts aus und passe die Position an,
bis sich die Anzeigeleuchte einschaltet.

@ Aufladen der Ohrhorer

Lege die Ohrhdrer in das Ladeetui und schlieBe das Ladeetui.
Die Ohrhdrer werden daraufhin automatisch aufgeladen.




Priro¢nik za hiter zacetek

g Prenos in namestitev aplikacije

Z opti¢nim branjem kode QR prenesite in namestite
aplikacijo HUAWEI Al Life, da preizkusite dodatne
funkcije ter prilagodite nastavitve slusalk.

@ Seznanitev in vzpostavitev povezave

1. Odprite etui za polnjenje ter pritisnite funkcijski gumb in ga
drzite 2 s, dokler lucka stanja ne zacne utripati belo. Slusalke
bodo takrat preklopile v nacin za seznanjanje.

2. Omogocite Bluetooth v napravi, ki jo Zelite seznaniti s slusalkami.
Poiscite slusalke in jih povezite.

ﬂ Ob prvem odpiranju etuija se v slualkah samodejno aktivira nacin
Za seznanjanje.

£) HUAWEI FreeBuds Pro 2

,ﬂ Obnovitev tovarnidkih nastavitev

Odprite etui za polnjenje. Pritisnite funkcijski gumb in ga drzite 10's,
dokler lucka stanja ne zacne utripati rdece. Slusalke bodo takrat znova
preklopile v nadin za seznanjanje.

@ Odstranjevanje slusalk

S kazalcem zadnjo stran slusalke nezno potisnite naprej, nato jo
primite in vzemite iz etuija.

@ Zamenjava usesnih kapic

Izberite velikost, ki zagotavlja Zelene ucinke dusenja hrupa in udobje
med nosenjem.

+

M

@ Prilagajanje glasnosti

1L T Podrsnite navzgor za povecanje glasnosti

Podrsanje l Podrsnite navzdol za zmanjsanje glasnosti

@ Upravljanje bliznjic

.49

Stisk
& x1 ngs\x:é?’n]e/zacasna Sprejem/koncanje klica
. X2 Naslednja skladba Zavrnitev klica
»x3 Prejénja skladba

m Dusenje hrupa

Pritisnite in zadrzite rocaj slusalk, ¢e zelite preklopiti med nacini
dusenja hrupa.

I
W Y

lﬂ Prav tako lahko v aplikaciji HUAWEI Al Life nastavite funkcijo bliznjice
»Pritisk in zadrzanje«, da zbudite glasovnega pomocnika.

@ Polnjenje etuija

Etui povezite z virom napajanja prek kabla USB-C ali polozite etui na
zdruzljiv brezzi¢ni polnilnik tako, da je oznaka obrnjena navzgor.

A

Osrednji del enote za
brezzi¢no polnjenje

,ﬂ Za polnjenje etuija za polnjenje osrednji del enote za brezzi¢no polnjenje
poravnajte z osrednjim delom brezzi¢nega polnilnika in nekoliko
prilagodite polozaj, dokler se lucka stanja ne vklopi.

@ Polnjenje slusalk

Polozite slusalke v etui in ga zaprite. Slusalke se bodo samodejno
zacele polniti.




Gyorsutmutato

g Alkalmazas letoltése és telepitése

Olvassa be a QR-kddot a HUAWEI Al Life
alkalmazas letdltéséhez és telepitéséhez, hogy
tovabbi funkcidkat probalhasson ki és egyedivé
tegye a filhallgato beallitasait.

@ Parositas és csatlakoztatas

. Nyissa ki a tolt6tokot, majd tartsa nyomva a funkciégombot 2
masodpercig, amig a jelzéfény fehéren kezd villogni. A fiilhallgato
ezutan Parositas modba lép.

. Engedélyezze a Bluetooth funkciodt a fiilhallgatoval parositandd
késziiléken. Keresse meg és csatlakoztassa a fiilhallgatot.

ﬂ A fiilhallgaté automatikusan Parositas modba lép, amikor el6szor

kinyitja a tokot.

~

£) HUAWEI FreeBuds Pro 2

ﬂ Gyari beallitasok visszaallitasa
Nyissa ki a toltétokot. Tartsa nyomva a funkciégombot 10 masodpercig,
amig a jelzéfény piros szinnel kezd villogni. A flilhallgat6 ezutan ismét
Parositas modba lép.

€) vesye i afiilhaligatot

Helyezze a mutatoéujjat az egyik fllhallgato mogé, finoman nyomja
elére a fulhallgatot, majd ujjait Gsszecsippentve fogja meg és emelje
ki a tokbol.

@ Fiildugék cseréje
Valassza ki azt a méretet, amely a kivant zajsz(ir6 hatast és kényelmet
biztositja viselés kozben.
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D Hangers beallitasa

]

1L T Hiizza felfelé a hangerd noveléséhez

Hlzés l

Hlzza lefelé a hangerd csokkentéséhez

@ Gyorsindit6-vezérlék

.49

Csippentés
0 o

@ X1 | Lejatszas/Megallitas

Hivas fogadasa/befejezése

@ X2 | Kovetkezd zeneszam | Hivas elutasitasa

@ X3 | El6z6 zeneszam

m Zajsziirés

Tartsa lenyomva a fiilhallgato szarat a zajsz(irési modok kozotti
valtashoz.

®) A tok feltsitése

Csatlakoztassa a tokot aramforrasra egy USB-C kabelen keresztiil,
vagy helyezze egy kompatibilis vezeték nélkili toltére ugy, hogy a
tipustablaja felfelé nézzen.

A vezeték nélkiili
toltotekercs kozepe

ﬂ A toltétok toltéséhez igazitsa a vezeték nélkiili téltdtekercs kdzepét a
vezeték nélkiili toltd kozéppontjahoz, és finoman igazitsa addig a
poziciot, amig a kijelzé be nem kapcsol.

@ A fiilhallgats toltése

Tegye a fiilhallgatokat a tokba, majd zarja be a tokot. A fulhallgato
automatikusan megkezdi a toltést.




Vodic za brzi pocetak

-g Preuzimanje i instalacija aplikacije

Skenirajte QR kod kako biste preuzelii instalirali
aplikaciju HUAWEI Al Life te isprobali vise
znacajki i prilagodili postavke slusalica.

-@ Uparivanje i povezivanje

1. Otvorite kutijicu za punjenje i pritisnite funkcijsku tipku i drZzite je 2
sekunde dok indikator ne zasvijetli u bijeloj boji. Slusalice ¢e zatim
uci u nadin rada za uparivanje.

2. Na uredaju koji zelite upariti sa slusalicama omogucite Bluetooth.
Pronadite slusalice i povezite se s njima.

ﬂ Kada prvi put otvorite kutijicu, slusalice ¢e automatski uéi u nacin rada
za uparivanje.

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

ﬂ Vraéanje na tvornicke postavke

Otvorite kutijicu za punjenje. Pritisnite i drzite funkcijsku tipku 10
sekundi dok indikator ne zasvijetli u crvenoj boji. Slusalice ¢e zatim
ponovno uéi u nacin rada za uparivanje.

@ Izvadite svoje slusalice

Kaziprst stavite na straznju stranu jedne slusalice, slusalicu njezno
gurnite prema naprijed te je zatim uhvatite i izvadite iz kucista.

@ Zamjena nastavaka za usi

Odaberite veli¢inu koja vam pri nosenju pruza zeljeni efekt uklanjanja
buke i udobnost.

20 8.8

-@ Prilagodba glasnoce

1‘ Kliznite prema gore kako biste
‘ L povecali glasnocu
Kliznite Klizni_t_e' prema QOlje kako biste
smanjili glasnocu

@ Kontrole precaca

™ -

PribliZite prste

7] o

& x1 Reproduciranje / Odgovaranje na poziv /
zaustavljanje reprodukcije | prekidanje poziva

@ X2 | Sljedeca pjesma Odbijanje poziva

@ X3 | Prethodna pjesma

m Uklanjanje buke

Pritisnite i drzite drzak slusalice kako biste se prebacivali izmedu
nacina za uklanjanje buke.

|
]J 1 J‘\f

ﬂ U aplikaciji HUAWEI Al Life takoder mozete postaviti funkciju
,pritisni-i-drzi“ precaca za ukljucivanje glasovnog pomocnika.

@ Punjenje kutijice
Povezite kutijicu s izvorom napajanja s pomocu kabela USB-C ili je

postavite na kompatibilan bezi¢ni punjac tako da plocica s nazivom
bude okrenuta prema gore.

Sredina zavojnice za
bezicno punjenje

Kako biste napunili kutijicu za punjenje, poravnajte sredinu zavojnice za
bezi¢no punjenje sa sredinom bezi¢nog punjaca i lagano namjestajte
polozaj dok se indikator ne ukljuci.

@ Punjenje slusalica

Stavite slusalice u kutijicu i zatvorite je. Slusalice e se automatski
poceti puniti.




Ghid de pornire rapida

-g Descarcarea si instalarea aplicatiei

Scanati codul QR pentru a descarca si a instala
aplicatia HUAWEI Al Life pentru a incerca mai
multe functii si pentru a personaliza setarile
castilor dvs.

9 Asocierea si conectarea

1. Deschideti carcasa de incarcare si apasati lung butonul pentru
functii timp de 2 secunde, pana cand indicatorul lumineaza alb
intermitent. Castile vor intra apoi in modul Asociere.

2. Activati conexiunea Bluetooth pe dispozitivul cu care doriti sa
asociati castile. Cautati castile si conectati dispozitivul la acestea.

Castile vor intra automat in modul Asociere atunci cand sunt pornite
pentru prima data.

() HUAWEI FreeBuds Pro 2

Tn curs de restabilire a setarilor din fabricd

Deschideti carcasa de incarcare. Apasati lung butonul pentru functii timp
de 10 s, pana cand indicatorul lumineaza rosu intermitent. Castile vor
intra din nou in modul Asociere.

@ Scoaterea castilor

Plasati degetul aratator pe spatele uneia dintre casti, apasati-o usor
in fatd, apoi apucati-o cu doua degete si extrageti-o din carcasa.

@ Schimbarea pernutelor de cauciuc

Alegeti dimensiunea care va ofera nivelul dorit de anulare a
zgomotului si confort.

220 8.9

Ajustarea volumului

1L 1 Treceti cu degetul in sus pentru a creste volumul

Treceti cu degetul in jos pentru a reduce volumul

Treceti cu
degetul

@ Comenzi rapide

.. .~ e~
Apropiati
degetele
- xi Redare/Pauza Preluare/Incheiere apel
» X2 Piesa urmatoare Respingere apel
»Xx3 Piesa anterioara

m Anularea zgomotului

Apasati lung pe cozile castilor pentru a comuta intre modurile de
anulare a zgomotului.

-ﬂ De asemenea, puteti seta comanda rapida ,,apasare lunga” in aplicatia
HUAWEI Al Life pentru a activa asistentul vocal.

@ incarcarea carcasei

Conectati carcasa la o sursé de alimentare printr-un cablu USB-C sau
asezati-o pe un ncarcator wireless compatibil, cu placuta de
identificare orientata in sus.

Centrarea bobinei de
incarcare wireless

Pentru incarcarea carcasei de incarcare a castilor, aliniati centrul bobinei
de incarcare wireless cu centrul incarcatorului wireless si ajustati pozitia
treptat pana cand se aprinde indicatorul.

@ ncarcarea castilor

Introduceti castile in carcasa de incarcare si inchideti cutia. Castile vor
incepe sa se incarce automat.




KpaTKo pbKOBOACTBO

g U3TernaHe u UHCTaJIMpaHe Ha NpUI0oXKeHNEeTOo

CkanupaiTte QR KoAaa, 3a fa usterimre u
mHcTanupare npunoxenneto HUAWEI Al Life, ga
u3npo6aate ole PYHKLMM U [ja NepcoHanmsmupate
HaCTPOMKMTE Ha CAyLaKKTE CH.

9 CaBosiBaHe M CBbp3BaHe

1. OTBOpeTe Kanba 3a 3apexjaHe, HaTUCHETE U 3aApbiKTe GyToHa 3a
YHKUMM 3a 2 CEKYHAM, [OKATO MHAMKATOPDBT 3ammra B 6s10. C
TOBa CJ/LIAJIKMTE LLe B/IA3AT B PEXMM Ha CABOSIBAHE.

2. AkTuBMpaiTe Bluetooth Ha yCTPOMCTBOTO, KOETO Lie ce CABOSABA CbC
cnywankute. MoTbpceTe CNylWanknUTe U ce CBbPKETE C TAX.

ﬂ CnquanKme ABTOMATM4HO L€ BN1IA3AT B PeXXUM 3a CABOABaHe, Korato

oTBOpMTE Kaibda 3a MbpBU MbT.

£) HUAWEI FreeBuds Pro 2

Bb3cTaHoBABaHe Ha haGpUUYHUTE HaCTPOMKM

OtBopeTe Kanboha 3a 3apex/aaHe. HaTucHeTe 1 3agpbiTe GyToHa 3a
dYHKUMA B NpoAbikeHue Ha 10 ceKyHaM, JoKaTO MHAMKATOPbT 3aMura
B YepBeHo. C TOBa C/lylua/IKUTe OTHOBO LiE B/IA3AT B PEXMM Ha
czBosiBaHe.

@ Vlssam,ane Ha caywaJZikute BHU

MocTaBeTe Nokasasela C1 BbpXy 3aAHaTa YacT Ha eHaTa cJylasnka,
JIEKO HaTUCHeTe ciywasnkata Hanpej, caej ToBa WwunHetTe 1 a
M3BajeTe oT Kanbda.

@ CMsAHa Ha HaKpaMHMUMTE Ha CAYLASIKUTe

M36epeTe pasmepa, KOMTO BU NPeAOCTaBs XeslaHuTe edeKkTH Ha
LLYMOMOTMCKaHE M HMBO Ha KOMOPT, AOKATO HOCKTE CJTyLUasIKUTE.

> 9-9

PerynupaHe Ha cunarta Ha 3ByKa

L M

11 1 Mnb3HeTe Harope, 3a Aa yBeNMuMTE 3BYKaA

Mnb3saHe i

Mnb3HeTe Hagony, 3a Ja HamanmTe 3ByKa

'@ KOHTPOHM 3a NpeKkM NnbTUa

L
LLinsaHe
- X1 Myckaxe/nay3a MpremaHe/npekpaTaBaHe
Ha o6axzaHe
- X2 Crensawa necen | OTXBBPAAHE Ha
obaxaaHe
- X3 MpeauiuHa necex

m LLlymonoTucKaHe

HaTucHeTe U 3agpbiKTe ApbiKKaTa Ha Clyllaskara, 3a ga
MPEBK/IOYMTE MEKAY PEXMMMUTE Ha LIYMOMOTUCKAHE.

ﬂ MoskeTe CbluUo a 3aaaeTe hyHKUMATA Ha MPEKUA MbT 3a HaTMCKaHe
1 3aabpikaHe B npunoxkeHneto HUAWEI Al Life ga cbbykaa
rN1acoBMA aCUCTEHT.

@ 3apexaaHe Ha Kanbda

CBbpKeTe Kanbda KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe ¢ USB-C kaben
MM O NOCTaBETE BbPXY ChbBMECTUMO GE3XKMYHO 3apAAHO
YCTPOMCTBO € MAEHTUDUKaLMOHHATa TabesiKa, covella Harope.

LleHTpasiHa YacT Ha
HamoTKaTa3a *
6e3KMYHO 3apex/jaHe

3a Ja 3apeanTe Kasibda 3a 3apex/aHe, NoApaBHeTe LeHTpasiHaTa YacT
Ha HaMoTKaTa 3a 6E3XKMUHO 3apexAaHe CNPSIMO LEHTPasiHaTa YacT Ha
6€33KMYHOTO 3aPAAHO YCTPOMCTBO M IEKO PeryMpaiTe nosuumaTa,
/I0KaTO MHAMKATOPBT Ce BKIUM.

@ 3ape>K,ane Ha cywasikuTte

MocTaBeTe caywankute B Kasbda 1 3aTBopeTte Kanbda.
ChywanknTe aBTOMATUYHO LLE 3anoYHaT Aa Ce 3apex/ar.




Kratko uputstvo

-g Preuzimanje i instalacija aplikacije

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali
aplikaciju HUAWEI Al Life da biste isprobali jo$
funkcija i prilagodili podesavanja slusalice.

@ Uparivanje i povezivanje

1. Otvorite kutiju za punjenje i pritisnite i drzite funkcijski taster u
trajanju od 2 s dok indikator ne pocne da treperi belom svetlo$¢u.
Slusalice ¢e zatim uci u Rezim uparivanja.

2. Omogudite Bluetooth na uredaju koji treba upariti sa slusalicama.
Potrazite slusalice i uspostavite vezu sa njima.

-ﬂ Slusalice ¢e automatski uci u Rezim uparivanja kada kutiju otvorite po

prvi put.

£) HUAWEI FreeBuds Pro 2

-ﬂ Vracanje na fabricka pode3avanja
Otvorite kutiju za punjenje. Pritisnite i drzite funkcijski taster u trajanju
od 10 s dok indikator ne pocne da treperi crvenom svetloscu. Slusalice ce
zatim ponovo uéi u Rezim uparivanja.

@ Vadenje slusalica

Postavite kaziprst na zadnji deo jedne slusalice, nezno gurnite slusalicu
unapred, a zatim je uhvatite sa dva prsta i podignite iz kutije.

@ Zamena navlaka za slusalice

Izaberite veli¢inu koja obezbeduje Zeljene efekte odstranjivanja
pozadinske buke i udobnost prilikom nosenja.

220 8.8

-@ Podesavanje jacine zvuka

‘L 1 Prevucite nagore radi povecanja jacine zvuka

Prevlacenje

Prevucite nadole radi smanjenja jacine zvuka

A

-@ Kontrole precica

Blagi stisak

& X1 Reprodukcija/pauziranje

Odgovaranje na
poziv/prekid poziva

- X2 Sledeca numera Odbijanje poziva

@ X3 | Prethodna numera

-m Odstranjivanje pozadinske buke

Pritisnite i drzite drsku slusalice radi prebacivanja izmedu rezima
odstranjivanja pozadinske buke.

ﬂ Takode, mozete da podesite funkciju precice za pritisak i drzanje u
aplikaciji HUAWEI Al Life da biste aktivirali glasovnog pomocnika.

@ Punjenje kutije
Povezite kutiju na izvor napajanja preko USB-C kabla ili je postavite

na kompatibilni bezi¢ni punja¢ tako da njena natpisna plocica bude
okrenuta nagore.

Centar kalema za
bezicno punjenje

ﬂ Da biste punili kutiju za punjenje, poravnajte centar kalema za bezi¢no
punjenje sa centrom bezicnog punjaca i pazljivo podesavajte polozaj dok
se indikator ne ukljuci.

@ Punjenje slusalica

Stavite slusalice u kutiju, a zatim zatvorite kutiju. Slusalice ¢e
automatski poceti da se pune.




KopoTkuit noci6bHMK

g 3aBaHTaXKeHHA Ta BCTAHOBJIEHHA AoAaTKa
BiackaHyiTe QR-KOA A/19 3aBaHTAXKEHHS 1 | =T
ycTaHoB/ieHHs Aoaatka HUAWEI Al Life, sikui T

AaCTb MOX/IMBICTb CKOPUCTATUCA A0AATKOBUMM
PYHKLIAMM 1 3MIHUTM HaaLWTYBaHHS HABYLUHMKIB.

@ 06’eAHaHHA B Napy Ta NigK/Il04eHHA

1. BigkpuiTe 3apsaHuit Yoxosl. HaTUCHITb (yHKLiOHa/IbHY KHOMKY M
YTPUMYMTE Tl MPOTAroM 2 CEKYHZ A0KM iHAMKATOP He NoYHe 61MmaTh
6inmMm. ToAi HaBYLWHMKM BBIMAYTb Y PEXKMM 06’ €AHAHHA B Napy.

2. YBiMKHiTb Bluetooth Ha npucTpoi, AKkui 6yae 06’efHaHO B Napy 3
HaBYLIHMKaMK1. BUKOHaMTe MOLWYK HaBYLIHWKIB i MiAKAOYITLCA A0 HUX.

-ﬂ Mig yac nepLuoro BiiKPMBaHHA 3apAAHOTO HOX/1a HaBYLLIHWUKM
aBTOMAaTUYHO BXOAATb Y PEXMM 06’€HaHHA B Mapy.

£) HUAWEI FreeBuds Pro 2

.ﬂ BifHOBNEHHA 3aBOACLKMX HaNalTyBaHb

BiaKpuitTe 3apAAHMI Yoxo/. HaTUCHITb dyHKLiOHaNbHY KHOMKY M
YTPUMyHTE i NpoTArom 10 CeKyHA, AOKM HAMKATOP He NoyHe 6aMmaTH
4epBOHMM. Tozi HaBYLLIHMKM 3HOBY BBIMAYTb Y PEXKMM 06’€HAHHA B Napy.

BUTArHiTL HaBYLIHUKMK

MoknagiTb yKasiBHUM Naneub Ha 3aZHiM 6iK HaBYLIHMKA M 06epeHO
NiAWTOBXHiTb HABYLIHMK. [OTIM 3aTUCHITL MO0 MiXK BEIMKUM i
BKa3iBHUM NanbLAMM Ta AicTaHbTe i3 Yoxna.

@ 3MmiHa HacafoK A/1 HaBYLWHMKIB

Bubepitb po3mip Hacagku, LWo 3abe3neyye noTpibHUIA edeKT yCyHEeHHs
LWyMy 1 piBeHb KOMOpTY.

L M S

@ PerynioBaHHA ry4HocTi

1L T MpoBeaiTb yropy, Wo6 36iNbWWTH MYYHICTb

MpoBeaeHHA l MpoBeAiTb YHM3, W06 3MEHLUMTM MYYHICTb

-@ KepyBaHHA »kecTamu

Bianosizb Ha BUKAMK /

& X1 BiaTBOpEHHS / nay3a 33BEPLIEHHA BUKIKY

- X2 HactynHa komno3suuia CkacyBaTl BUK/IMK

# X3 | TMonepesHa komno3uwis

'm 3MEHLWEeHHA WyMmy

HaTUCHITb Ha HiXXKY HaBYLIHMKA 1 YTPUMYMTE, 06 NepeMMUKATUCS Mix
PEXMMaMM 3MEHLLEHHS LIYMY.

1/

Ul

ﬂ TaKo B MOXKeTe BCTAHOBMTM NPOBYAXEHHA roI0COBOro NOMivHMKa
[U1A )KECTY HaTUCKaHHA i YTPUMYBaHHA. 3pOBUTH Lie MOXHa B 10AaTKy
HUAWEI Al Life.

@ 3apﬂA)KaHHﬂ Yyoxna

MMiAKMOYITb HOXON [0 AXKEPena MBJEHHA 3a JOMNOMOroto Kabeto
USB-C a6o noknaAitb HYoXoJ Ha CyMicHMIM 6€3npoBiAHMI 3apALHMIA
NPUCTPIM HaKk/IEMKoIo Bropy.

il

e ML

LleHTp KOTyLWKM A
6e3spoToBoro
3apAagKaHHA

.ﬂ LLlo6 3apAAMTH 3apAAHMIM YOXOJ1, PO3MICTITb LEHTP KOTYLIKM ANs
6€3/pOTOBOr0 3apAAXKaHHA HaMPOTH LIEHTPY NPUCTPOLO 6E3/]pOTOBOIO
3apAAXaHHA. PeryioiTe NoNoXKeHHs, JOKM He BBIMKHETbCA
BiANOBiAHMI iHAMKaTOP.

@ 3apsAayKaHHA HaBYLUHUKIB

YCTaBTe HaBYLIHUKM B YOXO/ | 3aKPUITE KPHLLKY. 3apagKaHHs
HaBYLUHMKIB NOYHETLCA aBTOMATMYHO.




Kablosuz Kulaklik Hizli Baslangic Kilavuzu

-g Uygulamayi indirme ve yiikleme -@ Kisayol kontrolleri

HUAWEI Al Life uygulamasim indirmek ve
yiiklemek, daha fazla 6zellik bulmak ve kulaklik
ayarlanimzi 6zellestirmek icin kare kodu tarayin.

L
Sikma

@ Eslestirme ve baglama
1. Sarj kutusunu agin, gdsterge beyaz yanip sonene kadar Fonksiyon A

diigmesini 2 saniye basili tutun. Ardindan kulakliklar Eslestirme rama

moduna girecektir. LR Oynat/Duraklat cevaplama/sonlandirma
2. Kulakliklar ile eslestirmek icin cihazda Bluetooth'u etkinlestirin. .

Kulakliklar1 arayin ve baglamn. o X2 Sonraki parca Arama reddetme
ﬂ Kutuyu ilk agtigimzda kulakliklar otomatik olarak Eslestirme . .

moduna girebilir. » X3 Onceki parca

i m Giiriiltii engelleme

Giirultii engelleme modlan arasinda gecis yapmak icin kulaklik sapini
¢ tutun.

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

ﬂ Tutma fonksiyonu kisayolunu HUAWEI Al Life uygulamasindan sesli

asistam uyandiracak sekilde de ayarlayabilirsiniz.

Fabrika ayarlarim geri yiikleme

arj kutusunu agin. Gosterge kirmizi renkte yamp sonmeye baslayana .

ﬁad]ar Fonksiyongdﬁémesinigm saniye basili tztun? Ardmd)a/m kufak){lklar @ KUtuvu sarj etme

tekrar Eslestirme moduna girecektir.

Kutuyu bir USB-C kablosuyla giic kaynagina baglayin veya etiketi

@ Kulakhiklar ¢ikarma yukan bakacak sekilde uyumlu kablosuz sarj cihazina yerlestirin.

isaret parmaginiz1 kulakliklardan birinin arkasina yerlestirin, kulakligi
hafifce ileri ittirin, ardindan tutarak kutusundan cikarin.

@ Kulak ucglarim degistirme

Kablosuz sarj
Dogru giiriiltii engelleme etkisi saglayan ve rahat takilan dogru bobininin merkezi
boyutu secin.

ﬂ Sarj kutusunu sarj etmek icin kablosuz sarj bobininin orta kismini,
kablosuz sarj cihazinin orta kismina hizalayin ve gosterge yanana kadar
konumu hafifce ayarlayin.

L M S

@ Ses seviyesi ayan @ Kulakliklar sarj etme

Kulakliklar kutusuna yerlestirin ve ardindan kutuyu kapatin. Kulakliklar
otomatik olarak sarj olmaya baslar.

11 T Ses seviyesini artirmak icin yukari kaydirin | et

Kaydirma l Ses seviyesini azaltmak igin asagi kaydirin
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Guide de démarrage rapide
g Téléchargement et installation de lappllcatlon

Balayez le code QR pour télécharger et installer
l'application HUAWEI Al Life afin d'essayer de
nouvelles fonctionnalités et de personnaliser les
paramétres de vos écouteurs.

9 Jumelage et connexion

1. Ouvrez l'étui de recharge, puis tenez enfoncé le bouton Fonction
pendant 2 secondes jusqu'a ce que le voyant clignote en blanc. Les
écouteurs entreront alors en mode Jumelage.

2. Activez la fonction Bluetooth sur le périphérique qui doit étre
jumelé aux écouteurs. Recherchez les écouteurs et connectez-les au
périphérique.

-ﬂ Les écouteurs entreront automat1quement en mode Jumelage lorsque
vous ouvrez 'étui pour la premiere fois.

) HUAWEI FreeBuds Pro 2

.ﬂ Restauration des paramétres d'usine

Ouvrez l'étui de recharge Tenez enfoncé le bouton Fonction pendant 10
secondes jusqu'a ce que le voyant clignote en rouge. Les écouteurs
entreront alors a nouveau en mode Jumelage.

@ Sortez vos écouteurs

Placez votre index a larriere d'un des deux écouteurs, poussez
doucement l'écouteur vers l'avant, puis pincez-le et soulevez-le pour le
sortir de l'étui.

@ Changement des embouts

Choisissez la taille qui permet d'obtenir les effets antibruit et le
confort souhaités lorsque vous les portez.

L M S

@ Réglage du volume

11 1 Glisser vers le haut pour augmenter le volume

Glisser l

Glisser vers le bas pour baisser le volume

-@ Commandes de raccourci

L
Pincer
& X1 Lecture/Pause Répondre/Mettre
fin a un appel
& X2 Piste suivante Rejeter un appel
o x3 Piste précédente

m Réduction du bruit

Tenez enfoncée la poignée de l'‘écouteur pour passer d'un mode de
réduction du bruit a lautre.

AN

Vous pouvez également régler la fonction du raccourci « tenir enfoncé »
dans l'application HUAWEI Al Life pour activer lassistant vocal.

@ Recharge de l'étui

Raccordez l'étui a source d'alimentation au moyen d'un cable USB
de type-C, ou positionnez-le sur un chargeur sans fil compatible
avec son étiquette d'identification orientée vers le haut.

Centre de la bobine
de recharge sans fil

ﬂ Pour charger l'étui, alignez le centre de la bobine de recharge sans fil
avec le centre du chargeur sans fil, et ajustez légérement la position
jusqua ce que le voyant s'allume.

@ Recharge des écouteurs

Placez les écouteurs dans 'étui, puis fermez celui-ci. Les écouteurs
commenceront automatiquement a se charger.
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English
Safety Information

Before using and operating this device, read the following precautions to ensure an optimal device performance and avoid dangerous use or unauthorized
operations.

To protect your hearing, do not listen to audio at a high volume for a long period of time.

Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and
hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for
more information.

Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.

When charging, an adapter should be plugged into a socket nearby and easily accessible. Use approved power adapters and chargers.

Ensure that the power adapter meets the requirements of Annex Q of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local
standards.

Observe all local traffic laws and regulations while using this product. Do not use this device when you are driving.

Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and
its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.

Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.

Keep the battery away from fire, excessive heat, and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or
squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat,
catch fire, or even explode.

Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injuries.

Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory
warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.

Precautions

In order for the earphones to function correctly, keep the mesh, ear tips, as well as the metal contact points on the earphones and charging case clean.
If you experience any skin irritation while wearing the earphones, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a
medical professional.

Enabling noise canceling may affect your awareness of surrounding sounds and alarms. Ensure that you are in a safe environment when using this
function.

This device's firmware will automatically update whenever it connects to a previously paired Honor device (released before the end of 2020) or a
previously paired Huawei device, and Wi-Fi or mobile data is enabled. You can disable automatic firmware updates in Settings.

Disposal and recycling information

hi{

W= This symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection
points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves
valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household
waste disposal service, or visit the website https:/consumer.huawei.com/en/.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0O006/T0006C is in compliance with the following Directive RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, EU REACH regulation, and Batteries (where included) directive.

The full text of the EU declaration of conformity and most recent information about accessories & software are available at the following internet address:
https:/consumer.huawei.com/certification.

Frequency Bands and Power
Bluetooth: 2.4 GHz 14 dBm.
Wireless Power charging: 110 kHz to 148 kHz.

ISED Statement

This device complies with CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

RF Exposure Information

This device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device meets applicable national SAR limits of
2.0 W/kg (10g) and 1.6 W/kg (1g).

10g SAR: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.31 W/kg.

1g SAR: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.87 W/kg.

Legal Notice

Copyright © Huawei 2022. All rights reserved.

All contents in the documents in the packaging box, including but not limited to information about and portrayals of the appearance, color, size, and
supported features of the product (the latest features will come with software updates), are for reference only. The actual product may vary.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of this mark by Huawei Technologies Co.,
Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Privacy Protection

To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at https:/consumer.huawei.com/privacy-policy, or read the
privacy policy and service terms using the corresponding app.

Software License Agreement

Please read the software license agreement carefully before using this device. By using the device, you indicate that you agree to be bound by the license
agreement. To read the agreement, please visit the following website: https:/consumer.huawei.com/en/legal/eula/.



Open Source Software Notice
For the open source software statement of your device, please visit https://consumer.huawei.com/en/opensource/ and search for the device name.

Svenska

Sakerhetsinformation

Innan du anvander den har enheten ska du ldsa foljande forsiktighetsatgarder for att sakerstélla optimal enhetsprestanda och undvika farlig
anvandning eller obehoriga atgarder.

Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med hdg volym langre stunder.

En del tradlésa enheter kan stéra medicintekniska produkter for implantation och andra medicintekniska produkter, till exempel pacemakrar,
hérselimplantat och hérapparater. Nar den har produkten anvands ska du halla den minst 15 cm fran sadana medicintekniska produkter. Be
tillverkaren av din medicintekniska produkt om mer information.

Ideala temperaturer: 0 °C till 35 °C for drift; -20 °C till +45 °C for forvaring.

Vid laddning ska en adapter anslutas till ett eluttag i ndrheten som &r latt att komma at. Anvdnd godkinda nétadaptrar och laddare.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i Bilaga Q i IEC/EN 62368-1 och har testats och godkants enligt nationella eller lokala standarder.
Respektera alla lokala lagar och foreskrifter om trafiksakerhet nar du anvander produkten. Anvand inte enheten nar du kor.

Férvara enheten och dess tillbehdr utom rackhall for barn eftersom de kan innehalla sma komponenter. Annars kan barn skada enheten och dess
tillbehor av misstag eller svilja de sma komponenterna, vilket kan leda till kvavning.

Undvik att anvanda enheten i dammiga, fuktiga eller smutsiga miljoer eller ndra kallor for magnetiska falt.

Hall batteriet borta fran brand, fér hog virme och direkt solljus. Placera det inte pa eller i virmeapparater. Demontera inte, dndra inte, kasta inte
och tryck inte ihop det. For inte in frimmande foremal i det, sink inte ned det i vétskor och exponera det inte for extern kraft eller tryck eftersom
det kan leda till lackage, brand eller till och med explosion.

Forsok inte byta batteriet pa egen hand - du kan skada batteriet, vilket kan orsaka éverhettning, brand och skador.

Undvik att ta isar eller &ndra pa den har enheten eller dess tillbehor. Obehdriga demonteringar och &ndringar kan leda till att fabriksgarantin
upphévs. Om det finns nagot fel pa enheten kan du beséka ett auktoriserat Huawei-kundservicecenter for hjalp.

Forsiktighetsatgarder

Fér att horlurarna ska fungera korrekt, hall nit, 6ronspetsar, samt metallkontaktpunkterna pa hérlurarna och laddningsfodralet rena.

Om du upplever hudirritation nar du bar hérlurarna, ta av dem och rengér dem noggrant. Om problemet kvarstar, sok rad fran en lakare.

Att aktivera brusreducering kan paverka din uppmarksamhet pa ljud i omgivningen och larm. Kontrollera att du befinner dig i en siker milj6 nar du
anvander den har funktionen.

Den hdr enhetens fasta program uppdateras automatiskt nar den ansluter till en tidigare parkopplad Honor-enhet (lanserad fore slutet av 2020)
eller en tidigare parkopplad Huawei-enhet och Wi-Fi eller mobildata &r aktiverade. Du kan avaktivera automatiska uppdateringar av fast program i
Installningar.

Information om avfallshantering och atervinning

o

Ak,

WEEE Den har symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller forpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas till kommunens
separata stationer fér avfallsinsamling i slutet av livslangden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och behandlas pa
ett satt som bevarar vardefullt material och skyddar méanniskors hilsa och miljén. Kontakta kommunen, aterforsaljaren eller avfallshantering, eller
besok webbsidan https://consumer.huawei.com/en/, om du behdver mer information.

Uppfyllande av EU-krav

Héarmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att den har enheten, T0006/T0006C, Gverensstammer med féljande direktiv RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, EU REACH-forordningen och direktivet om batterier (dar inkluderat).

Hela texten i EU-forsakran om dverensstammelse och den senaste informationen om tillbehdr och programvara ar tillgangliga pa foljande
internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband och strom
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Tradl6s laddning: 110 kHz till 148 kHz.

Information om radiofrekvensexponering

Den hér enheten &r en radiosandare och mottagare med lag effekt. Enligt rekommendationer i internationella riktlinjer uppfyller enheten tillampliga
krav pa SAR-granser pa 2,0 W/kg (10 g) och 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Hogsta rapporterat SAR-varde: SAR-varde for huvud: 0,31 W/kg.

1 g SAR: Hogsta rapporterat SAR-varde: SAR-varde for huvud: 0,87 W/kg.

Juridiskt meddelande

Upphovsratt © Huawei 2022. Med ensamratt.

Allt innehall i dokumenten i forpackningen, inklusive men inte begransat till information om och avbildningar av utseende, farg, storlek och stod for
produktfunktioner (de senaste funktionerna kommer med programvaruuppdateringar), ar endast for referens. Den faktiska produkten kan se
annorlunda ut.

Bluetooth ®-ordmarket och -logotyperna &r registrerade varumarken som tillhor Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av det har market av Huawei
Technologies Co., Ltd. &r licensierad. Huawei Device Co., Ltd. &r ett dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.

Sekretesskydd
Las sekretesspolicyn pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy for att forsta battre hur vi skyddar din personliga information, eller las
sekretesspolicyn och tjanstevillkoren med motsvarande app.

Licensavtal for programvara
Las igenom licensavtalet for programvaran noggrant innan du borjar anvanda den har enheten. Genom att anvanda enheten indikerar du att du
godkanner det bindande licensavtalet. Besok foljande webbplats for att ldsa avtalet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelande om programvara med oppen kallkod
Ga till https://consumer.huawei.com/en/opensource/ och stk efter enhetens namn fér meddelandet om programvara med dppen kéllkod.
2



Dansk
Sikkerhedsoplysninger

Inden du bruger og betjener denne enhed, skal du laese de folgende forholdsregler for at sikre en optimal enhedsydeevne og undga farlig brug eller
uautoriseret betjening.

. A For at beskytte din herelse ber du ikke lytte til lyd ved hgj lydstyrke i laengere tid ad gangen.

Nogle tradlgse enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet medicinsk udstyr sasom pacemakere, cochleaere implantater og
hereapparater. Nar du bruger produktet, skal du holde det mindst 15 cm vaek fra medicinsk udstyr. Kontakt producenten af dit medicinske udstyr
for at fa flere oplysninger.

Ideelle temperaturer: 0°C til 35°C for drift; -20°C til +45°C for opbevaring.

Ved opladning ber en adapter saettes i en stikkontakt i naerheden og veere let at komme til. Brug godkendte stremadaptere og opladere.

Serg for, at stremadapteren overholder kravene i Annex Q i [EC/EN 62368-1, og at den er afprovet og godkendt i henhold til nationale og lokale
standarder.

Folg alle lokale trafiklove og -regler, mens du bruger dette produkt. Brug ikke denne enhed, nar du kerer bil.

Opbevar denne enhed og dens tilbeher, som kan indeholde sma komponenter, utilgaengeligt for barn. Ellers kan barn beskadige denne enhed og
dens tilbeher ved et uheld eller sluge de sma komponenter, hvilket kan medfare kvaelning.

Undga at bruge enheden i stavede, fugtige eller snavsede miljger eller i naerheden af kilder til magnetisk interferens.

Hold batteriet vaek fra ild, kraftig varme og direkte sollys. Placer det ikke pa eller i varmeafgivende enheder. Undga at skille det ad, modificere det,
kaste det eller klemme det. Saet ikke fremmedlegemer ind i det, nedsaenk det ikke i vaesker, og udsaet det ikke for eksterne kraefter eller eksternt
tryk, da dette kan fa batteriet til at laekke, blive overophedet, bryde i brand eller eksplodere.

Forsag ikke selv at udskifte batteriet - du kan komme til at beskadige batteriet, hvilket kan medfere overopladning, brand og personskader.
Undga at adskille eller modificere din enhed og dens tilbehar. Uautoriserede adskillelser og modifikationer kan medfere, at fabriksgarantien
bortfalder. Hvis din enhed har fejl, skal du kontakte et autoriseret Huawei-kundeservicecenterfor at fa hjalp.

Forholdsregler

For at gretelefonerne kan fungere korrekt skal du holde tradnettet, erespidserne samt metalkontaktpunkterne pa gretelefonerne og
opladningsetuiet rene.

Hvis du oplever hudproblemer, mens du har gretelefonerne pa, skal du tage dem af og renggre dem grundigt. Hvis problemet fortsatter, skal du
kontakte din laege.

Aktivering af stejreduktion kan pavirke din bevidsthed om omgivende lyde og alarmer. Serg for at vare i et sikkert miljg, nar du bruger denne
funktion.

Denne enheds firmware vil automatisk blive opdateret, nar den opretter forbindelse til en tidligere parret Honor-enhed (lanceret for slutningen af
2020) eller en tidligere parret Huawei-enhed, og Wi-Fi eller mobildata er aktiveret. Du kan deaktivere automatiske firmwareopdateringer i
indstillingerne.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

b=l
AL,

W Dette symbol pa produktet, batteriet, emballagen eller i tekstmaterialet betyder, at brugte produkter og batterier ved afslutningen af deres
levetid skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE -affald genbruges og
behandles pa en made, som bevarer vaerdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljget. Hvis du har brug for flere oplysninger,
bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besage webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Overensstemmelse med EU-regler

Hermed erkleerer Huawei Device Co., Ltd., at denne enhed T0006/T0006C stemmer overens med direktiverne RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU
REACH-forordningen og batteridirektivet (hvis der medfglger batterier).

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst og de seneste oplysninger om tilbehar og software er tilgaengelige pa folgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Tradles opladning: 110 kHz til 148 kHz.

Oplysninger om RF-eksponering

Denne enhed er en radiosender og -modtager med lav effekt. | overensstemmelse med internationale retningslinjer overholder denne enhed de
geeldende nationale SAR-graenser pa 2,0 W/kg (10 g) og 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Den hgjeste rapporterede SAR-vaerdi: Hoved-SAR: 0,31 W/kg.

1 g SAR: Den hgjeste rapporterede SAR-vaerdi: Hoved-SAR: 0,87 W/kg.

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei 2022. Alle rettigheder forbeholdes.

Alt indhold i dokumenterne i emballageaesken, herunder, men ikke begraenset til, oplysninger om produktets udseende, farve, storrelse og
understottede funktioner (de nyeste funktioner vil folge med softwareopdateringer), er kun til reference. Det faktiske produkt kan variere.
Bluetooth®-ordmarket og -logoerne er registrerede varemaerker, som tilharer Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af dette maerke fra Huawei
Technologies Co., Ltd.'s sider finder sted under licens. Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskab tilherende Huawei Technologies Co., Ltd.

Beskyttelse af personlige oplysninger

Du kan se fa mere at vide om, hvordan vi beskytter dine personoplysninger i politikken for beskyttelse af personoplysninger pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy eller ved at laese politikken for beskyttelse af personlige oplysninger samt tjenestevilkarene ved hjalp af
den pagaeldende app.

Softwarelicensaftale
Laes softwarelicensaftalen omhyggeligt, inden du bruger denne enhed. Ved at bruge enheden angiver du, at du accepterer at vaere underlagt
licensaftalen. Hvis du vil laese aftalen, skal du ga til felgende websted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
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Meddelelse om open source-software
Hvis du vil se erklaringen om open source-software for din enhed, skal du ga til https://consumer.huawei.com/en/opensource/ og sage efter enhedens
navn.

Norsk
Sikkerhetsinformasjon

For du bruker eller betjener denne enheten, skal du lese falgende forholdsregler for a sikre optimal enhetsytelse og for a unnga farlig bruk eller
uautoriserte handlinger.

For & beskytte harselen din, ikke her pa lyd med hayt volum i lang tid.

Enkelte tradlgse enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel pacemakere, cochleaimplantater og hareapparater. Hold produktet
minst 15 cm unna medisinsk utstyr nar det er i bruk. Be om mer informasjon fra produsentene av de medisinske apparatene du bruker.

Ideelle temperaturer: 0 °C til 35 °C for drift; -20 °C til +45 °C for oppbevaring.

Under lading, ber adapteren vaere satt inn i et stramuttak i naerheten, og veere lett tilgjengelig. Bruk godkjente stremadaptere og ladere.
Kontroller at stremadapteren oppfyller kravene i bilag Q til IEC/EN 62368-1, og at den er testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale
standarder.

Folg alle lokale trafikklover og -regler nar du bruker dette produktet. Ikke bruk denne enheten mens du kjerer.

Hold denne enheten og dens tilbehar som kan inneholde sma komponenter utenfor rekkevidden til barn. Ellers vil barn kunne skade enheten og
dens tilbehar ved uhell, eller svelge de sma komponentene som kan fare til kvelning.

Unnga & bruke enheten i stavete, fuktige eller skitne omgivelser, eller i naerheten av kilder til magnetiske forstyrrelser.

Hold batteriet unna brann, sterk varme og direkte sollys. Ikke plasser den oppa eller inni oppvarmingsenheter. Ikke demonter, modifiser, kast eller
klem den. Stikk ikke fremmedlegemer inn i den, ikke senk den i vaesker eller utsett den for ekstern kraft eller trykk, da det kan fere til at batteriet
lekker, overoppheter, tar fyr, eller til og med eksploderer.

Ikke prov a erstatte batteriet pa egenhand — du kan komme til & skade batteriet, noe som kan fare til overoppheting, brann og skader.

Unnga a demontere eller modifisere enheten din og dens tilbeher. Uautorisert demontering og modifikasjon kan fare til brudd pa fabrikkgarantien.
Hvis enheten din er defekt, ga til et autorisert Huawei-kundeservicesenter for a fa hjelp.

Forholdsregler

For at gretelefonene skal fungere riktig ma nettet, gretuppene og metallkontaktpunktene pa gretelefonene og ladeetuiet vaere rene.

Hvis du opplever hudirritasjon av a bruke gretelefonene, ma du ta dem av og rengjere dem grundig. Hvis problemet vedvarer, bar du radfere deg
med fastlegen din.

Lydisolerende kan gjore det vanskeligere & fa med seg lyder og alarmer fra omgivelsene dine hvis den er aktivert. Serg for at du er i trygge
omgivelser mens du bruker denne funksjonen.

Enhetens fastvare oppdateres automatisk nar den kobles til en tidligere paret Honor-enhet (utgitt for slutten av 2020) eller en tidligere paret
Huawei-enhet, og Wi-Fi eller mobildata er aktivert. Du kan deaktivere automatiske fastvareoppdateringer i Innstillinger.

Informasjon om avhending og resirkulering

g

WEEE Dette symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene som er pa slutten av sin levetid, skal
kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil sarge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles pa en mate som konserverer
verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og milje. For mer informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besgk nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Etterlevelse av EUs regelverk

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten T0006/T0006C overholder folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU
REACH-forordningen og batteridirektivet (der det er inkludert).

Den komplette teksten i EU-samsvarserklaringen samt den nyeste informasjonen om tilbehar og programvare er tilgjengelig pa falgende
internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Tradles lading: 110 kHz til 148 kHz.

Informasjon om RF-eksponering

Denne enheten er en laveffekts sender og mottaker av radiosignaler. Slik anbefalt av internasjonale retningslinjer, oppfyller enheten gjeldende
nasjonale SAR-grenser pa 2,0 W/kg (10 g) og 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Hoyeste rapporterte SAR-verdi: SAR for hode: 0,31 W/kg.

1 g SAR: Hoyeste rapporterte SAR-verdi: SAR for hode: 0,87 W/kg.

Juridisk merknad

Opphavsrett © Huawei 2022. Med enerett.

Alt innholdet i dokumentene i innpakningen inkludert, men ikke begrenset til, informasjon om og skildringer av utseendet, fargen, stegrrelsen og de
stottede funksjonene til produktet (de nyeste funksjonene kommer med programvareoppdateringer) er kun til referanse. Det faktiske produktet kan
variere.

Bluetooth ®-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc., og brukes av Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.
Huawei Device Co., Ltd. er tilknyttet Huawei Technologies Co., Ltd.

Personvern
For & fa bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger henviser vi til personvernerklaeringen var pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy, eller du kan lese personvernerklaringen og tjenestevilkarene med den tilsvarende appen.

Lisensavtale for programvare
Les avtalen om programvarelisensen naye for du bruker denne enheten. Ved & bruke enheten indikerer du at du godtar a vare bundet av
lisensavtalen. For a lese avtalen, besgk folgende nettsted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
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Merknad om programvare med apen kilde
For & se enhetens Merknad om programvare med apen kildekode, besgk https://consumer.huawei.com/en/opensource/, og sek etter enhetsnavnet.

Suomi
Turvallisuustiedot

Ennen kuin kaytat tata laitetta, lue seuraavat varotoimet huolellisesti, jotta varmistetaan laitteen optimaalinen toiminta ja valtetaan vaaratilanteet tai
luvattomat toimet.

Kuulosi suojaamiseksi valta danen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja.

Jotkut langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairidita implantoitaviin laakinnallisiin laitteisiin ja muihin (@@kinnallisiin laitteisiin, kuten
sydamentahdistimiin, sisakorvaimplantteihin ja kuulolaitteisiin. Pida tuotetta kayton aikana véhintaan 15 cm:n etdisyydelld tallaisista
aakinnallisista laitteista. Kysy lisdtietoja la@kinndllisen laitteen valmistajalta.

Ihanteelliset lampatilat: 0 °C - 35 °C kayttda varten ja -20 °C - +45 °C sdilytysta varten.

Ladattaessa verkkolaitteen tulisi olla kytkettyna lahella sijaitsevaan ja helposti saatavilla olevaan pistorasiaan. Kayta hyvaksyttyja verkkolaitteita ja
latureita.

Varmista, ettd verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1 liitteen Q vaatimusten mukainen ja etta se on testattu ja hyvaksytty kansallisten tai
paikallisten standardien mukaisesti.

Noudata paikallisia liikennesaantdja ja -madrayksia, kun kaytat tata tuotetta. Ald kdyti laitetta ajon aikana.

Pida laite ja sen mahdollisesti pienid osia sisaltavat tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Muussa tapauksessa lapset voivat vahingoittaa laitetta ja
sen lisdvarusteita vahingossa tai nielaista pienia osia, mika voi aiheuttaa tukehtumisen.

Ala kaytd laitetta polyisissé, kosteissa tai likaisissa paikoissa tai magneettisia hairidita aiheuttavien lahteiden lahelld.

Ald altista akkua tulelle, korkeille [ampétiloille tai suoralle auringonvalolle. Al laita sitd limmityslaitteisiin tai niiden paalle. Ald pura, muuta, heité
tai purista sitd. Ald tydnna siihen vieraita esineitd, upota sitd nesteisiin tai altista sité ulkoiselle voimalle tai paineelle, koska tima voi aiheuttaa
akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen syttymisen tai jopa rajahdyksen.

Al yrita vaihtaa akkua itse - muutoin voit vaurioittaa akkua, mistd voi seurata ylikuumeneminen, tulipalo ja loukkaantuminen.

Ala pura tai muuta laitetta ja sen lisdvarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja muuttamisesta voi seurata tehdastakuun mitétdityminen. Jos laite
on viallinen, mene valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

Varotoimet

Jotta kuulokkeet toimivat oikein, pida verkko, kuulokekarjet seka kuulokkeiden ja latauskotelon metalliset kontaktikohdat puhtaina.

Jos kuulokkeiden kayton aikana ilmenee ihon &@rsyyntymistd, ota kuulokkeet pois korvista ja puhdista ne perusteellisesti. Jos ongelma ei poistu, kysy
neuvoa laakarilta.

Melunpoiston kayttoonotto voi vaikuttaa siihen, kuinka huomioit ympardivat aanet ja halytykset. Varmista kdyttdessasi tata toimintoa, ettd olet
turvallisessa ymparistossa.

Taman laitteen laitteisto-ohjelmisto péivittyy automaattisesti, kun se yhdistaa aiemmin pariliitettyyn Honor-laitteeseen (julkaistu ennen vuoden
2020 loppua) tai aiemmin pariliitettyyn Huawei-laitteeseen ja Wi-Fi tai mobiilidata on kdytossa. Voit poistaa automaattiset laitteisto-
ohjelmistopaivitykset kaytosta asetuksissa.

Havittamistd ja kierratysta koskevat tiedot

o

Ak,

WEEE TAma tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva symboli tarkoittaa, etta tuotteet ja akut on vietéva erillisiin, paikallisten
viranomaisten osoittamiin jatteenkerayspisteisiin niiden kayttdian paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierratetdan ja kasitellaan tavalla, joka
sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveytta ja ympéristoa. Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.

Yhdenmukaisuus EU:n lainsdadannon kanssa

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite, T0006/T0006C, tayttaa direktiivien RED 2014/53/EU ja RoHS 2011/65/EU, EU REACH-
asetuksen ja akkudlrektnvm (jos mukana) saadokset.

Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus ja viimeisimmat lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot ovat saatavana seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.

Taajuusalueet ja teho
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Langaton virtalataus: 110 kHz - 148 kHz.

Altistuminen radiotaajuuksille

Tama laite on matalatehoinen radiolahetin ja -vastaanotin. Kansainvalisten ohjeiden mukaisesti tama laite vastaa asiaankuuluvia kansallisia SAR-
rajoja 2,0 W/kg (10 g) ja 1,6 W/kg (1 g).

10 g:n SAR: Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0,31 W/kg.

1.g:n SAR: Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0,87 W/kg.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei 2022. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Kaikki pakkauslaatikon asiakirjojen sisaltd, mukaan lukien tuotteen ulkonakod, varia, kokoa ja tuettuja ominaisuuksia koskevat tiedot ja kuvaajat
(uusimmat ominaisuudet toimitetaan ohjelmistopdivityksin), ovat vain viitteellisia. Todellinen tuote saattaa poiketa niista.
Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei Technologies Co., Ltd. kdyttaa niita
lisenssisopimuksen alaisena. Huawei Device Co., Ltd. on Huawei Technologies Co., Ltd. -yhtion tytaryhtio.

Tietosuoja

Jos haluat perehtya tarkemmin siihen, miten suojaamme yksityistietojasi, katso tietosuojakdytantdmme osoitteesta
https://consumer.huawei.com/privacy-policy tai lue tietosuojakdytantd ja palveluehdot vastaavasta sovelluksesta.

Ohjelmistolisenssisopimus
Lue ohjelmistolisenssisopimus huolellisesti ennen taman laitteen kayttod. Kayttamalla laitetta ilmoitat noudattavasi lisenssisopimusta. Lue sopimus
seuraavalta verkkosivustolta: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.



Avoimen léhdekoodin ohjelmistojen ilmoitus
Voit katsoa laitteesi avoimen lahdekoodin ohjelmistojen ilmoituksen menemalld osoitteeseen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja
hakemalla laitteen nimea.

Polski

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z niniejszego urzadzenia nalezy przeczytac ponizsze zalecenia, ktore pomoga zapewni¢ optymalne dziatanie
urzadzenia oraz unikna¢ niebezpiecznego uzytkowania lub niedozwolonych dziatan.

Aby chroni¢ stuch, nie nalezy stucha¢ dzwieku przy wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.

Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga zaktocac dziatanie implantow medycznych i innych urzadzen medycznych, np. rozrusznikow serca,
implantow slimakowych i aparatow stuchowych. Podczas korzystania z produktu nalezy zachowa¢ odlegtos¢ co najmniej 15 cm od takich urzadzen
medycznych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac u producenta urzadzen medycznych.

Wtasciwe temperatury: dziatanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.

Na czas tadowania zasilacz nalezy podtaczy¢ do pobliskiego, tatwo dostepnego gniazda. Nalezy korzysta¢ z zatwierdzonych zasilaczy i tadowarek.
Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania Zatacznika Q do normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany i dopuszczony do uzytkowania
zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.

Podczas korzystania z produktu nalezy przestrzegac wszystkich lokalnych przepisow ruchu drogowego. Nie nalezy korzystac z urzadzenia podczas
prowadzenia pojazdu.

Urzadzenie i jego akcesoria, ktore moga zawiera¢ drobne elementy, nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przeciwnym razie
dzieci moga nieumyslnie uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkna¢ mate elementy, co moze spowodowac zadtawienie.

Nalezy unikac korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w poblizu zrodet zaktocen magnetycznych.

Baterie nalezy chronic¢ przed ogniem, zbyt wysoka temperatura i bezposrednim dziataniem $wiatta stonecznego. Nie nalezy jej umieszczac na
urzadzeniach stuzacych do ogrzewania ani wewnatrz nich. Nie nalezy jej demontowac, modyfikowac, rzucac ani sciskac. Nie wolno wktadac do niej
przedmiotow, zanurzac jej w cieczach ani narazac jej na dziatanie zewnetrznego nacisku lub ci$nienia, poniewaz moze to spowodowac wyciek
elektrolitu, przegrzanie, pozar, a nawet wybuch.

Nie nalezy podejmowac prob samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pozar i obrazenia
ciata.

Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriow. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowac
uniewaznienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu nalezy udac sie po pomoc do autoryzowanego punktu
serwisowego firmy Huawei.

Srodki ostroznosci

Aby stuchawki dziataty prawidtowo, utrzymuj siatke, wktadki douszne, a takze metalowe punkty styku na stuchawkach i etui tadujacym w czystosci.
W razie wystapienia podraznien skory podczas noszenia stuchawek zdejmij stuchawki i doktadnie je wyczysc. Jesli problem nie ustapi, zasiegnij
porady lekarskiej.

Wtaczenie funkcji redukcji hatasu moze wptyna¢ na zdolnos¢ rozpoznawania otaczajacych dzwiekow i alarmow. Podczas korzystania z tej funkcji
upewnij sie, ze otoczenie, w ktorym sie znajdujesz, jest bezpieczne.

Oprogramowanie uktadowe tego urzadzenia zostanie automatycznie zaktualizowane za kazdym razem po nawigzaniu potaczenia z uprzednio
sparowanym urzadzeniem Honor (wprowadzonym do sprzedazy przed koncem 2020 roku) lub uprzednio sparowanym urzadzeniem Huawei, gdy
wtaczona bedzie funkcja Wi-Fi lub komorkowej transmisji danych. Uzytkownik moze wytaczy¢ automatyczne aktualizacje oprogramowania
uktadowego w obszarze Ustawienia.

Informacje o utylizacji i recyklingu
o

Ak,
WEEE Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po zakofczeniu
eksploatacji musza zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktow odbioru wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace

z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostana poddane recyklingowi i beda traktowane w sposob umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcow
oraz ochrone zdrowia ludzkiego i srodowiska naturalnego. Wiecej informacji mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca
urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadow albo odwiedzajac witryne internetowa https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtownym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 r o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadow powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla Srodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role w przyczynianiu sie do
ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla

gospodarstw domowych jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:

* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiorki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktow mozna uzyska¢ od wtadz lokalnych.

* miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowiazani sa nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu

w ilosci nie wigkszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie nalezy wyrzucac wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie nalezy

wyrzucic¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach zbierania odpadow lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.

Szczegotowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozbyc sie zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne. W ten sposob mozesz uczestniczy¢ w

procesie ponownego wykorzystywania surowcow i wspiera¢ program utylizacji odpadow elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na

srodowisko i zdrowie publiczne. Pamieta¢ nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i unik niecie negatywnego

wptywu na zdrowie i srodowisko, ktore moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Zgodnos¢ z przepisami UE
Niniejszym firma Huawei Device Co., Ltd. deklaruje, ze to urzadzenie T0006/T0006C jest zgodne z nastepujacym rozporzadzeniem dyrektywy RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, UE REACH oraz dyrektywy w sprawie baterii i akumulatorow (jesli sa dotaczone).
Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriow i oprogramowania mozna uzyskac pod nastepujacym
adresem: https://consumer.huawei.com/certification.
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Pasma czestotliwosci i zasilanie
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
tadowanie bezprzewodowe: Od 110 kHz do 148 kHz.

Informacja o ekspozycji na promieniowanie radiowe

Urzadzenie jest jednoczesnie nadajnikiem i odbiornikiem fal radiowych niskiej mocy. To urzadzenie spetnia wymogi zgodnie z zaleceniami
miedzynarodowymi dotyczacymi stosownych krajowych limitow wartosci SAR 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

Limit wartosci SAR na 10 g probki: najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR: dla gtowy: 0,31 W/kg.

Limit wartosci SAR na 1 g probki: najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR: dla gtowy: 0,87 W/kg.

Informacje prawne

Copyright © Huawei 2022. Wszelkie prawa zastrzezone.

Wszelka zawarto$¢ dokumentow w opakowaniu, w tym miedzy innymi opisy i obrazy przedstawiajace wyglad, kolor, rozmiar i obstugiwane funkcje
produktu (aktualizacje oprogramowania beda wprowadzac najnowsze funkcje), ma wytacznie charakter pogladowy. Rzeczywisty wyglad produktu
moze odbiegac od przedstawionego.

Znak stowny i logo Bluetooth® to zastrzezone znaki towarowe firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa tego znaku na
mocy licencji. Huawei Device Co., Ltd. to podmiot zalezny firmy Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrona prywatnosci
Aby lepiej zrozumiec to, jak chronimy dane osobowe uzytkownikow, nalezy zapoznac sie z polityka prywatnosci na stronie
https://consumer.huawei.com/privacy-policy lub przeczytac polityke prywatnosci i warunki korzystania z ustugi w odpowiedniej aplikacji.

Umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania

Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania. Korzystanie z urzadzenia oznacza,
ze uzytkownik zobowiazat sie przestrzega¢ postanowien umowy licencyjnej. Aby przeczytac umowe, odwiedz nastepujaca witryne internetowa:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Powiadomienie dotyczace oprogramowania open source
Aby zapoznac¢ sie z o$wiadczeniem dotyczacym oprogramowania open source, odwiedz witryne https://consumer.huawei.com/en/opensource/
i wyszukaj nazwe urzadzenia.

Lietuviy

Saugos informacija

Prie$ pradédami naudotis Siuo jrenginiu, perskaitykite toliau pateikta informacija apie atsargumo priemones, kad uztikrintuméte optimaly jrenginio
veikima ir iSvengtuméte pavojingo naudojimo arba neleistiny operacijy.

Siekdami apsaugoti klausa, ilgai neklausykite muzikos dideliu garsumu.

Kai kurie belaidziai jrenginiai gali trikdyti implantuojamyjy medicinos prietaisy ir kitos medicinos jrangos, pvz., sirdies stimuliatoriy, kochleariniy
implanty ir klausos aparaty, veikima. Naudojama jrenginj laikykite bent 15 cm atstumu nuo tokiy medicinos prietaisy. Dél papildomos informacijos
kreipkités j savo medicinos jrangos gamintoja.

Ideali temperatira: veikimo - nuo 0 °C iki 35 °C, sandéliavimo - nuo -20 °C iki +45 °C.

|kraunant adapteris turi baiti prijungtas prie greta esancio ir lengvai pasiekiamo maitinimo lizdo. Naudokite patvirtintus maitinimo adapterius ir
ikroviklius.

|sitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN 62368-1 Q priedo reikalavimus ir buvo iShandytas bei patvirtintas pagal nacionalinius
arba vietinius standartus.

Naudodamiesi Siuo gaminiu, laikykités visy galiojanciy vietiniy keliy eismo taisykliy ir kity reglamenty. Nesinaudokite $iuo jrenginiu vairuodami.
Laikykite $j jrengini ir jo priedus, kuriuose gali bati mazy daliu, vaikams nepasiekiamoje vietoje. Priesingu atveju vaikai gali netycia sugadinti
jrenginj ir jo priedus arba nuryti smulkiy komponentu, kuriais jie gali uzspringti.

Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy trukdziy Saltiniy.

Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies, per didelio karscio ir tiesioginés saulés Sviesos. Nedékite jo ant arba j Sildymo jrenginius. Jo neardykite,
nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite i ji pasaliniy daikty, nenardinkite jo i skysCius, saugokite nuo iSorés veiksniy ar spaudimo,
nes dél to i$ jo gali pradéti tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti, uzsidegti ar netgi sprogti.

Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, Sis gali perkaisti ir gali kilti gaisras arba kas nors gali susizaloti.
Neardykite ir nemodifikuokite savo jrenginio bei jo priedy. Be leidimo ardant ar modifikuojant jrenginj, gali biiti anuliuota gamykliné garantija. Jei
jrenginys sugedo, kreipkités i jgaliotajj ,Huawei“ klienty aptarnavimo centra.

Atsargumo priemonés

Siekiant uztikrinti, kad jkiSamosios ausinés veikty tinkamai, juy tinklelis, ausy antgaliai ir ausiniy bei jkrovimo déklo metaliniai kontaktai turi bati
Svars.

Jei, dévédami jkiSamasias ausines, pajusite bet kokj odos dirginima, iSsiimkite jas ir kruopsciai iSvalykite. Jei problema islieka, kreipkités j gydytoja.
|junge triuk$mo slopinimo funkcija, galite neisgirsti aplinkiniy garsy ir zadintuvo signaly. Naudodami $ig funkcija jsitikinkite, kad esate saugioje
aplinkoje.

Sio jrenginio programiné aparatiné jranga automatiskai atnaujinama, kai jis prijungiamas prie pirmiau susieto ,,Honor* jrenginio (isleisto iki

2020 mety pabaigos) arba pirmiau susieto ,,Huawei“ jrenginio ir jjungiamas ,,Wi-Fi“ arba mobilusis duomeny rySys. Programinés aparatinés jrangos
automatinio naujinimo funkcija galima iSjungti Nuostatose.

Informacija apie atlieky tvarkymga ir perdirbima

i

R Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatiiroje arba ant pakuotés pateiktas 3is simbolis reiSkia, kad gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos
pabaigoje turi blti nugabenti j savivaldybés nurodyta atskirg atlieky surinkimo vieta. Tokiu bidu bus uztikrinta, kad EE| atliekos blty tinkamai
perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy iSteklius, saugant Zzmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipesi i
savivaldybe, mazmenininka ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat - apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Atitiktis ES reglamentams
,Huawei Device Co., Ltd.“ deklaruoja, kad jrenginys ,,T0006/T0006C“ dera su toliau nurodyta direktyva RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES, ES REACH
reglamentu ir Maitinimo elementy (kur tinka) direktyva.
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Visa ES atitikties deklaracijos versija ir naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga rasite sioje svetainéje:
https://consumer.huawei.com/certification.

Dazniy juostos ir galia

»Bluetooth“: 2,4 GHz 14 dBm.

Belaidis jkrovimas: 110 - 148 kHz.

Radijo dazniy poveikio informacija

Sis jrenginys - tai mazos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jrenginys atitinka taikomus nacionalinius
SAR apribojimus: 2,0 W/kg (10 g) ir 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: didZiausia uzregistruota SAR verté. SAR prie galvos: 0,31 W/kg.

1 g SAR: didZiausia uZregistruota SAR verté. SAR prie galvos: 0,87 W/kg.

Teisinis praneSimas

© ,,Huawei“, 2022. Visos teisés saugomos.

Visas pakuotéje esanciy dokumenty turinys, jskaitant (taciau neapsiribojant) gaminio duomenis (iSvaizda, spalva, dydj ir derancias funkcijas) yra
skirtas tik bendrajai informacijai (naujinant programine jranga, bus idiegtos naujausios funkcijos). Tikrasis gaminys gali buti kitoks.

Zodis Bluetooth® ir logotipai yra registruotieji prekiy zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc., o §j zenkla ,,Huawei Technologies Co., Ltd.“ naudoja
pagal licencija. ,,Huawei Device Co., Ltd.“ yra ,,Huawei Technologies Co., Ltd.“ dukteriné bendroveé.

Privatumo apsauga

Jei norite geriau suprasti, kaip saugome jlisy asmenine informacija, zr. privatumo politika adresu https://consumer.huawei.com/privacy-policy arba
apie privatumo politika ir naudojimo salygas skaitykite atitinkamoje programéléje.

Programinés jrangos licencijos sutartis

Pries pradédami naudoti $j jrengini, atidziai perskaitykite programinés jrangos licencijos sutartj. Naudodamiesi jrenginiu, nurodote, kad sutinkate
laikytis licencijos sutarties. Norédami perskaityti sutartj, apsilankykite tolesnéje svetainéje: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
Pranesimas dél atvirosios programinés jrangos

Atvirosios programinés jrangos pareiskima rasite https://consumer.huawei.com/en/opensource/, atlike paieska pagal jrenginio pavadinima.

LatvieSu
Drosibas informacija

Pirms $is ierices lietoSanas un vadibas izlasiet turpmak sniegtos piesardzibas apsvérumus, lai nodrosinatu optimalu ierices veiktsp&ju un izvairitos no
bistamiem lietosanas apstakliem vai neatlautu darbibu veiksanas.

Lai aizsargatu dzirdi, ilgstosi neklausieties audio liela skaluma.

Dazas bezvadu ierices var radit trauc&jumus implantéjamam mediciniskajam iericém un citam mediciniskajam aprikojumam, pieméram,
elektrokardiostimulatoriem, kohlearajiem implantiem un dzirdes aparatiem. Lietojot izstradajumu, turiet to vismaz 15 cm attaluma no $adam
mediciniskajam iericém. Lai ieglitu plasaku informaciju, sazinieties ar mediciniska aprikojuma razotaju.

Ideala temperatiira: darbibai no 0°C lidz 35°C; uzglabasanai no -20°C lidz +45°C.

Veicot uzladi, adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas atrodas tuvu un ir viegli pieejama. Izmantojiet apstiprinatus stravas adapterus un ladétajus.
Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standarta IEC/EN 62368-1 Q pielikumam un biitu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai
vietéjiem standartiem.

Lietojot $o produktu, ievérojiet viet&jos celu satiksmes likumus un noteikumus. Nelietojiet o ierici autovadisanas laika.

Glabajiet ierici un tas piederumus, kas var saturét mazas dalas, b&érniem nepieejama vieta. Bérni var nejausi sabojat ierici un tas piederumus vai
norit mazas dalas, kas var izraisit nosmaksanu.

Nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vide vai tuvu magnétisko trauc&jumu avotiem.

Sargajiet akumulatoru/bateriju no uguns, parmériga karstuma un tieSiem saules stariem. Nelieciet to apsildes iericés vai uz tam. Neizjauciet,
nemodific&jiet, nemetiet un nesaspiediet to. Neievietojiet akumulatora/baterija sveskermenus, neiegremdéjiet to Skidrumos un nepaklaujiet aréja
spéka vai spiediena iedarbibai, jo pretéja gadijuma var rasties ta noplude, tas var parkarst, aizdegties vai pat uzspragt.

Neméginiet pats nomainit akumulatoru/bateriju — ta var sabojat akumulatoru/bateriju, kas var izraisit parkar$anu, aizdeg$anos un traumas.
Neizjauciet un neparveidojiet ierici vai tas piederumus. Nesankcionétas izjauksanas un parveides gadijuma rupnicas garantija var zaudét spéku. Ja
ierice ir bojata, apmekl&jiet pilnvarotu Huawei klientu apkalposanas centru, lai sanemtu palidzibu.

Piesardzibas apsvérumi

Lai austinas darbotos pareizi, gadajiet, lai austinu sietins, austinu uzgali, ka arT metala saskares virsmas uz austinam un uzlades futrali vienmér
bitu tiras.

Ja austinu lietosanas laika jums rodas adas kairindjums, iznemiet tas un rdipigi notiriet. Ja probléma atkartojas, konsulté&jieties ar arstu.

Ja iesp&josiet troksna slapésanu, iespéjams, mazak dzirdésiet apkart&jas skanas un trauksmes signalus. Izmantojot So funkciju, parliecinieties, ka
atrodaties drosa vieta.

§is ierices aparatprogrammatira tiks automatiski atjauninata, kad taja tiks izveidots savienojums ar ieprieks pari savienotu Honor ierici (izlaista lidz
2020. gada beigam) vai ar ieprieks part savienotu Huawei ierici un bis iesp&jots Wi-Fi vai mobilie dati. Aparatprogrammatiras automatisku
atjauninasanu varat atspéjot sadala lestatijumi.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu
g

A,
= Sis simbols, kas attélots uz produkta, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka produkti un akumulatori/baterijas to darbmaiza

beigas janodod pasvaldibas noraditas atkritumu savaksanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot

Vertigus materialus un aizsargajot cilvéku veselibu un vidi. Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai
sadzives atkritumu savaksanas uznémumu vai arT apmekl|&jiet timekla vietni https://consumer.huawei.com/en/.

Atbilstiba ES normativo aktu prasibam
Ar So Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka ierice T0006/T0006C atbilst $adam direktivam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ES REACH regulai, ka art
direktivai par akumulatoriem/baterijam (ja tie ir ietverti).
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, ka arT jaunaka informacija par piederumiem un programmatiru ir pieejama 3aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Frekvencu joslas un jauda
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Bezvadu stravas uzlade: no 110 kHz lidz 148 kHz.

Informacija par RF iedarbibu

St ierice darbojas ka mazjaudas radioraidTtajs un uztvéréjs. Saskana ar starptautisko vadliniju ieteikumiem ierice atbilst piemérojamajiem valsts SAR
ierobezojumiem — 2,0 W/kg (10 g) un 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvidu: 0,31 W/kg.

1g SAR: augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvidu: 0,87 W/kg.

Juridisks pazinojums

Autortiesibas © Huawei 2022. Visas tiesibas paturétas.

Viss iepakojuma ietverto dokumentu saturs, tostarp, bet ne tikai produkta izskata atveidojumi un informacija par ta krasu, izmériem un atbalstitajam
funkcijam (jaunakas funkcijas tiks piegadatas, izmantojot programmataras atjauninajumus), ir sniegta tikai uzzinai. Faktiskais produkts var atskirties.
Bluetooth® varda zime un logotipi ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registrétas precu zimes, un uznémums Huawei Technologies Co., Ltd. So zimi
izmanto saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd. ir uzpémuma Huawei Technologies Co., Ltd. saistitais uznémums.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai labak saprastu, ka més aizsargajam jusu personas informaciju, lUdzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné
https://consumer.huawei.com/privacy-policy vai izlasiet konfidencialitates politiku un pakalpojuma nosacijumus, izmantojot attiecigo lietotni.

Programmatdras licences ligums
Pirms $is ierices lietosanas, lUdzu, rlpigi izlasiet programmatiras licences ligumu. Lietojot So ierici, jls noradat, ka jus piekritat, ka licences ligums
jums ir saistoss. Lai lasitu ligumu, lTdzu, apmekl&jiet So vietni: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Pazinojums par atklata pirmkoda programmataru
Lai skatitu savai iericei paredzéto pazinojumu par atklata pirmkoda programmatiru, apmeklé&jiet vietni https://consumer.huawei.com/en/opensource/
un mekl&jiet ierices nosaukumu.

Eesti

Ohutusteave
Enne seadme kasutamist lugege labi jargmised ohutusabindud, et tagada seadme optimaalne joudlus ja valtida ohtlikke v6i lubamatuid tegevusi.

Oma kuulmise kaitsmiseks arge kuulake valju heli pikka aega.

Moned juhtmeta seadmed voivad tekitada haireid siirdatud meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes nagu stidamestimulaatorid, sisekorva
implantaadid ja kuuldeaparaadid. Toote kasutamisel hoidke seda sellistest meditsiiniseadmetest vahemalt 15 cm kaugusel. Lisateabe saamiseks
poorduge oma meditsiiniseadme tootja poole.

Ideaalsed temperatuurid: 0...35 °C tootamiseks ja -20...+45 °C hoiustamiseks.

Laadimise ajal tuleb sisestada adapter lahedal asuvasse ja lihtsasti ligipddsetavasse seinakontakti. Kasutage heakskiidetud toiteadaptereid ja
laadureid.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi [EC/EN 62368-1 lisa Q nouetele ning on katsetatud ja heaks kiidetud riiklike voi kohalike standardite
jargi.

Jargige toote kasutamisel kaiki kohalikke liikluseeskirju ja madrusi. Arge kasutage seadet liiklusvahendi juhtimisel.

Hoidke seadet ja selle tarvikuid, mis vaivad sisaldada véikeseid osi, lastele kattesaamatus kohas. Muidu voivad lapsed seadet ja selle lisatarvikuid
kogemata kahjustada voi vaikeseid komponente alla neelata, mis voib kaasa tuua ldmbumise.

Arge kasutage seadet tolmuses, niiskes ega ripases keskkonnas véi magnethéire allikate laheduses.

Hoidke akut eemal lahtisest tulest, liigsest kuumusest ja otsesest paikesevalgusest. Arge pange seda kiitteseadmete peale ega sisse. Arge vétke
seda lahti, muutke, visake ega muljuge seda. Arge sisestage akusse voorkehi, uputage seda vedelikesse ega rakendage sellele joudu véi survet, sest
see voib pohjustada aku lekkimise, lilekuumenemise, siittimise voi isegi plahvatuse.

Arge piiiidke akut ise vahetada. Te vdite akut kahjustada, mis véib kaasa tuua lilekuumenemise, tulekahju véi kehavigastused.

Valtige seadme ja selle tarvikute lahtivotmist ja modifitseerimist. Lubamatud lahtivotmised ja modifikatsioonid voivad tehase garantii kehtetuks
muuta. Kui seade on vigane, poorduge abi saamiseks Huawei ametlikku klienditeeninduskeskusse.

Ettevaatusabindud

Selleks et korvaklapid tootaksid digesti, hoidke vore, padjad ning korvaklappide ja laadimiskarbi metallist {ihenduspunktid puhtana.

Kui teil tekib kérvaklappide kandmise ajal nahaarritus, eemaldage need ja puhastage neid pohjalikult. Kui probleem ei lahene, pdorduge arsti
poole.

Mirasummutuse lubamine véib méjutada teie teadlikkust Uimbritsevatest helidest ja hairesignaalidest. Veenduge, et oleksite selle funktsiooni
kasutamise ajal turvalises keskkonnas.

Selle seadme piisivara varskendatakse automaatselt iga kord, kui see varem seotud Honori (enne 2020. a |6ppu vélja antud) voi Huawei seadmega
Uihendatakse ja on lubatud Wi-Fi v6i mobiilandmeside. Automaatsed pusivaravarskendused saab keelata satetes.

Havitamist ja taaskaitlust puudutav teave

hid

W See tootel, akul, dokumentatsioonil véi pakendil olev siimbol tihendab, et tooted ja akud tuleb nende tééea 6pus viia kohalike véimude
maaratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevotu ning vaartuslikke materjale,
inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise. Lisateabe saamiseks votke lihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemiiiija voi olmejaatmeid
kaitleva ettevottega voi kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Vastavus EL-i nduetele

Huawei Device Co., Ltd. teatab, et see seade T0006/T0006C on vastavuses RED-i direktiivi 2014/53/EL, RoHS-i direktiivi 2011/65/EL, EL-i REACH-i
direktiivi ja patareidirektiiviga (olemasolu korral).

EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik versioon ja viimane tarvikuid ning tarkvara puudutav teave on saadaval jargmisel internetiaadressil:
https://consumer.huawei.com/certification.

Sagedusribad ja toide
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.



Juhtmeta laadimine: 110 kuni 148 kHz.

Raadiosagedusliku kiirguse teave

See seade on vaikese voimsusega raadiosaatja ja -vastuvotja. See seade jaab rahvusvaheliste juhistega soovitatud SAR-i piiridesse 2,0 W/kg (10 g) ja
1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: suurimad teadaolevad SAR-i vaartused: pea SAR: 0,31 W/kg.

1g SAR: suurimad teadaolevad SAR-i vaartused: pea SAR: 0,87 W/kg.

Oiguslik teade

Autoridigus © Huawei 2022. Koik digused kaitstud.

Kogu pakendis oleva dokumentatsiooni sisu, sh kujutatud toote valimus, varv, suurus ja toetatud funktsioonid ning neid puudutav teave (uusimad
funktsioonid tulevad tarkvaravarskendustega) on ainult viiteks. Tegelik toode voib erineda.

Bluetooth®-i snamérk ja logod on ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud kaubamargid ning Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab
seda marki litsentsi alusel. Huawei Device Co., Ltd. on ettevotte Huawei Technologies Co., Ltd. partner.

Privaatsuse kaitse

Lisateabe saamiseks teie isikuandmete kaitsmise kohta lugege meie privaatsusavaldust aadressil https://consumer.huawei.com/privacy-policy voi
lugege privaatsusavaldust ja teenusetingimusi vastavas rakenduses.

Tarkvara litsentsileping
Lugege enne seadme kasutamist tarkvara litsentsileping tahelepanelikult labi. Seda seadet kasutades kinnitate, et olete selle litsentsilepinguga seotud.
Lepingu lugemiseks kiilastage jargmist veebisaiti: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avatud lahtekoodiga tarkvara teade
Seadme avatud lahtekoodiga tarkvara avalduse lugemiseks kiilastage aadressi https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja otsige seadme nime.

EAANVIKG
MAnpowopieg yia Bépata acpdaielag

Mptv amd tn xprion Kat T A&ttoupyia autig TNG CUCKEUNG, SlaBACTE TIg akOAouBeg MPOPUAAEELS yia va egacpaliceTe T BEATIoTn amddoon Tng
GUOKEUNG Kal va amo@UYETe emMKivouvn Xpnon N pn e§0uUclodotnpEVEG Aettoupyieg.

@ Ty mpocTacia TG akong 6ag, amo@UYETE TNV aKpOAon Suvatou fXou yla HEYAAO XPOVIKO SldoTnpa.

OpIOPEVEG ACUPHATEG CUOKEUEG EVOEXETAL VA TTPOKAAEGOUV TTAPEPBOAEG OE EPPUTEUGIHEG LATPIKEG CUCKEUEG KAl GAAO LATPIKO EEOTTAIOHO, TT.X.
Bnpatodoteg, KoxAakd eputelpata kat Bonbrpata akong. Katd t Xpion tou mpoiovtog, KpAtnoTe To TOUAAXIoToV 15 cm pakpld amd autég Tig
ATPIKEG CUCKEUEG. Ma TEPLOCOTEPESG TANPOPOPIES, CUNBOUAEUTEITE TOV KATACKEUAOTH TOU LATPIKOU £E0TAIGHOU 0ag.

16avikég Beppokpacieg: 0°C éwg 35°C yua Aettoupyida, -20°C €wg +45°C yla amobrikeuon.

Katd m @option, cuvOECTE TOV TTPOCAPHOYEA GE Hid KOVTIVH TPIda KAl YPOVTIoTE va gival EUKOAA TTPOCBAGIHOG. XPNOILOTOLEITE EYKEKPIUEVOUG
TPOCAPHOYEIG LOXUOG KAl POPTIOTEG.

BeBawwbeite 611 TO TPOPOSOTIKO MANpOL TIG anattioelg Tou MNapaptripatog Q Tou mpotutou IEC/EN 62368-1 kat 6Tt €xel SOKIMACTEL KAt EYKPIBEL
oUp@WVa PE Ta €BVIKA N TOMKA mpotuTa.

Katd t xprion autol Tou mpolovTog, o@eiAeTe va TNPeite GAOUG TOUG TOMKOUG VOHOUG KAl KAVOVIGHOUG KUKAOWOPIAG. Mn XpnolpoToleite auth
™ ouokeun otav odnyeite.

Alatnpeite auTh TN GUCKEUN Kal Ta a§ecoUdp TNG TTOU PTTOPEL va TEPIEXOUV HIKPA £EApTAHATA HAKPLd amé onpeia Omou @Tavouy ta maidid.
Ala@opETIKA, Ta TAISId EVOEXETAL VA KATACTPEWOUV KATtd AGB0oG auTh Tn GUCKEUN KAl T afecoudp TG I va Katamouv HIKpd e§aptipata, Katt
TIOU HTTOPEL va TPOKAAECEL TIVIYHO.

Amo@UyeTe ) Xprion TG GUCKEUNG o& TEPIBAAAOY pE OKOVN, Uypacia i Bpoptd i KOVTA O TNYEG HAYVNTIKWY TAPEPBOAWY.

Mnv agrivete Ty pmatapia oe onueia 0mou Ba eivat dueca eKTeBEIPEVN OE PWTLA, UTIEPBOAKN {£0TN KAl 6TO WG Tou HAoU. Mnv Ty
TomoBeTeiTe EMAVW N PEoA OE BEPUAVTIKEG GUCKEUEG. MNV QmOGUVAPHOAOYEITE, UNV TPOTIOTIOLEITE, HN PIXVETE Kal pnv MELETe Ty pnatapia. Mnv
TomoBeteite EEva avTikeipeva péoa otny pmatapia, un Bubilete v pmatapia oe uypd, pnv eKBETETE TV pratapia oe e§wteptkn SUvaun f migon,
KaBWG auto pmopei va mpokaAécel Slappon, utepOEppavon, TupKayld, akopa Kat EKpnén.

Mnv EMXEPAOETE VA AVTIKATACTNOETE £CE(G TNV pmatapia. Mmopel va mpokaAéoete {NHLd oTny Umatapia pe anotéAeopa umepOeppavon,
TUPKAayLd Kal Tpaupatiopols.

ATo@UYETE TNV amocuvappoAdynon 1 TNV TPOTIOTOINGCN TNG CUCKEUNG 0ag Kal Twv aEecoudp tng. TUxOv amocuvappoAdynon Kat TpOTIoToGELG
Xxwpig e€ouctoddtnon pmopei va 08nynoouv og akUpwaon TNg EPY0oTactakng yyunong. Eav n cuckeur oag eivatl eEAATTwHATIKN, EMOKEQOEiTE
éva E€ouctodotnpévo Kévipo EEunnpétnong meAatwy tng Huawei yia Bonbeia.

MpopuAdéeig
Ma va AettoupyoUv owoTd Ta AKOUCTIKA, Slatnpeite KaBapd to MAEYHA, TA AKPA TWY AKOUCTIKWY KAl TIG HETAAMKEG ETTAPEG 0TA AKOUCTIKA KAl
otn OAKN OpTIONG.
Edv aioBavBeite Seppatikn eVOXANGCN VW POPATE TA AKOUCTIKA, BYAATe Ta Kat Kabapiote ta 6xoAaoTIkd. Av to mpoBAnpa e§akoAoubei va
upiotatal, cupBoUAeUTE(TE £vav ylatpo.
H gvepyomoinon tg e€oudetépwong BopuBou PUTopel va emnpedoet TNV avtiAnyr 6ag 660V agopd NXOUG KAl cuvayeppoug otov mepiBAAAovta
XWpo. BeBaiwbeite 6Tt BpiokeoTe 6g Ao@AA XWPOo OTav XPNoLHoToLEiTe auth Tn Asttoupyia.
To UAIKOAOYIOHIKO QUTHG TNG CUCKEUNG Ba EVNHEPWVETAL QUTOPATA OTTOTE GUVSEETAL OF Hid GUCKEUN Honor pe v ommoid &ixe avVTIOTOIXIOTEL OTO
mapeABoOv (TTou KukAo@opnoe mpv amd to téAog tou 2020) i pia cuckeun Huawei pe v omoia &ixe aviloTOXIOTEl 0TO TAPEABOV Kat eivat
gvepyomonpévn n oUvdeon oe diktuo Wi-Fi 1} diktuo dedopévwy Kvntig TNAE@wviag. Mmopeite va anevepyomolioeTe TIG QUTOUATEG
EVNUEPWOELG UAKOAOYIGHIKOU 0TI PuBpioelg.
MAnpowopieg anmdppiyng Kal avakUKAwong
=
Lk,
R AUT6 TO GUPBOAO GTO POV, TNV PTaTapia Kat Ta GUAAAGSLA A T CUGKEUAGIa TOU TTPOIBVTOG GNUAiVEL ATL TIPETTEL VA HETAPEPETE OAA TA
TPOIOVTA Kal OAEG TIG UTatapieg oe EEXWPLOTA onpeia GUAAOYNG ATOPPLUPATWY TTou opifovTal amd TIG TOMKESG ApXEG 6To TEAOG TNG SLapkelag {wng
TouG. Me autov Tov TpdTo Slacahiletal 6Tt ta amdBANTa NAeKTpIkoU Kal nAektpovikoU e€omAtopol (HHE) avakukAwvovtatl kat urroBaAAovtal oe
ene€epyaoia pe TPOTO Tou Slatnpei ta TOAUTIHA UAIKA KAl TPOoTateVsl TNy avOpwmvn uyeia Kat to mepiBAAAov. INa meplocdtepeg TANPOYOPIES,
ETMKOIVWVNOTE HE TIG TOTKEG APXEG, TOV HETATIWANTA 1) TNV UTINPEGIA AmOPPLYNG OIKIAKWY ATTOPPLUPATWY 1 EMCKEPTEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.
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JUPHOPPWON TIPOG TIG KAVOVIOTIKEG S1atdgelg tng EE

Ald tou mapovtog, n Huawei Device Co., Ltd. SnA@veL 0Tt n cuyKekppEvn cuokeur) TO006/TO006C GUUHOPYWVETAL HE TA TAPAKATW: odnyia
2014/53/EE yia tov padioe€omAopo (RED), odnyia 2011/65/EE yia Tov TEPLOPIOHO TNG XPrIONG OPLOUEVWY EMKIVOUVWY OUGLWOV OE NAEKTPIKO Kat
NAEKTPOVIKO £E0TMALGHO (ROHS), pe Tov kavoviopd g EE yia tv kataxwpion, agloAdynon, adetodotnon Kat Toug TEPLOPIOHOUG TWVY XNHIKWY
mpolévtwy (REACH) kat pe tyv odnyia yia Tig pmatapieg (Omou meptAapBavovrat).

To mANpEG Keipevo TG SNAWGNG SUPHOPYwonG EE Kat ot Mo mpoo@ateg MANPOPOpIEG GXETIKA HE TA AEGOUAp Kal To AoYIOHIKO dlatiBevtal otnv
mapakdatw StebBuvon oto Iviepvet: https://consumer.huawei.com/certification.

ZWVEG GUXVOTATWY Kdal 1oXUG
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
AcuUppatn @option: 110 kHz éwg 148 kHz.

MAnpo@opieg €kOeong o€ PAdIOCUXVOTNTEG

Auti n cuokeun givat évag xapnAng Loxuog Toumog Kat G£KTNG padlocuXvoTTWY. ZUpH@wva pe TG SleBVeig KateuBuvTnpleg odnyieg, N GUCKEUR
mAnpol ta oxvovta eBvika opia SAR 2,0 W/kg (10 g) kat 1,6 W/kg (1 ).

10 g SAR: H uynAdtepn avapepopevn Tipn SAR givat: SAR kepaAng: 0,31 W/kg.

1 g SAR: H uynAdtepn avapepdpevn Tipn SAR eivat: SAR kepaAng: 0,87 W/kg.

Nopikn €1domoinon

Mveupartikd Sikaiwpata © Huawei 2022. Me em@UAagn KaBe vopipou SIKAlWHAToG.

‘OMO TO MEPLEXOPEVO TWV EYYPAPWYV GTN CUCKEUAGIA, cupTEpIAapBavopévwy, HETagl aAAwY, TTANPOPOPLWY KAl ATEIKOVICEWY TNG EPPAVIONG, TOU
XPWHATOG, TOU PEYEBOUG KAl TWV UTTOOTNPLLOPEVWY SUVATOTATWY TOU TTPOIOVTOG (Ot TTo MPoc@ateg Suvatdtnteg Ba SiatiBevtal o eVNPEPWOELG
AoYLOHIKOU), XPNOIHEVEL HOVO WG avapopd. Auto Kabautd To TPoidv eVOEXETAL va OLAPEPEL.

To AekTIKO onpa Kat ta Aoyotuna Bluetooth® sivat ofpata katateBévta mou avikouy otny etaipeia Bluetooth SIG, Inc. kat yua kaBs xprion autou
Tou onpatog amo v etapeia Huawei Technologies Co., Ltd. ekxwpeitat oxetikn adeta. H Huawei Device Co., Ltd. sivatl Buyatpikn etaipeia g
Huawei Technologies Co., Ltd.

Mpooctacia anoppritou

lMa va katavonoete KaAUTEPA TOV TPOTIO TTOU TTPOCTATEUOUHE TIG TTPOCWTTIKEG GAG TANPOPOPIES, AVATPEETE GTNV MOATIKN ATTOPPRHTOU GTNV
otooeAida https://consumer.huawei.com/privacy-policy 1 5laBdcte Toug 6poug TNG TOAITIKAG ATOPPATOU Kat EEUTNPETNONG XPNOLHOTIOLVTAG TNV
avtiotoxn eappoyn.

JUpBacn adelag Aoyiopikou

AlaBaote TPOGEKTIKA TN oUpBacn ddelag AoyIoHIKOU TPOTOU XPNGIHOTIOGETE AUTH TN GUCKEUN. XPNOHOTIOWWVTAG QUTH T GUGKEUN, UTTOOEIKVUETE
OTL oUpwVEiTe va GeopeuTeite amod ) cupBaocn ddelag. MNa va SiaBaocete ) cUPBAoN, EMOKEPTEITE TOV AKOAOUOO (6TOTOTIO:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Eidomoinon AoytopikoU avoixtoU KWdIKa

Ma ™ AAwon AoYIoptKoU avolxtol KWOIKA TNG CUCKEUNG 0ag, EMOKEPTEITE TOV LoTOTOTO https://consumer.huawei.com/en/opensource/ Kat Kavte
avantnon yia To 6voud NG CUCKEUNG.

Cestina
Bezpecnostni informace

Pred pouzitim a provozem tohoto zafizeni si prectéte nasledujici preventivni bezpecnostni opatreni, abyste zajistili optimalni vykon zarizeni a predesli
nebezpecnému pouziti nebo neopravnénym operacim.

Chcete-li chranit svdj sluch, neposlouchejte zvuk pFili§ hlasité po dlouhou dobu.

Néktera bezdratova zarizeni mohou puUsobit ruseni implantabilnich zdravotnickych zafizeni a dalsiho zdravotnického vybaventi, jako jsou napriklad
kardiostimulatory, kochlearni implantaty a naslouchadla. Pri pouzivani udrzujte vyrobek ve vzdalenosti alespon 15 cm od téchto zdravotnickych
zarizeni. Dalsi informace poskytne vyrobce zdravotnického vybaveni.

Idealni teplota: 0 °C az 35 °C pro provoz, -20°C az +45° C pro skladovani.

Pri nabijeni zapojte adaptér do snadno pristupné zasuvky. Pouzivejte schvalené adaptéry a nabijecky.

Ujistéte se, Ze napajeci adaptér spliiuje pozadavky prilohy Q normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo
mistnimi standardy.

Pri pouzivani tohoto produktu dodrzujte véechny mistni dopravni zakony a predpisy. Nepouzivejte zafizeni, kdyz ridite.

Uchovavejte zafizeni a jeho prislusenstvi, které mize obsahovat malé soucastky, mimo dosah déti. V opacném pripadé mohou déti zafizeni a jeho
prislusenstvi omylem poskodit nebo spolknout malé soucastky, coz mize zpUsobit uduseni.

Vyhnéte se pouzivani zafizeni v prasném, vlhkém nebo $pinavém prostredi nebo v blizkosti magnetického ruseni.

Chrante baterii pred ohném, nadmérnym teplem a primym slunecnim zarenim. Nepokladejte ji na zafizeni vytvarejici teplo ani ji do nich
nevkladejte. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte do ni cizi predméty, neponorfujte ji do kapalin a nevystavujte ji
externi sile nebo tlaku, protoze takové jednani muze zpusobit Unik obsahu, prehfati, vzniceni nebo dokonce explozi.

Nesnazte se baterii vyménit sami - mlZete baterii poskodit, coz by mohlo zapfi¢init prehfati, pozar a zranéni.

Vyvarujte se demontovani a Upravé svého zafizeni a jeho pislusenstvi. Neautorizovana demontaz a Upravy mohou zpUsobit neplat nost tovarni
zaruky. Je-li zafizeni vadné, navitivte autorizované centrum sluzeb zakaznikim Huawei a pozadejte je o pomoc.

Preventivni opatreni

Aby sluchatka spravné fungovala, udrzujte sitku, koncovky i kovové kontaktni body na sluchatkach a nabijecim pouzdru Cisté.

Pokud u vas pfi noseni sluchatek dojde k podrazdéni pokozky, sundejte je a dikladné olistéte. Pokud problém pretrvava, poradte se s lékarem.
Povolite-li potlaceni hluku, mize to ovlivnit vase vnimani okolnich zvuk( a budiki. Pfi pouzivani této funkce se ujistéte, Ze se nachazite v
bezpecném prostredi.

Firmware tohoto zafizeni se automaticky aktualizuje, kdyz se pripoji k dFive sparovanému zarizeni Honor (vydanému pred koncem roku 2020) nebo
k dfive sparovanému zafizeni Huawei a budou zapnuta mobilni data nebo Wi-Fi. Automatické aktualizace firmwaru miZete vypnout v Nastaveni.



Informace o likvidaci a recyklaci

G
Ak,

WEEE Tento symbol uvedeny na produktu, baterii, pokynech nebo baleni znamena, Ze produkty a baterie by mély byt na konci Zivotnosti odvezeny do
sbérnych mist urenych mistnimi GFady pro tfidény odpad. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zpusobem, ktery Setfi
cenné materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Dalsi informace ziskate od mistnich GFadd, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho
odpadu nebo na nasi webové strance https://consumer.huawei.com/en/.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Timto, Huawei Device Co., Ltd. prohlasuje, Ze toto zarfizeni T0006/T0006C je v souladu s nasledujici smérnici RED 2014/53/EU, smérnici RoHS
2011/65/EU, nafizenim EU REACH a smérnici o bateriich (tam, kde jsou soucasti).

Uplné znéni prohlaseni o shodé s nafizenimi EU a nejnovéjsi informace o prislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencni pasma a vykon
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Bezdratové dobijeni energie: 110 kHz az 148 kHz.

Informace k expozici radiovym frekvencim

Toto zafizeni je nizkonapétovy radiovy prijimac a vysilac. Podle doporuceni mezinarodnich smérnic zarizeni spliiuje prislusné narodni limity SAR 2,0
W/kg (10g) a 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Nejvyssi nahlasena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,31 W/kg.

1 g SAR: Nejvyssi nahlasena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,87 W/kg.

Pravni upozornéni

Autorska prava © Huawei 2022. V3echna prava vyhrazena.

Veskery obsah dokument v baleni, a to mimo jiné véetné informaci a fotografii vzhledu, barvy, velikosti a podporovanych funkci produktu (nejnovéjsi
funkce budou k dispozici po aktualizaci softwaru) je pouze orientacni. Skutecny produkt se muize lisit.

Slovni ochranna znamka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spolecnost

Huawei Technologies Co., Ltd. tuto znamku pouziva na zakladé licence. Huawei Device Co., Ltd. je pridruzena spolecnost spole¢nosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Ochrana soukromi
Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni idaje, pokud si prectete zasady ochrany soukromi na https://consumer.huawei.com/privacy-policynebo si
prectéte zasady ochrany osobnich (idaju a podminky pouzivani pFislusné aplikace.

Licenéni smlouva na software s uzivatelem
PFed pouzitim tohoto zaFizeni si, prosim, peclivé proctéte licenéni smlouvu na software. PouZivanim tohoto zafizeni vyjadfujete svij souhlas byt vazani
touto licencni smlouvou. Pokud si chcete smlouvu precist, prosim navstivte nasledujici webovou stranku: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Oznameni o softwaru s open source licenci
Ohledné prohlaseni k softwaru s open source licenci prosim navstivte https://consumer.huawei.com/en/opensource/a vyhledejte nazev vaseho zarizeni.

Slovencina
Bezpecnostné informacie

Pred pouzitim a prevadzkou tohto zariadenia si precitajte nasledujuce bezpecnostné opatrenia, aby sa zarucil optimalny vykon zariadenia a predislo sa
nebezpecnému pouzivaniu a nepovolenej prevadzke.

. A Aby ste ochranili svoj sluch, nepocuvajte zvuk dlhodobo pri vysokej hlasitosti.

Niektoré bezdrotové zariadenia mozu spdsobovat’ rusenie implantovatelnych zdravotnickych pomdcok a inych zdravotnickych zariadeni, ako st
kardiostimulatory, kochlearne implantaty a nacvacie pomdcky. Produkt pocas pouzivania udrzujte minimalne v 15 cm vzdialenosti od
zdravotnickych pomdcok. Viac informacii ziskate od vyrobcu svojej zdravotnickej pomdcky.

Idealne teploty: 0 °C az 35 °C pre prevadzku; -20 °C az +45 °C pre skladovanie.

Pocas nabijania by mal byt adaptér zapojeny do lahko pristupnej zasuvky v blizkosti. Pouzivajte schvalené napajacie adaptéry a nabijacky.
Uistite sa, ze napajaci adaptér spiiia poziadavky prilohy Q normy IEC/EN 62368-1 a bol testovany a schvaleny podla narodnych alebo miestnych
noriem.

Pri pouzivani tohto produktu dodrziavajte vsetky miestne zakony a predpisy tykajuce sa cestnej premavky. Toto zariadenie nepouzivajte pri
Soférovani.

Zariadenie a jeho prislusenstvo, ktoré mdze obsahovat malé Casti, uschovavajte mimo dosahu deti. V opacnom pripade by mohli deti nahodne
poskodit zariadenie a jeho prislusenstvo alebo prehltnat malé Casti, ktoré by mohli spdsobit’ udusenie.

Vyhybajte sa pouzivaniu zariadenia v prasnom, vlhkom alebo $pinavom prostredi a v blizkosti zdrojov magnetického rusenia.

Nevystavuje batériu U¢inkom ohna, extrémneho tepla, ani priamemu slne¢nému Ziareniu. Neumiestriujte ju na alebo do vykurovacich zariadeni.
Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehadzte nou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte do nej cudzie predmety, neponarajte ju do kvapalin, ani ju
nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoze to moze spdsobit vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca vybuch batérie.

Nepokusajte sa sami vymenit' batériu, mohli by ste poskodit batériu, o mdze spdsobit’ prehrievanie, poziar a zranenie.

Nikdy sa nepokUsajte rozoberat alebo upravovat svoje zariadenie a jeho prislusenstvo. Neopravnené rozoberanie alebo Gpravy by mohli mat' za
nasledok stratu zaruky vyrobcu. Ak je vase zariadenie chybné, navstivte na ziskanie pomoci zakaznicke servisné stredisko Huawei.

Upozornenie

Aby sliichadla fungovali spravne, mriezku, koncovky, ako aj kovové kontakty na slichadlach a nabijacom puzdre udrzujte Eisté.

Ak u vas pocas nosenia slichadiel dojde k podrazdeniu pokozky, vyberte ich a dokladne ich oCistite. Ak problém pretrvava, porad'te sa s lekarom.
Zapnutie potlacenia hluku moze ovplyvnit' vasu schopnost' reagovat' na zvuky okolia a vystrahy. Pri pouzivani tejto funkcie zaistite, aby ste boli

v bezpecnom prostredi.

Firmvér tohto zariadenia sa automaticky aktualizuje po pripojeni k skor sparovanému zariadeniu Honor (uvedené na trh pred koncom roka 2020)
alebo skor sparovanému zariadeniu Huawei so zapnutym Wi-Fi alebo mobilnymi datami. Automatické aktualizacie firmvéru mozete vypnat v
polozke Nastavenia.
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Informacie o likvidacii a recyklacii

G

Ak,

WEEE Tento symbol na produkte, batérii, literatre alebo obale znamena, e produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na
osobitné zberné miesta odpadu urcené miestnymi organmi. Tym sa zabezpedi, ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje sposobom, ktory Setri cenné
materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie. Ak sa chcete dozvediet' d'alSie informacie, kontaktujte svoje miestne Urady, predajcu, alebo
sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte webové stranky https://consumer.huawei.com/en/.

Sulad s nariadeniami EU

Spolocnost’ Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie T0006/T0006C je v sulade so smernicami 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, s
nariadenim EU REACH a smernicou pre Batérie (ak su si¢astou balenia).

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU a najnovsie informécie o prislusenstve a softvéri si dostupné na nasledujlicej internetovej adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencné pasma a Ziarenie
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Bezdrdtové nabijanie: 110 kHz az 148 kHz.

Informacie o vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu

Toto zariadenie je radiovy vysiela¢ a prijimac s nizkym vykonom. Podla odpora¢ani medzinarodnych smernic zariadenie splfia prislusné narodné limity
SAR 2,0 W/kg (10 g) a 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Najvyssia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,31 W/kg.

1 g SAR: Najvyssia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,87 W/kg.

Pravne informéacie

Autorské prava © Huawei 2022. VSetky prava vyhradené.

Vsetok obsah v dokumentoch v baleni vratane, ale nielen, informacii a vzhladu, farby, velkosti a podporovanych funkcii produk tu (najnovsie funkcie sa
dodavaju s aktualizaciami softvéru) sluzi iba na referencné ucely. Skutocny produkt moze byt odlisny.

Slovné znacky a loga Bluetooth® st registrované ochranné znamky spolocnosti Bluetooth SIG, Inc., a akékolvek ich pouzitie spolo¢nostou Huawei
Technologies Co., Ltd., je v ramci licencie. Huawei Device Co., Ltd. je dcérska spolocnost spolo¢nosti Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrana osobnych tudajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné informacie, si pozrite zasady ochrany osobnych Udajov na stranke
https://consumer.huawei.com/privacy-policy alebo si precitajte zasady ochrany osobnych idajov a podmienky poskytovania sluzby pouzitim prislusnej
aplikacie.

Softvérova licenéna zmluva

Pred pouzitim tohto zariadenia si pozorne precitajte softvérovu licencnt zmluvu. Pouzivanim tohto zariadenia vyjadrujete, Ze sa na vas vztahuje tato
licencna zmluva. Ak si chcete precitat zmluvu, navstivte nasledujice webové stranky: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Vyhlasenie o softvéri open source
Vyhlasenia o softvéri open source pre vase zariadenie najdete na stranke https://consumer.huawei.com/en/opensource/, kde vyhladajte nazov
zariadenia.

Deutsch

Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor dem Gebrauch und der Bedienung dieses Gerats die folgenden Sicherheitsmafnahmen, um eine optimale Gerateleistung zu
gewahrleisten und Gefahren beim Gebrauch oder unautorisierte Bedienungen zu vermeiden.

Um lhr Gehor zu schiitzen, horen Sie Audio nicht Uber langere Zeit bei hoher Lautstarke.

Manche kabellosen Gerate kénnen zur Storung von implantierbaren medizinischen Geraten oder sonstigen medizinischen Geraten wie
Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Horgeraten fiihren. Halten Sie das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen
Geréaten entfernt. Wenden Sie sich an den Hersteller Ihres medizinischen Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.

Wahrend des Ladevorgangs sollte das Ladegerat an eine Steckdose in der Nahe angeschlossen und leicht zuganglich sein. Verwenden Sie nur
zugelassene Ladegerate.

Stellen Sie sicher, dass das Netzteil die Anforderungen von Anhang Q der I[EC/EN 62368-1 erfiillt und es gemaR nationalen oder lokalen Normen
getestet und zugelassen wurde.

Beachten Sie beim Gebrauch dieses Produkts alle lokalen Verkehrsgesetze und -vorschriften. Verwenden Sie dieses Gerat nicht, wahrend Sie am
Verkehr teilnehmen.

Bewahren Sie das Gerat und sein Zubehdr, das kleine Komponenten enthalten kann, auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls konnen
Kinder das Gerat und das Zubehor versehentlich beschadigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen fiihren kann.
Vermeiden Sie den Gebrauch des Gerats an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nahe von Magnetfeldern.

Halten Sie den Akku von Feuer, libermaBiger Hitze und direkter Sonneneinstrahlung fern. Stellen Sie ihn nicht auf oder in Heizgerate. Zerlegen,
modifizieren, werfen oder quetschen Sie ihn nicht. Fiihren Sie keine Fremdkorper ein, tauchen Sie ihn nicht in Fliissigkeiten und setzen Sie ihn
keinen duBeren Kraften oder Driicken aus, da dies dazu fiihren kann, dass er auslauft, Uberhitzt, Feuer fangt oder sogar explodiert.

Versuchen Sie nicht, den Akku selbst zu ersetzen. Sie konnten den Akku beschédigen, was zu Uberhitzung, Feuer und Verletzungen fiihren kann.
Demontieren oder modifizieren Sie lhr Gerat und das Zubehor nicht. Unbefugte Demontage oder Veranderung kann zum Verlust der Werksgarantie
fiihren. Wenn |hr Gerét defekt ist, suchen Sie ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstiitzung zu erhalten.

SicherheitsmaBnahmen

Damit die Ohrhorer einwandfrei funktionieren, halten Sie das Gewebe, die Ohreinsatze sowie die Metallkontakte an den Ohrhérern und am
Ladeetui sauber.

Falls beim Tragen der Ohrhorer Hautreizungen auftreten, tragen Sie die Ohrhdrer nicht weiter und reinigen Sie sie griindlich. Wenn das Problem
weiterhin besteht, nehmen Sie bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.

Durch Aktivieren der Gerauschunterdriickung kann Ihre Wahrnehmung von Umgebungsgerduschen und Alarmen beeintréachtigt werden.
Vergewissern Sie sich, dass Sie sich in einer sicheren Umgebung aufhalten, wenn Sie diese Funktion verwenden.
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* Die Firmware dieses Gerats wird automatisch aktualisiert, wenn es sich mit einem zuvor gekoppelten Honor-Gerat (vor Ende 2020 verdffentlicht)
oder einem zuvor gekoppelten Huawei-Gerat verbindet und WLAN oder mobile Daten aktiviert sind. Sie konnen die automatischen Firmware-
Aktualisierungen in den Einstellungen deaktivieren.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

=

Ak,

WEEE Das Symbol auf lhrem Produkt, Ihrem Akku, lhrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am
Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugefiihrt werden miissen. Dadurch
wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die

menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie lhre lokalen Behorden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.

Konformitat mit EU-Bestimmungen

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat T0006/T0006C den folgenden Richtlinien RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, der EU-
Verordnung REACH und der Batterierichtlinie (sofern Batterien enthalten sind) entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung sowie aktuelle Informationen zu Zubehdr und Software sind unter folgender Internetadresse
verfiigbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Frequenzbander und Leistung
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Kabelloses Aufladen: 110 kHz bis 148 kHz.

Informationen zur HF-Exposition

Dieses Gerat ist ein Funksender und -empféanger mit geringer Leistung. GemaB den Empfehlungen der internationalen Richtlinien erfiillt das Gerat die
geltenden nationalen SAR-Grenzwerte von 2,0 W/kg (10 g) und 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Der hochste berichtete SAR-Wert: Kopf SAR: 0,31 W/kg.

1g SAR: Der hdchste berichtete SAR-Wert: Kopf SAR: 0,87 W/kg.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei 2022. Alle Rechte vorbehalten.

Der gesamte Inhalt der in der Verpackung enthaltenen Dokumente, unter anderem die Informationen und Darstellungen zu Aussehen, Farbe, GroBe
und unterstiitzten Funktionen des Produkts (die neuesten Funktionen werden mit Software-Aktualisierungen geliefert), dient nur als Referenz. Das

tatsachliche Produkt kann abweichen.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser Marken durch Huawei
Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz. Huawei Device Co., Ltd. ist eine Tochtergesellschaft von Huawei Technologies Co., Ltd.

Datenschutz
Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre personenbezogenen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oder lesen Sie sich die Datenschutzrichtlinie und Servicebedingungen in der entsprechenden App durch.

Software-Lizenzvereinbarung

Bitte lesen Sie die Software-Lizenzvereinbarung sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Gerat verwenden. Durch die Nutzung des Geréts erklaren Sie sich
mit der Vereinbarung einverstanden. Um die Vereinbarung zu lesen, besuchen Sie bitte die folgende Website:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Hinweise zu Open Source-Software
Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/opensource/ und suchen Sie nach Ihrem Geratenamen, um die Erklarung zur Open-Source-
Software anzuzeigen.

Slovenscina

Varnostne informacije

Pred uporabo in upravljanjem naprave preberite previdnostna opozorila, da zagotovite optimalno delovanje naprave in preprecite nevarno ali
nepooblasceno uporabo.

Za zascito sluha ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje Casa.

Nekatere brezzi¢ne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomockov za vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni spodbujevalniki,
polzevi vsadki in slusni aparati. Izdelek uporabljajte tako, da je vsaj 15 cm oddaljen od medicinskih pripomockov. Za vec informacij se obrnite na
proizvajalca medicinskega pripomocka.

Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje; od -20 °C do +45 °C za shranjevanje.

Pri polnjenju prikljucite polnilnik v enostavno dostopno elektricno vti¢nico v blizini. Uporabljajte odobrene napajalnike in polnilnike.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam priloge Q standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizkusen in odobren v skladu z nacionalnimi ali
lokalnimi standardi.

Med uporabo tega izdelka upostevajte vse lokalne prometne zakone in predpise. Naprave ne uporabljajte med voznjo.

Napravo in njene dodatke, ki bi lahko vsebovali majhne delce, hranite zunaj dosega otrok. V nasprotnem primeru lahko otroci nenamerno
poskodujejo napravo in njene dodatke ali zauzijejo majhne sestavne dele, kar lahko vodi do zadusitve.

Naprave ne uporabljajte v prasnem, vlaznem ali umazanem okolju ali v blizini virov magnetnih motenj.

Baterije ne izpostavljajte ognju, prekomerni toploti ali neposredni son¢ni svetlobi. Ne odlagajte je na grelne naprave ali v njih. Baterije ne
razstavljajte, spreminjajte, mecite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v tekocine in ne izpostavljajte je zunanji sili ali pritisku,

saj lahko to povzroci puscanje, pregrevanje, vzig ali celo eksplozijo.

Baterije ne poskusajte zamenjati sami, saj jo lahko poskodujete, kar lahko povzroci pregrevanje, pozar ali poskodbe.

Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepooblai¢eno razstavljanje in spreminjanje lahko razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je
naprava okvarjena, se za pomoc obrnite na pooblasceni servisni center druzbe Huawei.

Previdnostni ukrepi

* Da bodo slusalke pravilno delovale, poskrbite, da so mrezica, usesne kapice in kovinske tocke za stik na slusalkah in etuiju za polnjenje vedno Ciste.
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« (e ob nosenju slusalk pride do kozne reakcije, jih snemite in dobro oistite. Ce teZave ne odpravite, se za nasvet obrnite na zdravstvenega
strokovnjaka.

Ce omogocite dusenje hrupa, lahko to vpliva na vase zaznavanje zvokov iz okolja in alarmov. Med uporabo te funkcije se prepricajte, da ste v
varnem okolju.

Vdelana programska oprema naprave se bo samodejno posodobila ob vsaki vzpostavitvi povezave z ze seznanjeno napravo Honor (izdano pred
koncem leta 2020) ali z ze seznanjeno napravo Huawei, Ce je omogoCeno omrezje Wi-Fi ali mobilno podatkovno omrezje. Samodejne posodobitve
vdelane programske opreme lahko onemogodite v nastavitvah.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju
g

Ak,
WEEE Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivljenjske dobe odstraniti na locenih

prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti. S tem bo odpadna elektricna in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na

nacin, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za

odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.

Skladnost z uredbami EU

Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je naprava T0006/T0006C skladna s predpisi direktive RED 2014/53/EU, direktive RoHS 2011/65/EU, uredbe
EU REACH in direktive o baterijah (Ce so prilozene).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti ter najnovejse informacije o dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencni pasovi in moc
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Brezzi¢no polnjenje: 110 kHz do 148 kHz.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju

Ta naprava je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko mocjo. V skladu s priporoCili mednarodnih smernic ta naprava ustreza veljavnim drzavnim
omejitvam SAR, ki sta 2,0 W/kg (10 g) in 1,6 W/kg (1 g).

SAR na 10 g: najvisja porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0,31 W/kg.

SAR na 1 g: najvi$ja porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0,87 W/kg.

Pravno obvestilo

Copyright © Huawei 2022. Vse pravice pridrzane.

Vsa vsebina v dokumentih v embalazni skatli, vkljucno z informacijami in prikazi videza, barve, velikosti in podprtih funkcij izdelka (najnovejse funkcije
bodo na voljo s posodobitvami programske opreme), je zgolj informativna. Dejanski izdelek se lahko razlikuje.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc., druzba Huawei Technologies Co.,
Ltd. pa uporablja vse tak$ne znamke na podlagi licence. Huawei Device Co., Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei Technologies Co., Ltd.

Varstvo zasebnosti
Ce Zelite izvedeti, kako varujemo vase osebne podatke, si oglejte pravilnik o zasebnosti na https://consumer.huawei.com/privacy-policy ali v ustrezni
aplikaciji preberite pravilnik o zasebnosti in pogoje storitve.

Licen¢na pogodba za programsko opremo
Pred uporabo naprave pozorno preberite licen¢no pogodbo za programsko opremo. Ce napravo uporabljate, se strinjate, da vas ta licen¢na pogodba
zavezuje. Ce Zelite prebrati pogodbo, obis¢ite to spletno mesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obvestilo o odprtokodni programski opremi
Za ogled izjave o odprtokodni programski opremi vase naprave obisite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/opensource/ in poiscite ime
naprave.

Magyar
Biztonsagi informaciok

A késziilék hasznalata és miikodtetése elétt a késziilék optimalis teljesitményének biztositasa, illetve a veszélyes hasznalat vagy jogosulatlan
izemeltetés elkeriilése érdekében olvassa el az alabbi dvintézkedéseket.

Hallasa védelme érdekében ne hallgasson hosszasan hangos zenét.
Néhany vezeték nélkiili késziilék zavarhatja a betiltethetd orvostechnikai eszkozok és mas orvosi késziilékek, példaul szivritmus-szabalyozok,
cochlearis implantatumok és hallokésziilékek mikodését. A termék hasznalatakor tartson legalabb 15 cm tavolsagot az ilyen orvostechnikai
eszkozoktdl. Tovabbi informaciokért forduljon az orvosi késziilék gyartojahoz.
Idealis hémérsékletek: 0°C és 35°C kdzétt a hasznalathoz; -20°C és +45° C kozott a tarolashoz.
A késziilék toltésekor az adaptert egy kozeli és knnyen hozzaférhetd halozati csatlakozora csatlakoztassa. Hasznaljon jovahagyott tapadaptereket
és toltoket.
GyG6z6djon meg arrol, hogy a tapadapter megfelel az [EC/EN 62368-1 szabvany Q mellékletében foglalt kovetelményeknek, és a tapadaptert a
nemzeti és helyi szabalyoknak megfeleléen tesztelték és hagytak jova.
A terméket a helyi kozlekedési jogszabalyokkal és elgirasokkal 6sszhangban hasznalja. Ne hasznalja a késziiléket vezetés kézben.
A késziiléket és az esetlegesen kisméret(i alkatrészeket tartalmazo kiegészitéket tartsa gyermekekt6l tavol. Ellenkezd esetben a gyermekek
véletleniil kart tehetnek a késziilékben vagy annak kiegészitGiben, illetve lenyelhetik a kisméreti alkatrészeket, ami fulladashoz vezethet.
Kerlilje a készlilék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen, illetve magneses mez6 kozelében.
Tartsa az akkumulatort tiztdl, tilzott h6tél és kozvetlen napfénytél tavol. Ne helyezze fiit6 késziilékekbe vagy késziilékekre. Ne szerelje szét, ne
modositsa, és ne dobja el vagy nyomja dssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat, ne meritse folyadékba, ne tegye ki kiilsé eré vagy nyomas
hatasanak, mivel ezzel az akkumulator szivargasat, tilmelegedését, meggyulladasat vagy akar robbanasat okozhatja.
Az akkumulatort ne probalja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulatort, ami tilmelegedést, tiizet vagy sériilést okozhat.
Kerlilje el a késziilék és kiegészitinek szétszerelését vagy modositasat. Az engedély nélkiili szétszerelés és modositas eredményeként érvénytelenné
valhat a gyari garancia. Ha a késziilék meghibasodik, latogasson el egy hivatalos Huawei tigyfélszolgalati kzpontba segitségért.
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Ovintézkedések

Annak érdekében, hogy a fiilhallgatdo megfeleléen miikodjon, tartsa tisztan a halot, a fuldugokat, valamint a fiilhallgato és a toltGtok fém
érintkez6it.

Ha a fiilhallgato viselése kozben bdrirritaciot tapasztal, vegye le és alaposan tisztitsa meg. Ha a probléma tovabbra is fennall, forduljon orvoshoz.

A zajsziirés engedélyezése befolyasolhatja azt, hogy mennyire tud figyelni a kdrnyezé hangokra és vészjelzésekre. A funkcio hasznalatakor iigyeljen
arra, hogy biztonsagos kornyezetben legyen.

A késziilék firmware-e automatikusan frisstil, amikor csatlakozik egy korabban parositott Honor késziilékhez (2020 vége elétt keriilt forgalomba)
vagy egy korabban parositott Huawei késziilékhez, és engedélyezve van a Wi-Fi vagy a mobiladat. Az automatikus firmware-frissitéseket a
Beallitasok meniiben tilthatja le.

Hulladékkezelési és Gjrahasznositasi tudnivalok

G

Ak,

A terméken, akkumulatoron, dokumentacion vagy csomagolason talalhaté szimbolum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulatort a helyi
hatosagok altal kijelolt kiilon hulladékgyijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE-hulladékok Ujrahasznositasat és kezelését
olyan modon, hogy az értékes anyagaik megérizhetdk legyenek, és az emberi egészség és a kornyezet megovhato legyen. Bévebb informacioért
kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatosagokkal, a viszonteladoval vagy a haztartasi hulladékot kezeld szolgaltatoval, vagy latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Az eurdpai unios el6irasoknak valéo megfelelség

Huawei Device Co., Ltd. kijelenti, hogy ez a késziilék T0006/T0006C megfelel az alabbi 2014/53/EU (RED) iranyelvnek, a RoHS -iranyelvnek
(2011/65/EU ira yelv), az EU REACH rendeletnek és az Akkumulator-iranyelvnek (ha van ilyen tartozék).

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege és a kiegészitGkre, illetve a szoftverre vonatkozo legfrissebb informaciok a kdvetkezd internetcimen
allnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Vezeték nélkiili nagy teljesitményd toltés: 110 kHz és 148 kHz kozott.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos tajékoztatas

Ez a késziilék egy kis teljesitmény(i radios adovevs. A nemzetkozi iranymutatasok ajanlasa szerint a késziilék megfelel a 2,0 W/ kg (10 g) és az 1,6
W/kg (1 g) értékii nemzeti SAR-hatarértékeknek.

10 g SAR: A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,31 W/kg.

1g SAR: A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,87 W/kg.

Jogi nyilatkozat

Szerz6i jog © Huawei 2022. Minden jog fenntartva.

A csomagolasban talalhaté dokumentumokban szerepld minden tartalom, beleértve, de nem kizarolag a termék megjelenésére, szinére, méretére és
tamogatott funkcioira vonatkozo informaciot és abrat (a legujabb funkciok a szoftverfrissitésekkel valnak elérhetévé), csak tajékoztatasul szolgal. A
tényleges termék eltérd lehet.

A Bluetooth® sz6 és embléma a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezé bejegyzett védjegy, amelyet a Huawei Technologies Co., Ltd. a megfeleld licenc
birtokaban hasznal. Huawei Device Co., Ltd. a Huawei Technologies Co., Ltd. leanyvallalata.

Adatvédelem

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes informacioit, kérjiik, olvassa el az Adatvédelmi iranyelveket a
https://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalon, vagy olvassa el az Adatvédelmi iranyelveket és a szolgaltatasi feltételeket a telefonjan a
vonatkozo alkalmazas segitségével.

Szoftverlicenc-szerzédés
A késziilék hasznalata eldtt olvassa el figyelmesen a szoftverlicenc-szerzdést. A késziilék hasznalataval jelzi, hogy a licencszerzédést magara nézve
kotelezden elfogadja. A szerzodés elolvasasahoz keresse fel a kovetkezé weboldalt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Nyilt forraskodu szoftverekkel kapcsolatos tajékoztatas
A késziilék nyilt forraskodl szoftverekkel kapcsolatos nyilatkozatanak megtekintéséhez kérijiik, latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ weboldalra és keressen ra a késziilék nevére.

Hrvatski
Sigurnosne informacije

Prije uporabe ovog uredaja i upravljanja njime procitajte mjere opreza u nastavku kako biste osigurali optimalan rad uredaja i izbjegli opasno
rukovanje ili neovlastene radnje.

Kako biste zastitili sluh, izbjegavajte dugotrajno slusanje zvucnih sadrzaja pri velikoj glasnoci.

Neki bezicni uredaji mogu ometati rad medicinskih proizvoda za ugradnju i ostale medicinske opreme kao Sto su srcani elektros timulatori, umjetne
puznice i slusna pomagala. Dok upotrebljavate ovaj proizvod, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od navedenih medicinskih proizvoda.
Obratite se proizvodacu medicinske opreme za vise informacija.

Idealne temperature: 0 °C - 35 °C za rad, -20 °C - +45 °C za pohranu.

Pri punjenju prilagodnik mora biti ukljucen u uticnicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna. Upotrebljavajte odobrene prilagodnike za napajanje i
punjace.

Uvjerite se da strujni adapter ispunjava zahtjeve propisane Prilogom Q norme IEC/EN 62368-1 i da je ispitan i odobren u skladu s nacionalnim ili
lokalnim standardima.

Pridrzavajte se svih lokalnih prometnih zakona i propisa pri uporabi ovog uredaja. Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj tijekom voznje.

Uredaj i njegove dodatke koji mogu sadrzavati sitne komponente cuvajte izvan dohvata djece. U protivnom djeca mogu slucajno ostetiti uredaj i
njegove dodatke ili progutati sitne komponente, Sto moze uzrokovati gusenje.

Izbjegavajte uporabu uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prijavim okruzjima te u blizini izvora magnetskih smetnji.

Bateriju driite podalje od vatre, prekomjerne topline iizravne Sunceve svjetlosti Nemojte je stavljati na ili u grijaée Nemojte je rastavljati

moze uzrokovatl curenje, pregruavan]e zapaljenje ili Cak eksploziju baterije.
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* Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste time mogli ostetiti bateriju, Sto moze uzrokovati pregrijavanje, pozar i ozljede.

* Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim rastavljanjem i preinacavanjem mozete ponistiti valjanost tvornickog
jamstva. Ako vas uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar za korisnike kako bi vam se pruzila pomoc.

Mjere opreza

Kako bi slusalice ispravno radile, odrzavajte mrezicu, nastavke za usi i metalne kontakte na slusalicama i kutijici za punjenje istima.

Ako osjetite bilo kakvu koznu iritaciju dok nosite slusalice, skinite ih te ih detaljno ocistite. Ako se problem ne rijesi, potrazite savjet zdravstvenog

strucnjaka.

Omogucavanje uklanjanja buke moze utjecati na vasu svjesnost okolnih zvukova i alarma. Pobrinite se da se nalazite u sigurnom okruzju prilikom

uporabe ove funkcije.

Firmver ovog proizvoda automatski ce se azurirati kada se poveze s prethodno uparenim uredajem marke Honor (izdanim prije kraja 2020. godine)

ili s prethodno uparenim uredajem marke Huawei dok su omoguceni Wi-Fi i mobilni podaci. Automatska azuriranja firmvera mozete onemoguditi u

Postavkama.

Informacije o odlaganju i recikliranju
g
Ak,
WEEE Ovaj simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznacava da je proizvode i baterije na kraju radnog vijeka potrebno odnijeti na

zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time ¢e se osigurati da se recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme

(EEO) te rukovanje njome obavlja na nacin kojim se Cuvaju vrijedni materijali i $titi ljudsko zdravlje i okolis. Za vise informacija obratite se lokalnim

vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite mrezno mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Uskladenost sa zakonodavstvom EU-a

Huawei Device Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj T0006/T0006C uskladen s odredbama Direktive o radijskoj opremi 2014/53/EU, Direktive o
ograniCenju uporabe opasnih tvari 2011/65/EU, Uredbe EU REACH i Direktive o baterijama (gdje je primjenjivo).

Potpuni tekst izjave EU-a o sukladnosti i najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga

Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.

Snaga bezi¢nog punjenja: 110 kHz do 148 kHz.

Informacije o izlaganju zracenju radijskih frekvencija

Ovaj je uredaj radijski odasilja¢ i prijamnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smjernica uredaj zadovoljava primjenjiva nacionalna
ograni¢enja SAR-a od 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

SAR od 10 g: Najvisa prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrucje glave: 0,31 W/kg.

SAR od 1 g: Najvisa prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrucje glave: 0,87 W/kg.

Pravna obavijest

Autorska prava © Huawei 2022. Sva prava pridrzana.

Sav sadrzaj dokumenata u kutiji ambalaze, ukljucujuci, medu ostalim, informacije o izgledu, boji, veli¢ini i podrzanim znacajkama proizvoda (najnovije
znacajke dolaze s azuriranjima softvera) te njihove prikaze, sluzi iskljucivo kao referencija. Stvarni se proizvod moze razlikovati.

Verbalni Zig i logotipovi Bluetooth® registrirani su zigovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka uporaba te oznake koju provodi tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. zasticena je licencom. Huawei Device Co., Ltd. podruznica je tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.

Zastita privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako Stitimo vase osobne podatke, pogledajte pravila o privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte pravila o privatnosti i uvjete davanja usluge putem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pazljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera prije uporabe uredaja. Uporabom uredaja prihvacate uvjete ugovora o licenciranju. Kako biste pro¢itali
ugovor, posjetite sljedece mrezno mjesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavijest o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za va$ uredaj posjetite stranicu https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i pretrazite naziv uredaja.

Romaéna
Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza si opera acest dispozitiv, cititi urmatoarele masuri de precautie pentru a asigura o performanta optimé a dispozitivului si pentru a
evita utilizarile periculoase sau neautorizate.

Pentru a va proteja auzul, nu ascultati continut audio la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.
Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace,
implanturi cohleare si proteze auditive. Cand utilizati produsul, tineti- la cel putin 15 cm distanta fata de astfel de dispozitive medicale. Consultati
producatorul echipamentului medical pentru mai multe informatii.
Temperaturi ideale: intre 0 °C si 35 °C pentru functionare; intre -20 °C si +45 °C pentru depozitare.
in timpul incarcarii, incircatorul trebuie cuplat la o prizd apropiati si usor accesibild. Utilizati numai adaptoare si incarcétoare aprobate.
Aveti grija ca adaptorul de alimentare sa respecte cerintele Anexei Q la IEC/EN 62368-1 si sa fie testat si aprobat in conformitate cu standardele
nationale si locale.
Respectati toate legile si reglementarile locale de circulatie atunci cand utilizati acest produs. Nu utilizati acest dispozitiv in timp ce conduceti.
Nu lasati dispozitivul si accesoriile care pot contine componente mici la indemana copiilor. in caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul si
accesoriile acestuia din greseala sau pot inghiti componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.
Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeald, mizerie sau in apropierea surselor de interferentd magnetica.
Nu expuneti bateria la foc, caldura excesiva sau la lumina directa a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive de incalzit. Nu dezasamblati,
modificati, striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer. Nu introduceti obiecte strdine in baterie, nu o scufundati in apa sau alte
lichide si nu o expuneti la presiune sau forte externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea, aprinderea sau chiar
explozia bateriei.
Nu incercati s inlocuiti personal bateria. Riscati sa deteriorati bateria, supraincélzind-o si provocand un incendiu sau vatamari corporale.
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* Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea si modificarile neautorizate pot duce la invalidarea
garantiei din fabrica. Daca dispozitivul se defecteaza, vizitati un centru de service autorizat de Huawei pentru asistenta.

Masuri de precautie

* Pentru a asigura functionarea corecta a castilor, pastrati curate plasa metalicd, pernutele de cauciuc, contactele metalice si carcasa de incarcare.

 Daca va confruntati cu alergii de piele in timp ce purtati castile, scoateti-le si curatati-le cu grija. Daca problema persistd, solicitati sfatul unui
medic.

* Activarea functiei de anulare a zgomotului poate afecta perceptia sunetelor si pericolelor din mediul inconjurétor. Asigurati-va ca va aflati intr-un
mediu sigur inainte de a utiliza aceasta functie.

* Firmware-ul acestui produs se va actualiza automat ori de céte ori se conecteaza la un dispozitiv Honor asociat anterior (lansat inainte de sfarsitul
anului 2020) sau la un dispozitiv Huawei asociat anterior, iar conexiunea Wi-Fi sau cea de date mobile este activata. Puteti dezactiva actualizarile
automate ale firmware-ului din Setari.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare
g

Ak,
N Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna c&, la sfarsitul duratei de exploatare, produsele si bateriile trebuie

predate la punctele de colectare separata a deseurilor indicate de autoritatile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un

mod prin care sé se recupereze materiale valoroase si sd se protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati

autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezentul document, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv T0006/T0006C este in conformitate cu Directiva RED 2014/53/UE,
Directiva RoHS 2011/65/UE, Regulamentul UE REACH si Directiva privind bateriile (daca acestea sunt incluse).

Textul complet al Declaratiei de conformitate UE si cele mai recente informatii despre accesorii si software sunt disponibile la urmatoarea adresa de
Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Benzi de frecventa si putere
?luetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
Incarcare wireless: intre 110 kHz si 148 kHz.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa

Acest dispozitiv este un emitétor si receptor radio cu putere redusa. Asa cum se recomanda in indrumérile internationale, dispozitivul indeplineste
limitele nationale SAR aplicabile de 2,0 W/kg (10 g) si 1,6 W/kg (1 g).

SAR 10g: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,31 W/kg.

SAR 1g: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,87 W/kg.

Precizare juridica

Copyright © Huawei 2022. Toate drepturile rezervate.

Tot continutul documentelor incluse in cutie, inclusiv (dar fara a se limita la acestea) informatiile referitoare la aspect, culoare, dimensiuni si functii
ale produsului (cele mai noi functii vor fi oferite impreuna cu actualizérile software) este oferit exclusiv in scop de referinta. Produsul in sine poate
diferi.

Simbolurile si cuvantul Bluetooth® sunt mérci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si utilizarea acestei marci de cétre Huawei
Technologies Co., Ltd. se face sub licenta. Huawei Device Co., Ltd. este un afiliat al Huawei Technologies Co., Ltd.

Protectia confidentialitatii
Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate la adresa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy sau sa cititi politica de confidentialitate si termenii serviciului utilizand aplicatia corespunzatoare.

Acord de licenta software
Cititi cu atentie acordul de licentd software inainte de a utiliza acest dispozitiv. Prin utilizarea dispozitivului, indicati faptul ca sunteti de acord sa
respectati acordul de licenta. Pentru a citi acordul, vizitati urmatorul site web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Notificare privind software-ul cu sursa deschisa
Pentru declaratia privind software-ul cu sursa deschisa corespunzatoare dispozitivului dvs., vizitati https://consumer.huawei.com/en/opensource/ si
cautati numele dispozitivului.

Bbarapcku
UHdopmaums 3a 6esonacHoCT

Mpeau Aa M3nonsearte M Ja paGoTUTE C TOBa YCTPOMCTBO, MpoYeTeTe CAeAHUTE NpeAnasHi MEPKM, 3a ja rapaHT1parte onTMMasHa pabota Ha
YCTPOMCTBOTO M ia U3GETHETe onacHa eKcrnioaTaums Uam HeperiaMeHTUpaHu onepaumu.

3a fa npejnasure cayxa cM, He CAylaiTe 3BYK C BUCOKA CM/Ia 3a MPOAB/IKUTENHU NEPUOAM OT BPEME.
Hskoun 6e3mmuHmn yCTpOﬁCTBa Mmorat Aa npeamMs3BuKat CMYLEeHUA B UMINJITAHTMPaHU U APYTU MeAUUMHCKU U3L4eNNA, KaTO Hanpumep HEFICMEHKLDM,
KOXJIeapHU UMIMJIaHTU U C/yXOBK anapatu. Korato u3anonssate NpOAYyKTa, ro ApbXKTe Ha rnoHe 15 cm pascTtoAaHue OT TakMBa MEAUUMHCKU U3LESIUA.
KoHcynTupaiiTe ce ¢ NpoM3BoaMTesIs Ha MEAMUMHCKOTO 060py/ABaHe 3a noseye MHGopmMaums.
Wpeantm Temnepatypu: 0 °C go 35 °C paGoTHa Temnepatypa; -20 °C go +45 °C temnepaTtypa Ha CbXpaHeHMe.
Mo Bpeme Ha 3apeXaaHeTo afanTepbT TPAGBA 4a € CBbP3aH KbM KOHTAKT, KOMTO fja € Hab/M30 M C IECEH JOCTbI. U3noni3BaiTe agantepu u
3apsAAHU YCTPOMCTBA OT O(ULMAIHU NPOU3BOAUTENN.
YBeperTe ce, Ye ajanTepbT 3a 3aXxpaHBaHETO OTroBapA Ha M3McKBaHUATa B MpunoxeHne Q ot IEC/EN 62368-1, KaKTo 1 Ye e TecTBaH 1 006peH B
CbOTBETCTBUE C HAUMOHA/IHUTE U MECTHUTE CTaHAAPTU.
Cnas3BaliTe BCUYKM MECTHM 3aKOHM M Pasnopeatu 3a ABMKEHMETO Mo MbTMLaTa, KOraTo 13rnosi3earte NpojyKTa. He 13nosissaiiTe ycTpoicTeoTo,
JloKaTo wocupare.
JIpbiKTe YCTPOMCTBOTO M MPUHAANIENKHOCTUTE My, KOUTO MOTaT Aa CbAbpKaT APEeGHM KOMMOHEHTH, Ha HEAOCTBIHO 3a Aela MACTO. B npotueeH
C/lyqal e Bb3MOXHO JeljaTa o norpeLuka Aa noBpeAAaT yCTPOMCTBOTO M aKCeCoapuTe UM /ja NOrb/IHAT MaIKUTE KOMMOHEHTM, C KOUTO Ja ce
3a/1aBAT.
M3bsreaiTe Aa M3Mon3BaTe yCTPOMCTBOTO B MPaLUHa, BIaxHa MM MPbCHA Cpeda MM 61130 A0 M3TOYHMLM HA MarHUTHU CMYLLEHMA.
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JlpbiKTe 6aTepusiTa fasey oT OrbH, MPEeKOMEPHA ropeLyHa M NpsAKa CbHYEBa CBET/IMHA. He A nocTaBsiTe BbPXY UM B OTOMAMUTENHM ypeau. He s
pasrno6sBaiTe, MoanbHLMpaiiTe, XBbPAAIMTE UM CTUCKaMTe. He NocTaBsiTe Yykam Tena B Hesl, He A NoTansiTe B TEYHOCTMU M HE A M3naraiTe Ha
BBHLUHM CUAIM MU HATMCK, THI KaTo TOBa MOXe /ja joBe/e [0 NPOTHUYaHe, NperpsBaHe, Bb3naameHaBaHe Un Jopu M36yXBaHe.

He npaBeTe onMTH CaMM [ja CMeHUTe GaTepusiTa, Thif KaTo MOXKETE Ja 51 MOBPEAMTE M ToBa Aa AOBEAE A0 NperpsiBaHe, Moxap M HapaHsaBaHe.
M36arsaiiTe ga pasriobsBaTe WAM MPOMEHSTE YCTPOMCTBOTO M MPUHAANEKHOCTUTE My. HepernameHTipaHuTe pasrio6sBaHe M MPOMeHM MoraT Aa
Jl0Be/jaT f0 aHymMpaHe Ha (pabpuyHaTa rapaHLmsa. AKO yCTPOIMCTBOTO BU MMa HEM3MPABHOCT, NOCETETE YMb/IHOMOLLEH LIEHTBP 3a 06C/yKBaHE Ha
KMEeHTH Ha Huawei, 3a Aa nonyuute chaencTame.

MNpeanasHu Mepku

3a ia MoXe ClyLaskuTe Aa paboTAT MPaBM/IHO, MOrPUKETE Ce MPEXMYKATa, HAaKPaMHULMTE M METa/IHATE KOHTAKTHM TOUKM Ha CAyLasKMTe M Ha
Kanbda 3a 3apex/aHe BUHaru Aa 6baat YACTU.

AKo u3nuTaTe AMCKOMOPT Ha KoxaTa, [I0KaTo HOCUTE CAYLA/KKUTE, CBANEeTe M U M1 NOYMCTETE CTapaTeHo. AKO NPO6GAEMbT NPOABIIKM,
KOHCyﬂTMpaﬁTE Cce C MEAMUMHCKM CneumanmcT.

AKTMBMPAHETO Ha LLYMOMNOTUCKAHETO MOXKE /ja NOB/IMAE Ha CMOCOBHOCTTA BM /1a YyBaTe OKOJIHUTE 3BYLM M anapmu. YBepeTe ce, Ye ce Hamuparte B
6e3onacHa cpeja, Korato M3nona3saTe Tasm beHKLIMﬂ.

®bpMyepbT Ha ToBa YCTPOMCTBO LLE Ce aKTyaIM3Mpa aBTOMATUYHO MPU BCAKO CBbP3BAHE KbM NMPEAMLIHO C/JBOABAHO YCTPOMCTBO Honor (¢
u3gaHve npeau kpas Ha 2020 r.) uau npeamLHO CABOABAHO YCTPoMCTBO Huawei u ¢ akTmsmpaH Wi-Fi mamn Mo6manm faHHK. MoxeTe ga
AeaKTMBMpaTe aBTOMAaTUYHUTE aKTya/IM3alun Ha d)'bpmyepa oT Hac‘rpoﬁmre.

OTCTpaHﬂBaHe Ha 6aTepm1Ta

3a Aa oTcTpaHuTe 6aTepuATa, TpAGBa Aa NMOCETUTE YMbJHOMOLLEH CEPBU3EH LEHTBP C LANaTa OKOMMIEKTOBKA AOKYMEHTH.

3a Bawwa 6e30nacHoOCT He Tpﬂ6Ba Aa onutBaTte Aa OTCTpaHABaTe CaMn GaTepMﬂTa. Ako 6aTepMﬂTa He Ce OTCTpaHX NpaBUIHO, TOBA MOXE Aa
NPUYMHM NOBPeAa Ha 6aTepuaTa M YCTPOMCTBOTO, fja NPeAn3BMKa hr3MYeCKo HapaHsaBaHe U/1n Aa AoBeAe A0 MNca Ha 6e30MacHOCT Ha
YCTPOMCTBOTO.

Huawei He HOCK OTrOBOPHOCT 3a LEeTH MM 3ary6u (HE3aBMCUMO Jaiu ca B CIEACTBME Ha A0TOBOP MM Ha NPaBoHapyLUEHWe, B TOBA YMC/IO 1
HEBPEKHOCT), KOUTO MOraT Aa Bb3HMKHAT OT HETOYHOTO CMasBaHe Ha Te3u NPeaynpeXAEHUA U MHCTPYKLMM, C U3K/IOUEHUE Ha ClyyamnTe Ha CMbpPT
1 (pr3MYecKo HapaHABaHe, Npeu3BMKaHK OT HebpexHocTTa Ha Huawei.

UHdopmaLms 3a M3XBBPJIAHE U PeLiMKIMpaHe
Ak,
— Tosu cumBon BBbpXy GaTepMﬂTa, AOKYMEHTUTE U/IM ONaKOBKaTa 03Ha4yasa, Ye Korato HabauKat KpaA Ha NONE3HUA CU KMBOT, NPOAYKTUTE U
GaTepMMTe TpﬂﬁBa Aaa 6'b,ELaT U3XBbpPJIEHU B NYHKTOBE 3a pa3fae/iHoO C'b6MpaHe Ha oTnaagbuu, 0603HaY€HN OT MECTHUTE BNacTU. 1o To3M HaumH ce
rapaHTMpa, Yye oTnaAbuuTe OT eNeKTPUYECKO U eNleKTPOHHO o6opyaBaHe (EEO) ce peupkmpat 1 06paGoTBarT Mo HaumH, KOMTO 0Mo130TBOpsIBa
UeHHUTE MaTepuain 1 Npejna3Ba YOBELWKOTO 34paBe M OKOJIHAaTa cpeja. 3a noseve MHdDOpMaLlMH Ce CBbpXeTe C MECTHMUTE B1IaCTH, CbC CBOA
Tbprosel, Ha Ape6HO MM CbC CyxbaTa 3a Cb6MpaHe Ha AOMAKMHCKM OTMaAbum UM noceTeTe yeGeanTa https://consumer.huawei.com/en/.

CboTBeTCTBME C perynaTopHuTe M3MckBaHua Ha EC

C Hacroswoto Huawei Device Co., Ltd. aeknapupa, ye yctporctsoto T0006/TO006C cvoTBeTCTBa Ha ciegnuTe: Jupektmsa 2014/53/EC 3a
Bb306HOBAEMM EHEPTrUMHM U3TOUYHUUM (RED), AupekTraa 2011/65/EC 0THOCHO OrpaHM4eHUEeTo 3a yrnoTpebara Ha onpeesieHn onacH! BellecTsa B
e/IeKTPUYECKOTO U eNIeKTPOHHOTO 060pyaBaHe (RoHS), PerynauuaTa EU REACH 1 [lupekTrBaTa OTHOCHO 6aTepumTE 1 akyMynaTtopuTe (KbAETO MMa
BKJIIOYEHM).

Llenuat TekcT Ha AeknapaumaTa 3a cboTBeTcTMe Ha EC M Halt-cKopoLiHaTa MHGOpMaLMsA OTHOCHO NPUHAA/IENKHOCTUTE M cOTyepa ca Ha/MYHK Ha
CnejHUA MHTepHeT agpec: https://consumer.huawei.com/certification.

YeCTOTHU NEHTU U 3aXpaHBaHe
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.
BesxuuHo 3apexgaHe: 110 kHz go 148 kHz.

UHdopmaLms oTHOCHO n3naraHeTo Ha PY

ToBa yCTPOMCTBO € paauonpesaBaten 1 PaaMONpPUEMHMK C HUCKA MOLLHOCT. 0 MeX/yHapoaHM NPenopbKM, YCTPOUCTBOTO OTroBapsA Ha
NPUNOKUMUTE HALIMOHAIHM OrpaHMyeHua 3a cneumduyHa cTeneH Ha abcop6ums (SAR) ot 2,0 W/kr (10r) n 1,6 W/kr (11).

10 r cTeneH Ha abcopbums (SAR): Haif-B1cOKa oT4eTeHa CTOMHOCT Ha SAR: SAR npu rnasarta: 0,31 W/Kr.

11 cTeneH Ha abcop6ums (SAR): Haii-BUCOKa oTHyeTeHa CTOMHOCT Ha SAR: SAR npu rnasara: 0,87 W/kr.

MpaBHa uHbopmauus

AsTopcko npaBo © Huawei 2022. Bcuuku npasa 3anaseHu.

Lisan0To cbABbPKaHME B JOKYMEHTMUTE B OMAKOBKaTa, BK/IOYMTEIHO, HO HE CaMo, MH(OPMaLMATa OTHOCHO M M306paXKeHMsA Ha BBbHILHMA BUJ, LiBETa,
pasmepa 1 noaabpaHuTe hyHKLMM Ha NPOAYKTA (Hai-HOBUTE YHKLMM Lie ce NPeAOCTaBAT C akTyan3aumu Ha codpTyepa), ca eAMHCTBEHO 3a
cnpaska. JeNCTBUTENHUAT MPOAYKT MOXKE Jja Ce pasnnyasa.

0603HayYeH1eTo ¢ Aymara u jorotata Ha Bluetooth® ca perucTpupaHu TbproBCckiM Mapku, npuTexasaHu ot Bluetooth SIG, Inc., v M3N0A3BaHETO UM OT
Huawei Technologies Co., Ltd. e npeameT Ha smueHs. Huawei Device Co., Ltd. e gblepHo aApyxecTtBo Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

3au.u4Ta Ha NoBepUTE/IHOCTTA

3a Aa pasbepeTe no-z06pe Kak 3aluTaBame MYHaTa BU MHPOPMaLMA, BUKTE NOMTMKATa 33 NOBEPUTEHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy uam npoyeteTe ycnoBuATa Ha NOMTMKATA 3a MOBEPUTENIHOCT U YCIYrUTE MO CbOTBETHOTO MPUIOKEHUE.
JIMLeH3MOHHO cnopa3yMeHMe 3a codTyep

MpoyeTeTe BHUMATENHO /IMLIEH3MOHHOTO CriopasymeHure 3a codTyep, Npeau Aa M3noassate Toa yCTPOMCTBO. C M3M0/I3BAHETO Ha YCTPOMCTBOTO BME
nocousare, ye npuemarte Aa GbjeTe 06BbP3aHM C JMLEH3MOHHOTO CMopasymeHue. 3a Aa npoyeTeTe CnopasyMeHMETo, NoceTeTe NOCOYEeHWA YeGCanT:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

YBepomieHne 3a cocbTyep C OTBOPEH Koj

3a fa npoyeTeTe AeKnapauuaTa 3a OTBOPEH KOZ Ha YCTPOMCTBOTO BM, noceTeTe https://consumer.huawei.com/en/opensource/ U NoTbpceTe MMETO Ha
YCTPOMCTBOTO.

Srpski
Bezbednosne informacije

Pre kori$¢enja ovog uredaja i rada sa ovim uredajem, procitajte slede¢e mere predostroznosti da biste obezbedili optimalne performanse uredaja i
izbegli opasnu upotrebu ili neovlas¢ene operacije.
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Da biste zastitili sluh, nemojte slusati audio zapise pri visokoj jacini zvuka u dugom vremenskom periodu.

Neki bezicni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantabilnim medicinskim uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao $to su pejsmejkeri, usni
implantati i slusni aparati. Kada koristite proizvod, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od takvih medicinskih uredaja. Obratite se
proizvodacu medicinske opreme za viSe informacija.

Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad; -20 °C do +45 °C za skladistenje.

Prilikom punjenja, adapter bi trebalo da bude prikljucen u uticnicu koja se nalazi u blizini i koja je lako dostupna. Koristite odobrene adaptere za
napajanje i punjace.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve propisane Dodatkom Q standarda IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren u skladu sa
nacionalnim ili lokalnim standardima.

Prilikom kori¢enja ovog proizvoda postujte sve lokalne saobracajne zakone i propise. Nemojte koristiti ovaj uredaj kada vozite.

Ovaj uredaj i njegovu dodatnu opremu koja moze da sadrzi sitne delove drzite van domasaja dece. U suprotnom, deca mogu greskom da ostete
ovaj uredaj ili njegovu dodatnu opremu ili da progutaju sitne delove, sto moze da dovede do gusenja.

Izbegavajte koris¢enje uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruzenjima ili blizu izvora magnetnih smetnji.

Bateriju drzite dalje od vatre, prekomerne toplote i direktne sunceve svetlosti. Ne stavljajte je na ili u grejne uredaje. Nemojte je rastavljati,
modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u tecnosti, niti izlagati spoljnoj sili ili pritisku, jer to
moze dovesti do toga da procuri, da se pregreje, zapali ili ak i da eksplodira.

Ne pokusavajte da sami menjate bateriju - mozete da ostetite bateriju, Sto moze da dovede do pregrevanja, pozara i povreda.

Izbegavajte rastavljanje ili modifikovanje uredaja i njegove dodatne opreme. Neovlas¢eno rastavljanje i modifikacije mogu da dovedu do
ponistavanja fabricke garancije. Ako je uredaj neispravan, posetite ovlas¢eni Huawei korisnicki servisni centar i zatrazite pomoc.

Mere predostroznosti

Da bi slusalice pravilno funkcionisale, mrezica, navlake za slusalice, kao i metalne tacke kontakta na slusalicama i kutiji za punjenje moraju da budu
Cisti.

Ako prilikom nosenja slusalica dode do bilo kakve iritacije koze, izvadite slusalice iz usiju i dobro ih ocistite. Ako se problem i dalje javlja, zatrazite
savet od zdravstvenog radnika.

Omogucavanje odstranjivanja pozadinske buke moze uticati na vasu svest o okolnim zvukovima i alarmima. Prilikom koris¢enja ove funkcije
osigurajte da se nalazite u bezbednom okruzenju.

Firmver ovog uredaja ¢e se automatski azurirati svaki put kada se uredaj poveze sa prethodno uparenim Honor uredajem (objavljenim pre kraja
2020. godine) ili prethodno uparenim Huawei uredajem i kada je omogucen Wi-Fi ili prenos podataka. Automatska azuriranja firmvera mozete da
onemogucite u opciji Podesavanja.

Informacije o odlaganju i reciklazi
g

Ak,
W= Ovaj simbol na proizvodu, na bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se

odnesu na odvojena mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sacuvaju

vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kucni
otpad ili posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.

Usaglasenost sa propisima EU

Ovim putem, kompanija Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj T0006/T0006C u skladu sa sledecom Direktivom RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, EU uredbom REACH i Direktivom o baterijama (kada su isporucene).

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekventni opsezi i snaga
Bluetooth: 2,4 GHz 14 dBm.

Informacije o izloZzenosti RF zracenju

Ovaj uredaj je radio predajnik i prijemnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smernica, uredaj je uskladen sa vaze¢im nacionalnim
ograni¢enjima vrednosti SAR od 2,0 W/kg (10 g) i 1,6 W/kg (1 g).

10 g SAR: Najvisa prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,31 W/kg.

1 g SAR: Najvisa prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,87 W/kg.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei 2022. Sva prava zadrzana.

Sav sadrzaj u dokumentima koji se nalaze u pakovanju, ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na informacije i opise o izgledu, boji, veli¢ini i podrzanim
funkcijama proizvoda (najnovije funkcije se isporucuju sa azuriranjima softvera), sluzi samo kao referenca. Stvarni proizvod moze da se razlikuje.
Bluetooth ® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako koris¢enje ove oznake od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom. Kompanija Huawei Device Co., Ltd. je podruznica kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.
Zastita privatnosti

Da biste bolje razumeli kako $titimo vase licne podatke, pogledajte politiku privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte politiku privatnosti i uslove koris¢enja usluge koris¢enjem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pre koris¢enja ovog uredaja pazljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera. Ako koristite uredaj, pokazujete da ste saglasni da budete vezani
ugovorom o licenciranju. Da biste procitali ugovor, posetite sledeci veb-sajt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavestenje o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za svoj uredaj posetite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i potrazite ime uredaja.

YKpaiHcbKa
IHdopmalLis npo 6e3neky

MepLu Hix KOPUCTYBATUCA LMM NPUCTPOEM, NPOUMTANTE 3aCTEPEXEHHA HIKYE, 06 3a6e3neynTH OnTiManbHY NPOAYKTUBHICTb NPUCTPOIO Ta
3an06irTm He6e3neyHMm abo HeCaHKLIOHOBaHUM AifM.
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LLlo6 3axMCTUTH CAyX, YHUKaMTEe NpoCayxyBaHHA ayaiodaiis i3 BMCOKOK ry4HICTIO MPOTArOM TPUBAIOTO Yacy.

[leaki 6e3npoBifHi NPUCTPOT MOXKYTb NEPELLKOAXKATH POBOTI MEAUYHMX NMPUAAAIB, WO IMNIAHTYIOTLCA B TiNIO JIOAMHM, Ta THILOrO MeAMYHOro
06/1afHaHHs, AK-0T KapAioCTUMYNATOPIB, KoxJleapHUX iMNIaHTaTiB i C/lyxoBKX anapartis. BUKopUCTOBY#Te NpUCTpii Ha BiacTaHi npuHaimHi 15 cm
BiZ TaKoi MeAMYHOT TeXHIKK. 3a AoAaTkoBoto iHbopMaLlieio 3BepTanTecs [0 BUPOGHMKA MEAMYHOTO 061ajHaHHS.

OnTmanbHi gianasoHn Temnepartyp: Big 0 go 35 °C (ana ekcnnyartauii); Big -20 go +45 °C (ans 36epiraHHs).

Mia Yac 3apsagxaHHA nepekoHamTecs, o 610K XMBJIEHHSA BCTAB/IEHO B PO3ETKY MOPYY 3 MPUCTPOEM Y JIETKOZOCTYMHOMY Micui. KopucTyiTtecs
CXBaJIEHUMM G/IOKaMM KMBJIEHHA Ta 3apPAAHUMM NPUCTPOAMM.

MepekoHakTecs, Wo afanTep XuBAEHHS BiAnoBiaae Bumoram JlonosHeHHs Q okymeHTa IEC/EN 62368-1, a TaKoX L0 MOro BUNpobyBaHo Ta
CXBaJIeHo BiNOBiAHO A0 AepKaBHUX abo MicLieBMX CTaHAapTiB.

KopucTyoumch LM BMPO6OM, JOTPUMYMTECS BCiX MICLIEBMX 3aKOHIB i NpaBu JOPOXHBOTO PyXy. He KopuCTyTecs NpUCTPOEM MiJ Yac KepyBaHHs
aBTOMOGiNEM.

36epiraifTe NpUCTpil i oro akcecyapu, Lo MOXYTb MICTUTM PiGHi KOMMOHEHTH, Y HEAOCTYNHMX ANs AiTen micusax. JiTM MOXyTb HEHaBMMCHO
MOLLKOAMTM MPUCTPIN i Moro akcecyapm abo MPOKOBTHYTH APiGHT KOMMOHEHTM, L0 MOXKE MPU3BECTH A0 BAYLIEHHS.

He KopuCTyHTeCA NPUCTPOEM Y 3anNUNEHOMY, BOIOTOMY Y4 GPYAHOMY CepesoBuLYi abo MOBAM3Y AKEepen MarHiTHUX nepeilKos.

TpumaiTe akyMmyaTop nogasni Bi Nonym’s, Jxkepes HagMmipHOro Tena i NpSMOro COHAYHOro CBiTaa. He KnaaiTh #oro Ha a6o B NpuUcTpoi
HarpiBaHHs. He po36upaiite, He 3MiHIONTe, He KMAaMTE Ta He CTUCKalTe akymyaaTop. He HamaramTecs BCTaBUTU B HbOTO CTOPOHHI NPeAMETH, He
3aHyploiTe Horo B pianHy, a TaKOX He MigAaBaiiTe Aii 30BHILLHbOT CM/IM @60 TUCKY, OCKIIbKM Lie MOXKE CTIPUYMHUTMI BUTIKaHHA eNeKTPoiTy 3
aKyMynsaTopa, neperpiBaHHs, 3aiMaHHs abo HaBiTb BUGYX.

He HamaraiTecs 3aMiHMTM aKyMy/IITOp CaMOCTI}MHO, OCKINIbKM BU MOXKETE MOLIKOAMTH MOT0, L0 MOXKEe NMPM3BECTM /0 MOro neperpiBaHHs, noxexi 1a
TpaBM.

He pos6upaiite it He MoandiKyiTe NpUCTPIl i 1Moro akcecyapu. Y pasi HecaHKLiOHOBAHOrO po361paHHs Ta moaudiKaLii 3aBoACbKY rapaHTito Moxe
6YyTH aHyIbOBaHo. Y pasi HeCnpaBHOCTI MPUCTPOIO 3BEPHITLCS B aBTOPU30BaHUI cepBicHMI LeHTp Huawei no goromory.

3acTepeXeHHsA

* [ina HanexHoi poboTH HaBYIUHWKIB He JOMyCKanTe 3abpyAHEHHs OTBOPIB, HACAZOK i METANIEBMX KOHTAKTIB HA HaBYLIHWKAX i 3apAAHOMY YOXJI.
¢ AKWoO Nif Yac HOCIHHA HaBYLWHMKIB BM BiAUyETe NOAPa3HEHHS WKipK, 3HIMITb iX i peTenbHo nouncTbTe. AKWOo npobiema He 3HUKHE, 3BEPHiTbCA A0
nikaps.

AKWo 6yAe BBIMKHEHO (YHKLI0 3MEHLLEHHS LMY, BU MOXKETE ripLue YyTu JOBKOJIMLLHI 3BYKM Ta CUrHaIM TpUBOTH. MMif BUKOPUCTAHHAM LT
YHKLiT nepekoHaTecs, Wo nepebyBacTe B 6e3Mne4HOMY CepeoBHLLi.

MpoLumBKa LbOro NPUCTPOI0 aBTOMATMHHO OHOBJIOBATUMETLCA 3@ KOXHOMO MiAKN0YEHHA A0 NpucTpoto Honor (BunyLyeHoro Ao KiHua 2020 p.)
a6o Huawei, 3 sK1M paHilue ek NpucTpii 6y10 06’efHaHo B Napy, 3a HasBHOCTI MigkAloueHHs Ao Mepexki Wi-Fi a6o Mo6GinbHOT Mepexi.
ABTOMaTMYHi OHOB/IEHHSA MPOLUMBKM MOXHa BUMKHYTM B MeHI0 "HanawTyBaHHSA".

BigomocTi npo yTunisauiio Ta nepepo6ky Biaxoais

i

R et cMMBON Ha BUPOG, akyMy/IATOPI, I0KyMeHTaLlii a60 ynaKoBLi 03Hauae, Lo MiCAA 3aBepLIEHHS TepMiHy eKcryaTaLyii BUpo6u Ta
aKyMyNATOpyM NOTPiGHO 3AaBaTH A0 CreLia/lbHuX MyHKTIB MPUMOMY BiXOAIB, MPMU3HAYEHMX MICLIEBUMM OpraHamu Baaau. 3aBASKM LbOMY BifX0oaM
€/1EKTPUYHOTO 1 €N1EKTPOHHOTO 06/1aZiHaHHA 6y /e YTMi30BaHO Ta Nepepo6IeHO HaNIEXKHUM YMHOM, LLO AAcTb 3MOTY 36eperTy LiHHi MaTepianm i
3aXMCTUTK 340pOB’ A NtoAer i AoBKinnA. LLlo6 AisHaTucA Gisblue, 3BepHITbCA A0 MiCLEBMX OpraHiB BN1aau, po3spi6HOro NpoAaBLs UM CYK6M
yTunizauii nobyToBux Bigxoais abo BiasigaiTe BeGcanT https://consumer.huawei.com/en/.

[lianasoHu i NoTy:KHiCTb pagioyactot
Bluetooth: 2,4 'riy 14 gbMm.

IHdpopMaLlia npo pagioyacToTHE BUNPOMiHIOBaHHSA

Llei npuCTpiit € MasoNOTYXXHUM NepesaBayeM i npuiMadem pagiocurHasis. 3rigHo 3 peKOMEHAALIAMU MiXHAPOAHMX OpraHisauii, Len npuct pin
BiZANOBIZAE YMHHWUM JiEPKaBHUM OOMEKEHHAM NMUTOMOTO KoedilieHTa norimHaHHA (SAR), wo ctaHoBnaTb 2,0 BT/Kr (101) 11,6 BT/Kr (171).
SAR Ha 10 r: HalBMLLE 3apeeECcTpoBaHe 3HaYeHHs NMUTOMOro KoedilieHTa noramHaHHa (SAR): SAR ronosu: 0,31 BT/kr.

SAR Ha 1 HaMBMLLE 3apeecTpoBaHe 3HaYeHHsA NMTOMOro KoedilieHTa norimHaHHA (SAR): SAR ronosu: 0,87 BT/Kr.

MNpaBoBa iHdopmauis

© Huawei, 2022. Yci npaBa 3axuiyeHo.

YBecb YMICT JOKYMEHTIB, AKi NOCTa4aloTbCs B KOMMNJIEKTI 3 TPUCTPOEM, Ta iHOpMaLis MPo 30BHILLHIM BUrAAA, KOAIP, PO3Mip NPUCTPOLO Ta CIMCOK
MiATPMMYBaHKX yHKLiM (HOBi yHKL{T CTaHyTb AOCTYMHi NiC/1A OHOBNIEHHSA MPOrPaMHOro 3abesmneyeHHs), HaJAETbCs MLLE /1A A0BIAKM. DaKTUUHMIA
BUIAZ, NPUCTPOIO MO3XKE BifpisHATUCA.

TeKcToBMIM CMBOJ i norotinu Bluetooth® € 3apeecTpoBaHMMM TOBAPHUMM 3HaKaMK Komnanii Bluetooth SIG, Inc. Byab-AKe ix BUKOPUCTaHHS
Komnanieto Huawei Technologies Co., Ltd. 3gikcHioeTbes 3rigHo 3 niuensiero. Huawei Device Co., Ltd. - ue AoyipHs KoMnaHis

Huawei Technologies Co., Ltd.

3axmcT KoHiAeHLMHOCTI

LLlo6 aisHaTMCA, SIK MM 3aXMLLAEMO BaLLi OCOBUCTI BiJOMOCTi, 03HAMOMTECS 3 HALLOK MOITMKOK KOHDIAEHUIMHOCTI 32 MOCUIAHHAM
https://consumer.huawei.com/privacy-policy a6o npounTaiite NoniTMKy KOHDIAEHLIMHOCTI 1 yMOBM TEXHIYHOrO 0GCYroBYBaHHS LWOAO BUKOPUCTAHHA
BiAnNoBigHOro gojatka.

JliyeHsiiHa yroga npo nporpamHe 3a6e3neveHHs
Nepes BUKOPUCTAHHAM LibOr0 NPUCTPOIO YBAXKHO NPOYMTaNTE AliLieH3ilHY yrody npo nporpamHe 3a6e3neyeHHs. BUKopUCTOBYIOUM Liel NpUCTPil, BU1
NOrOAXYETECA AOTPUMYBATMC YMOB JliLieH3ikHoT yroau. LLo6 npountaty yrogy, Biasigaite BeGeait: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

MoBifOMNEHHA Npo nNporpamHe 3a6e3neyeHHA 3 BiAKPUTMM KOZOM
LLI06 03HaMOMUTHCA 3 NOJIONKEHHAM MPO NPOrPamMHe 3a6e3MneyeHHs 3 BiAKPUTUM KOZOM /11l CBOTO NPUCTPOLD, NEPENAiTh 3a NOCUAHHAM
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i BAKOHaNTe MOLWYK 3a Ha3BOK MPUCTPOIO.

CMNPOLLEHA AEK/NTAPALIA
npo BiANoBigHICTb
CnpasxHim Huawei Device Co., Ltd 3asBnse, wo Tvn pagioo6nagHaqHa T0006/T0006C Bignosigae TexHiYHOMY perniameHTy pazioo6aasHaHH s;
NOBHMI TEKCT AeKnapauii npo BiANOBIAHICTb AOCTYMHMIA Ha Be6CalTi 3a Takoto agpecoio: https://consumer.huawei.com/certification.
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Tiirkce
Cabistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalan, Tasima ve Bakim Onarim Kurallarn

Cihaz kullanmadan ve calistirmadan 6nce, cihazin ideal performans gosterdiginden emin olmak, tehlikeli kullammdan kaginmak veya yetkisiz
calistirmalan 6nlemek icin asagidaki onlemleri okuyun.

. Kulagimzi korumak igin, miizigi uzun siireli olarak yiiksek sesle dinlemekten kaginin.

Baz1 kablosuz cihazlar, yerlestirilebilir tibbi cihazlan ve kalp pili, koklear implantlar ve isitme cihazlan gibi diger tibbi ekipmanlar etkileyebilir. Uriinii
kullanirken bu tiir tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi icin tibbi ekipmanmimzin iireticisine basvurun.

ideal sicakliklar: Calistirma icin 0° C ila 35°C; depolama icin -20° C ila +45°C.

Sarj esnasinda adaptdriin yakin bir prize takildigindan ve kolaylikla erisilebilir oldugundan emin olun. Onayli giic adaptdrleri ve sarj cihazlan
kullamn.

Gli¢ adaptoriniin IEC/EN 62368-1'deki Ek Qnun gerekliliklerini karsiladigindan ve ulusal ya da yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan
emin olun.

Bu irlint kullanirken tiim yerel trafik yasalarina ve diizenlemelerine uygun hareket edin. Arag siirerken bu cihazi kullanmayin.

Kiiciik parcalar icerebilecek olan bu cihazi ve aksesuarlarini, cocuklarin ulasamayacaklar yerlerde saklayin. Aksi halde cocuklar yanlistikla bu cihaza
veya aksesuarlarina zarar verebilir ya da kiiiik parcalari yutarak bogulma gibi durumlarla karsilasabilir.

Cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarinin yakininda kullanmaktan kaginin.

Pili atesten, asin sicaktan ve dogrudan giines 1s1indan uzak tutun. Isitma cihazlarinin iizerine veya igine koymayin. Parcalarina ayirmayin, modifiye
etmeyin, atmayin veya sikistirmayin. Pilin igine yabanci nesne sokmayin, sivilara batirmayin veya harici gliclere ya da baskiya maruz birakmayin. Bu
eylemler pilin sizint1 yapmasina, asir 1sinmasina, alev almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.

Pili kendiniz degistirmeye calismayin. Pile hasar verebilir ve buna bagli olarak asiri 1sinma, yangin ve yaralanma gibi durumlara sebep olabilirsiniz.
Cihazimizi ve aksesuarlarim parcalarina ayirmaktan ya da modifiye etmekten kacinin. Yetkisiz parcalara ayirma ve modifiyeler, fabrika garantisinin
gecersiz kalmasina neden olabilir. Cihaziniz anzaliysa yardim almak icin yetkili bir Huawei Miisteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.

Onlemler

Kulakliklarin dogru calismast icin kulakliklardaki ag gozii, kulak uglar ve metal temas noktalarim ve sarj kutusunu temiz tutun.

Kulakliklart taktigimizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz kulakliklan ¢ikarin ve iyice temizleyin. Rahatsizligimz devam ederse doktora danisin.
Giiriiltli engelleme 6zelligini etkinlestirmek etrafinizdaki seslere ve alarmlara olan farkindaliginizi etkileyebilir. Bu islevi kullanirken giivenli bir
ortamda oldugunuzdan emin olun.

Bu cihazin donamim yazilimi 6nceden eslestirilmis bir Honor cihazina (2020 yilimin sonundan dnce yayinlanan) veya dnceden eslestirilmis bir Huawei
cihazina baglandiginda ve Wi-Fi veya mobil veri etkinlestirildiginde otomatik olarak giincellenecektir. Otomatik donanim yazilimi giincellemelerini
Ayarlar bélimiinden devre disi birakabilirsiniz.

Bu driine kullanicimin yapacagi bir bakim bulunmamaktadir. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz degistirmeye calismayn.
Islak, alkollii, asindinci veya yanici sivilar ile silmeyin veya daldirmayin.

Enerji Tasarrufu
Enerji tasarrufu igin su onergeleri uygulayin: Kulakliklari kullanmadiginizda sarj kutusuna koyun. Kutunun sarji tamamlandiginda yesil 1s1k yanacaktir,
sarj adaptoriinii prizden ¢ikarin. Kulakligin bagli oldugu cihazi kullanmadiginizda kapatin, ekran 1sik stiresini ve gliciinii azaltin.

Atma ve Geri Doniisiim Bilgileri
g
A,

M AEEE yGnetmeligine uygundur.

Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket lizerindeki bu sembol; kullamim dmriiniin sonuna geldiginde trtinlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmis

ayr atik toplama noktalarina gotirilmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklan geri donistirilerek degerli malzemeler geri kazamlacak

sekilde islenir, insan sagliginin ve gevrenin korunmasina katki saglamir. Daha fazla bilgi icin lutfen yerel mercilerle, saticiyla veya ev atiklar tasfiye
hizmetleriyle iletisime gecin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

AB Mevzuatina Uygunluk

Bu belgeyle Huawei Device Co., Ltd., T0006/T0006C kodlu bu cihazin RED 2014/53/EU Direktifi, RoHS 2011/65/EU, EU REACH diizenlemesi ve Piller
(dahil oldugunda) direktifi hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin tam metni ve aksesuarlar ile yaziim hakkindaki en son bilgiler asagidaki internet adresinde mevcuttur:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekans Bantlar1 ve Giig
Bluetooth: 2.4 GHz 14 dBm.
Kablosuz Giic sarji: 110 kHz - 148 kHz.

RF Maruz Kalma Bilgileri

Bu cihaz diisiik giiclii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararast kilavuzlarda onerildigi tizere cihaz, 2.0 W/kg (10g) ve 1.6 W/kg (1g) ulusal SAR
sinirlarint karsilamaktadir.

10g SAR: Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bas bolgesi SAR: 0,31 W/kg.

1g SAR: Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bas bolgesi SAR: 0,87 W/kg.

Yasal Bildirim

Telif Hakki © Huawei 2022. Tiim haklar sakhdir.

Gorlinis, renk, boyutla ilgili bilgiler ile tasvirler ve iriintin destekledigi 6zellikler (en son ozellikler yazilim giincellemeleriyle gelecektir) dahil ancak
bunlarla simirli olmamak Uizere Uriiniin paketindeki belgelerin tiim icerigi yalnizca referans amaclidir. Gergek iiriin gosterilenden farkli olabilir.
Bluetooth® marka ismi ve logolan Bluetooth SIG, Inc. kurulusuna ait tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Huawei Technologies Co., Ltd.
tarafindan her tiirlti kullamim lisans kapsamindadir. Huawei Device Co., Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd. istiraklerindendir.
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Gizlilik Korumasi
Kisisel bilgilerinizi nasil koruma altina aldigimizi daha iyi anlamak igin litfen https://consumer.huawei.com/privacy-policy sayfasindaki gizlilik
politikasina bakin veya ilgili uygulamayr kullanarak gizlilik politikasini ve hizmet kosullarin1 okuyun.

Yazilim Lisansi Sozlesmesi
Bu cihaz1 kullanmadan 6nce litfen yazilim lisanst sozlesmesini dikkatlice okuyun. Cihazi kullanarak lisans sozlesmesine bagli kalmay1 kabul ettiginizi
belirtmis olursunuz. Sézlesmeyi okumak icin liitfen asagidaki web sitesini ziyaret edin: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Acik Kaynak Yazilim Bildirimi
Cihazimza iliskin acik kaynak yazilim beyani icin litfen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ sayfasini ziyaret edin ve cihaz adin aratin.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808,China
Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin’de Uretilmistir

Ithalat¢1 Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.
Saray Mah. A.T. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Huawei Yetkili Servis Merkezi
Esentepe Mah. Biiyiikdere Caddesi No:121 Ercan Han A Blok, 4394 Sisi/istanbul
Telefon: 08508116600

Teknik Ozellikler

Bluetooth Bluetooth 5.2: A2DP 1.3, Hands-free profile (HFP) 1.7, AVRCP 1.6

Boyut Kutu: 47.5mm * 67.9mm * 24.5mm, yaklasik 52 g + 1 g
Kulaklik: 29.1mm * 21.8mm * 23.7mm, yaklasik 6.1g + 0.2 g
Urtin boyutu ve agirligi uretime bagli olarak degiskenlik gosterebilir.

Giig Pil: Li-ion Kutu: 580 mAh, Kulaklik: 55 mAh, Sarj girisi: 5 V/1.5 A

Ses 14 Hz - 48,000 Hz, LDAC, AAC ve SBC, 11 mm siiper manyetik dort miknatish dinamik siiriicli + tiz sesler icin mikro
dizlemsel diyafram

Ortam Isis1 Calisma: 0°C ~ 35°C

Sarj: 0°C - 45°C
Saklama: -20°C ~ +45°C
* Gergek Urlin zellikleri, yapilandirma ve iiretim sirecine bagli olarak degisebilir.

Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan parcalar icermekte olup bir pil barindiryor olabilir. Nemli, 1slak, yanici malzemeler veya yakitlar veya kolayca
tutusabilecek malzemeler ile beraber tasimayn, pilin veya pil bolimiiniin zarar gormemesine dikkat edin. Cihazi kargolarken darbelerden korunacak
sekilde paketlediginize emin olun. Bunun disinda tasima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ay1pli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a-
Sozlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onanilmasim isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan icretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticr; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda hicbir iicret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikiimlidiir. Tlketici tcretsiz onarim hakkin
Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalat¢ tiiketicinin bu hakkin kullanmasindan miiteselsilen sorumludur. Tiketicinin,
ticretsiz onarim hakkini kullanmas halinde malin; - Garanti siiresi icinde tekrar arizalanmasi, - Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi, - Tamirinin
miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalat¢i tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel
iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatci miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin
verilmemesi durumunda, tiiketici Gumriik ve Ticaret Bakanligi Tilketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudiirligtine basvurabilir Tiketici,
garantiden dogan haklarimin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi
yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullar1 ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Tirkiye altyapisina uygundur.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullamim 6mrii 3 yildir
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Cihaziniza yasal tammlama amact dogrultusunda T0006/T0006C ismi atanmistir.
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Francais (Canada)
Informations concernant la sécurité

Avant d'utiliser et de faire fonctionner ce périphérique, lisez les précautions suivantes pour garantir un niveau optimal de performance du
périphérique et éviter toute utilisation dangereuse ou autres opérations non autorisées.

Pour protéger votre ouie, n'‘écoutez pas de fichiers audio a un volume élevé pendant une longue période de temps.

Certains périphériques sans fil peuvent interférer avec les dispositifs médicaux implantables et d'autres équipements médicaux, tels que les
stimulateurs cardiaques, les implants cochléaires et les prothéses auditives. Lors de l'utilisation du produit, tenez-le a une distance d'au moins

15 cm de tout périphérique médical. Consultez le fabricant de votre équipement médical pour plus d'informations.

Températures de fonctionnement idéales : 0°C a 35°C lorsque celui-ci est en fonctionnement; -20°C a +45°C lorsque celui-ci est rangé.

Pendant le chargement, un adaptateur devra étre branché sur une prise située a proximité et facilement accessible. Utilisez des adaptateurs et des
chargeurs homologués.

Assurez-vous que l'adaptateur d'alimentation est conforme aux exigences de la Clause Q de la norme de sécurité IEC/EN 62368-1 et que celui-ci a
été testé et approuvé selon les normes nationales ou locales.

Lorsque vous utilisez ce produit, respectez toutes les lois et réglementations locales en matiére de circulation routiere. Nutilisez pas ce périphérique
lorsque vous conduisez.

Gardez ce périphérique et ses accessoires qui peuvent contenir de petits composants hors de portée des enfants. Sinon, les enfants risqueraient
d'endommager le périphérique et ses accessoires par erreur ou d'avaler les composants de petite taille, ce qui pourrait entrainer des risques tels
que la suffocation.

Evitez dutiliser le périphérique dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou a proximité de toute interférence magnétique.
Maintenez la batterie a l'écart du feu, de toute chaleur excessive et de la lumiere directe du soleil. Veillez a ne pas la placer sur le dessus ou a
lintérieur d'appareils de chauffage. Veillez a ne pas la désassembler, la modifier, la lancer en lair ou l‘écraser. N'y insérez pas d'objets étrangers, ne
limmergez pas dans l'eau ou dans d'autres liquides et ne l'exposez pas a une force ou une pression extérieure, car cela pourrait provoquer une
fuite, une surchauffe, un incendie ou méme une explosion au niveau de celle-ci.

N'essayez pas de remplacer la batterie par vous-méme — Vous risquez de 'endommager, ce qui pourrait entrainer une surchauffe, provoquer un
incendie et causer des blessures.

Evitez de démonter ou de modifier votre périphérique ainsi que ses accessoires. Les désassemblages et les modifications non autorisés sont
susceptibles d'annuler la garantie d'usine. Si votre périphérique est défectueux, rendez-vous dans un centre technique autorisé Huaweiautorisé afin
d'obtenir de l'aide.

Précautions

Pour que les écouteurs fonctionnent correctement, veillez a ce que les mailles, les embouts et les points de contact métalliques des écouteurs et de
L'étui de recharge soient propres.

Si vous développez une irritation cutanée lorsque vous portez les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le probleme persiste,
demandez conseil a un professionnel de la santé.

L'activation de la fonctionnalité d'annulation du bruit est susceptible d'affecter votre perception des sons et alarmes qui vous entourent. Assurez-
vous que vous vous trouvez dans un environnement sir lorsque vous utilisez cette fonctionnalité.

Le micrologiciel de ce périphérique sera automatiquement mis a jour chaque fois qu'il se connecte a un périphérique Honor précédemment jumelé
(commercialisé avant la fin 2020), ou a un périphérique Huawei précédemment jumelé, et que les données mobiles sont utilisées ou que le Wi-Fi
est activé. Vous pouvez désactiver les mises a jour automatiques du micrologiciel dans Parameétres.

Renseignements relatifs a l'élimination et au recyclage

hid

WEEE e symbole figurant sur le produit, la batterie, la documentation ou l'emballage signifie que les produits et les batteries doivent é&tre apportés
dans un centre distinct de collecte des déchets issus d'équipements en fin de vie désigné par les autorités locales. Cela permettra de sassurer que les
déchets EEE sont recyclés et traités de fagon a récupérer les matériaux précieux et a protéger la santé des étres humains et l'environnement. Pour de
plus amples renseignements, veuillez contacter vos autorités locales, votre revendeur ou votre service de collecte des ordures ménageres, ou consulter
notre site Web a l'adresse https://consumer.huawei.com/en/.

Conformité réglementaire UE

Par la présente, Huawei Device Co., Ltd. déclare que ce périphérique T0006/T0006C est conforme a la directive RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, au
réglement REACH de UE et a la directive relative aux batteries (le cas échéant).

Le texte intégral de la déclaration de conformité pour 'UE et les informations les plus récentes sur les accessoires et les logiciels sont disponibles a
l'adresse Internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.

Bandes de fréquences et puissance
Bluetooth : 2.4 GHz 14 dBm.
Chargement sans fil : 110 kHz jusqu'a 148 kHz.

Déclaration d’ISDE Canada

Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ISDE Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Son fonctionnement est soumis aux
conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas causer d'interférence et (2) l'appareil doit accepter toute interférence, y compris une interférence
pouvant entrainer un fonctionnement non désiré.

Renseignements relatifs a I'exposition aux radiofréquences (RF)

Ce périphérique est un émetteur-transmetteur radio a basse consommation. Selon les recommandations des directives internationales, ce périphérique
satisfait aux limites nationales applicables fixées par le DAS de 2,0 W/kg (10 g) et de 1,6 W/kg (1 g).

Limite de DAS de 10 g : la valeur DAS la plus élevée rapportée : limite de DAS par rapport a la téte : 0,31 W/kg.

Limite de DAS de 1 g : la valeur DAS la plus élevée rapportée : limite de DAS par rapport a la téte : 0,87 W/kg.

Avis légal
Droits d'auteur © Huawei 2022. Tous droits réservés.
L'ensemble du contenu dans les documents dans la boite d'emballage, y compris, mais sans s'y limiter, les informations sur ['apparence, la couleur, la
taille et les caractéristiques prises en charge du produit (les dernieres fonctionnalités seront fournies avec les mises a jour logicielles), est fourni a titre
indicatif seulement. Le produit réel peut savérer différent.
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La marque ainsi que les logos Bluetooth® sont des marques de commerce détenues par Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de cette marque par
Huawei Technologies Co., Ltd. est réalisée en vertu d'une licence. Huawei Device Co., Ltd. est une société affiliée de Huawei Technologies Co., Ltd.

Protection de la vie privée
Pour mieux comprendre comment nous protégeons vos renseignements personnels, veuillez consulter la politique de confidentialité a l'adresse
https://consumer.huawei.com/privacy-policy, ou lire la politique de confidentialité et les modalités de service en utilisant l'application correspondante.

Accord de licence du logiciel
Veuillez lire attentivement laccord de licence du logiciel avant d'utiliser ce périphérique. En utilisant le périphérique, vous indiquez que vous acceptez
d'étre lié(e) par l'accord de licence. Pour lire l'accord, veuillez visiter le site Web suivant : https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avis relatif aux logiciels en source libre
Pour obtenir la déclaration relative aux logiciels libres de votre périphérique, veuillez consulter https://consumer.huawei.com/en/opensource/ et

rechercher le nom du périphérique.
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Earphone model: TO006
Charging case model: TO006C
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